MAI GYEREK 


MENNYISÉGI 

GYÓGYKEZELÉS 


AMERIKAI ERŐFITOGTATÁS 



Az AP-hírügynÖkség je¬ 
lentése szerint Hugó, a 
miami tengeri akvárium 
egyik csillaga, a kéttonnás 
bálna influenzában megbe¬ 
tegedett. Hogy kitől kapta 
el a ragályos betegséget, 
rejtély az orvostudomány 
előtt. A hatalmas állat ke¬ 
zelése viszont sikeresnek 
bizonyult, igaz, hogy nem 
mindennapi gyógyszeradag¬ 
gal. Több liternyi penicil¬ 
lint fecskendeztek bele, 
több kiló vitamint, és to¬ 
vábbi nagy mennyiségű an¬ 
tibiotikumot kapott. Meg is 
gyógyult. 

Azt viszont bármelyik ha¬ 
zai SZTK-orvos elmondhat¬ 
ja: nem kell ahhoz bálná¬ 
nak lenni, hogy valaki 
nagy mennyiségű gyógy¬ 
szerre tartson igényt. 




Laoszi valóság 

(„Die Furche”, Ausztria) 



ztályfőnök úr — 
mondta a jövevénv 
kalapját gyűrögetve, 
—, egy megtört apa áll ön 
előtt. 

— Azt látom, kérem. 
Neve? 

— Laposnyaki Gerő. 

— Laposnyaki... Lapos¬ 
nyaki ... á, megvan! La¬ 
posnyaki Gerzson tanuló 
édesapja. Negyedik bé, 
ötödik pad, balra a mus¬ 
kátli alatt. Pufók fej, sok 
bronzszőke szőrzet, elöl 
több szeplő. Szolid gyer¬ 
mek, külalak dicséretes, fül 
tiszta. Kissé nedvesen ejti 
a sziszegőket, de ez nem 
jellembe vágó. Kérem, az 
ön fia egyetlen említésre 
méltó tettet vitt véghez a 
négy év alatt. Még az első¬ 
ben, amikor baracklekvárt 
kent a természetrajzi szer¬ 
tár kitömött gólyájára. 

— Igenis, tisztelettel. Ak¬ 
kor az édesanyja járt ön¬ 
nél. Az ilyesmi mégis in¬ 
kább női feladat. 

— Az édesanyja... az 
édesanyja... á, megvan! 
Kerekded jelenség, kis töl¬ 
tött galamb, jobb felső né¬ 
gyes viplával koronázva. 
Hát tkérem, aggodalomra 
semmi ok. A fiú nevét 
ugyan sosem írják láng¬ 


betűkkel a szellemtörténet 
lapjaira, a meleg vizet sem 
fogja feltalálni, de a meg- 
törtség indokolatlan. La¬ 
posnyaki Gerzson megíté¬ 
lésem szerint jó közepes 
eredménnyel juthat át az 
érettségin. És ez nem akár¬ 
milyen dolog, kérem. Kis 
szerencsével akár a saját 
halotti rangig is felviheti. 

— Éppen ez az, kérem. 
Osztályfőnök úr, végtele¬ 
nül lekötelezne, ha az 
érettségin ... 

— Állj! Szót se többet. 
Semmi sem bírhat rá, hogy 
Laposnyaki Gerzsont érde¬ 
mein felül támogassam, és 
az egyetemre segítsem. 
Nem, kérem, tanuljon csak 
szakmát az a fiú. Higgye 
el, jobb menőnek lenni a 
mazsolák között, mint ma¬ 
zsolának a menők között. 
Már elnézést a parlagi ki¬ 
fejezésekért, dehát időm 
tekintélyes részét kiskorú¬ 
ak között töltöm. 

— Hiszen erről van szó, 
kérem. Osztályfőnök úr, 
egy megtört apa áll ön 
előtt. 

— Ezt már említette. És? 

— Osztályfőnök úr, ne 
engedje érettségire a fia¬ 
mat. Vágja el az osztály¬ 


vizsgán. Utasítsa ismétlés¬ 
re. 

Az osztályfőnöknek csak¬ 
nem torkára szaladt a 
szemüveg szára. Néhány 
másodpercet mindenesetre 
heveny fulladozással kel¬ 
lett töltenie. 

— Hogy... hogy van ez, 
kérem? Mi történt? 

— Osztályfőnök úr — 
mondta a jövevény. — Én 



készültem. Dolgozni logok. 
Másodállást vállalok. A fe¬ 
leségem majd hajnalban 
kel, hogy kiflit, kakaót és 
hírlapokat hordjon házról 
házra. Ha ad nekünk még 
egy év haladékot, valahogy 
majd csak összehozzuk az 
érettségi bankett költsé¬ 
geit. Negyedik éve gyűj¬ 
tünk erre az örvendetes 
eseményre 4 mit tegyünk, ha 
mostanáig nem jött össze 
annyi? 

— Tetszettek volna spó¬ 
rolni ... 


— Osztályfőnök úr... ci¬ 
berelevesen élünk... a 
limlomboltból ruházko- 
dunk ... Nem a mi hibánk, 
hogy az OTP szolgáltatásai 
között nem szerepel az elő- 
takarékossági bankettakció. 

— Az érettségi bankett 
az osztály kollektív meg¬ 
mozdulása. 

— Tudom, kérem. A 
frakk és a cilinder a kövér 



Nyigoscsik Ötlete volt. Az 
Intercontinental gobelinter¬ 
me a szeplős Hodováné. 
A fehér borban pácolt tek- 
nőcragu az ütődött Sölét- 
ormosé. A sanda Kelem- 
pász ragaszkodott hozzá, 
hogy XIV. Lajos korabeli 
lakájok szolgálják fel az 
ötcsillagos Napóleont, ami 
történelmileg is őrület. A 
fafejű Zsugovics ragaszko¬ 
dott hozzá, hogy a Főváro¬ 
si Filharmonikusok szol¬ 
gáltassák az asztali zenét 
és a Pécsi Balett az asztali 


tánoot. Mit tegyek, kérem? 
A kövér Nyigoscsik papája 
keszegsütő, a szeplős Ho¬ 
dováné tökmagos, a sanda 
Kelempászék jól menő 
lángosbódét üzemeltetnek 
a Holndonner Rezső utcai 
végállomáson. Más súly¬ 
csoport, kérem, hogy jövök 
én ezekhez az arisztokra¬ 
tákhoz a vacak kis mérnö¬ 
ki diplomámmal? Hát hogy 
nézzek én a fiam szemé¬ 
be, ha még egy nyamvadt 
cilindert sem tehetek arra 
az érett fejére? Ha egy ár¬ 
va lakájt se biztosíthatok 
a Napóleonjához? Osztály¬ 
főnök úr... vágja el a fia¬ 
mat ... Naaa .. . 

A tanár a noteszét la¬ 
pozgatta. 

— Nem tudom, hogyan 
segíthetnék. Tessék . .. tan- 
gens-tétel négyes ... forgás- 
integrál háromnegyed... 
uram, ez a fiú érti a mate¬ 
matikát ... 

A megtört apa előreha¬ 
jolt. 

— Osztályfőnök úr. Adok 
egy tippet. Pszt... az ex¬ 
ponenciális egyenleteket 
csak ugatja ... 

A történet végét valame¬ 
lyik Váci utcai kirakatban 
láthatjuk. Nemsokára kite¬ 
szik az érettségi tablókat. 

Peterdi Pál 












































































CSÚCSFORGALOMBAN 


VLAGYIMIR POLJAKOV 




Jaj, csők el ne szakítsák a harisnyámat! 


■A MOSZKVA! „{RoKOPlC 'Bői 


A zt mondják, jó, ha az 
ember szellemes. 
Szívesen látott ven¬ 
dég akkor mindenütt, és 
még a munkahelyén is 
másképp néznek rá, talán 
a fizetését is könnyebben 
emelik. 

— Mi kell ahhoz, hogy 
szellemes legyek? — érdek¬ 
lődtem. 

— Nem árt, ha van hu¬ 
morérzéke. 

— De honnan? 

Azt mondják: a humor¬ 
érzék együtt születik az 
emberrel. 

Ügy döntöttem, hogy én 
is humoros embernek szü¬ 
lettem, csak eddig nem vet¬ 
tem észre. 

Reggel elkéstem a mun¬ 
kahelyemről. A főnököm 
már várt: 

— Mi az, Bubukin elv- 
társ, elkésünk, elkésünk? 

Széles mosollyal felel¬ 
tem: 

— Jobb későn, mint so¬ 
ha. Ha sietsz, ráfizetsz! 

Körülöttem mindenki 
mosolyog. Tehát jól kezd¬ 
tem. Csak a főnök nem ér¬ 
ti a tréfát, úgy látszik, 
nincs humorérzéke. 

Munkához látok, s már 
jön a főkönyvelő: 

— Anton Sztyepanovics, 
hibát követett el a kimu¬ 
tatásban. Négyes helyett 
hetest írt. 

— A hét jobb — felel¬ 
tem. — Ez pont hárommal 
több, mint a négy. 

— At kell írnia az egé¬ 
szet — közli s látom, tö¬ 
kéletesen hiányzik belőle 
minden humorérzék. 


A PANEL- 
ÉPITKEZES 
ELŐNYE 


Délben cseng a telefon. 

— Könyvelés? 

— Nem, szülészet — vá¬ 
laszolom. A munkatársaim 
— úgy látszik — már irigy¬ 
kednek a humoromra, mert 
senki nem nevet. 

Este a feleségem azzal 
fogad: 

— Miért ilyen későn 
jössz haza? 

— A gyerekemet látogat¬ 
tam meg. 


Elsápad, s érzem, belőle 
is hiányzik a humorérzék. 

— Milyen gyereket? 

— Hogynhogy milyet? A 
kis Száskát. Az ükunoká¬ 
mat! 

— Elment az eszed? 

— Elmenni csak az tud, 
ami volt — vágom rá. De 
nem értékeli. Ehelyett szo¬ 
ba sem áll velem. 

Cseng a telefon. Az 
anyósom. Ljubát kéri, a 
feleségemet. 

Nem lehet, beteg, kole¬ 
rája van. 


Már abból is látszik, 
mennyire nincs humorér¬ 
zéke, hogy elájul. 

— Idióta! — harsogja a 
nejem. Micsoda stílus! De 
mit magyarázzak neki, 
úgysem értené. 

Reggel munkába megyek, 
leülök az asztalomhoz. Jön 
a főnök 

— Mi újság? 

— Afanaszij Ivanorvics 
Kiszlovodszkban leszokott 
a dohányzásról. 

Ez az Afanaszij a főnök 
helyettese, most éppen 
Kiszlovodszkban üdül. 

— Ez biztos? — kérdezi 
a főnök. — Kitől hallotta? 

Amikor megtudja, hogy 
csak vicceltem, úgy károm¬ 
kodik, hogy azt humorér¬ 
zékkel sem lehet leírni. 

És kezdenek elkerülni az 
emberek, öt órakor pedig 
behívnak a titkárságra és 
közük: huügan izmusért 

megrovásban részesítenek. 
Erre még engem is elha¬ 
gyott a humorérzékem. 
Mentem fellebbezni, de az 
szb-nél sem találtam meg¬ 
értésre. 

Az fordult meg a fejem¬ 
ben, mi lett volna, ha a fő¬ 
nököm viccel úgy, mint 
én? Mindenki biztos a ha¬ 
sát fogta volna a röhögés¬ 
től. Mennyivel könnyebb 
lenne szellemesnek len¬ 
nem, ha én lennék a főnök. 
És ha a főnököm főnöke 
lennék? És ha annak a 
fő... Na, de hagyjuk. 

(Oroszból fordította: 

Barabás Péter) 


— Vologya, ha folyton nézed a tévét, elvólok 
tőled! 

- Jól van, de legalább várd meg a műsor végét! 


- Mi így oldottuk meg a levegő tisztításának 
problémáját . . . 


~T 





























































IDEGENFORGALMI PÁSZTOR 


FURCSA VÁLÁS 



A dél-afrikai Johannes¬ 
burgban a férj hibájából 
mondtak ki egy válást. Mr. 
Stanley Forster kétségtelenül 
félrevezette feleségét. Azt 
mondta neki, hogy egy ösz- 
szejövetelre hivatalos. Ettől 
kezdve az asszony nem lát¬ 
ta a férjét, s csak később 
tudta meg, hogy Ausztrá¬ 
liába szerződött profi labda¬ 
rúgónak. 

Egy biztos: Stanley na¬ 
gyon szerethet focizni. 



NOSZTALGIA 



— Vajon mennyi nyereségrészesedést 
kopnék az idén? 


KÖZÖS NYELV 






PÁLYAVÁLASZTÁS 



- A születésnapjára vettem ezt az orvosi táskát, hadd 
szokjon hozzá a kicsike .., 


KÖRBE-KÖRBE 


V égre! Éjt nappallá 
téve sikerült meg¬ 
alkotnom a négy¬ 
szögletű kört! Művemet 
szerénységgel palástolt 
diadallal helyeztem főnö¬ 
köm asztalára. 

— Kezdetnek nem rossz 
— mondta, miután perce¬ 
kig nézegette. — Csak 
még nem elég gömbölyű. 

— De hát szó sincs arról, 
hogy gömbölyű legyen — 
magyaráztam. — Ebben az 
az új, hogy nem gömbö¬ 
lyű. Hiszen ma már má¬ 
sok az igények, azokhoz 
kell igazodni. .. 

— Különös. Akkor ezt 
meg kell beszélnem a fő¬ 
nökömmel — mondta a fő¬ 
nököm. — Hagyja itt, majd 
értesítem a döntésről. 

Néhány nap múlva meg¬ 
kérdeztem a főnököm fő¬ 
nökét, értesült-e már a 
művemről és mi a véle¬ 
ménye? 

— A főnöke referált — 
mondta a főnököm főnöke. 
— Ha jól emlékszem, az a 
baj, hogy túl gömbölyű. 
Node, minden kezdet ne¬ 
héz. Csak igyekezzék, igye¬ 
kezzék ... 

— Valami tévedés lesz a 
dologban — feleltem. • — 
Arról van szó. hogy egyál 
talán nem gömbölyű. 

— No látja: még dolgoz¬ 
ni kell rajta — fejezte be 


a beszélgetést a főnököm 
főnöke. 

Visszakértem a példányt 
és elvittem a főnököm fő¬ 
nökének a főnökéhez. Ala¬ 
posan megvizsgálta. 

— Igen, ez egy négy¬ 
szögletű kör, ezt senki sem 
tagadhatja — állapította 
meg szakszerűen. — Ez az, 
amire oly régóta várunk! 
Ám ez csak egy darab. 
Kérdés, hogy a következők 
is ilyen négyszögletesre si¬ 
kerülnek-e? Előfordulhat, 



hogy nem. Túl nagy a koc¬ 
kázat, várjunk még vele. 

De én nem vártam, el¬ 
vittem a főnököm főnöke 
főnökének a főnökéhez. 
Csak ránézett és vidáman 
felkiáltott. 

— Ez igen! Tökéletes! 
Ezt sorozatban kell gyár¬ 
tani ! Százezer, sőt, egy¬ 
millió négyszögletű kört 
kell kibocsátani! Az egész 


lakosságot elláthatjuk vele, 
és biztos, hogy még expor¬ 
tálhatunk is. 

Most először nagyon 
megnyugodtam: 

— Szóval, megy a do¬ 
log? 

— No, azért nem olyan 
egyszerű — komorodott el 
kissé. — A beruházást, tud¬ 
ja, nekünk kell fedeznünk, 
hitelt nem könnyű kapni... 
Meg aztán: elérkezett-e 
már az ideje, hogy ilyen 
köröket gyártsunk? S mi 
legyen a hagyományos, 
kör alakú körökkel? Ve¬ 
gyük elő két-három év 
múlva, akkor majd meg¬ 
látjuk . .. 

Másnap letettem a főnö¬ 
köm asztalára egy kört. 
Nem volt négyszögletes: 
egyszerű, szabályos kör 
volt, olyan, amilyen már 
az alapításkor. 86 évvel ez¬ 
előtt is készült a vállalat¬ 
nál. 

Percekig forgatta, néze¬ 
gette, még egy nagyítót is 
elővett, de természetesen 
egy szögletecskét sem ta¬ 
lált rajta. 

— No, látom — mondot¬ 
ta —, mégiscsak van ma¬ 
gában alkotó fantázia. Na¬ 
gyon derék, csak így to¬ 
vább! — csapott barátsá¬ 
gosan a vállamra. 

... Azóta is szorgalma¬ 
san gyártom a legszabályo¬ 
sabb, hagyományos körö¬ 
ket. Ügy hallom, nagyon 
elégedettek velem, hama¬ 
rosan felemelik a fizetése¬ 
met . .. 

Földi Iván 
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I. 


II. 


LUXUS-ALBÉRLET 

Nemcsak a nyelv — az apró- 
hirdetési nyelv is átalakul. Nem¬ 
régen figyeltem fel egy új meg¬ 
határozásra a lakáshirdetések ro¬ 
vatban, mely a „luxus-albérlet ’* 
fogalmát alkotta meg. Az új szó- 
összetétel nem annyira nevetsé¬ 
ges, mint amennyire szomorú. 

A luxus ugyanis fényűzést je¬ 
lent, míg az albérlet szükség- 
állapotot, menedéket, kilátásta- 
lanságot Tessék most így össze¬ 
olvasni a kettőt: fényűző me¬ 
nedékhely jön ki belőle. A 
luxus-albérlet alig valamivel sze¬ 
rencsésebb fogalom, mint a 
luxus-koldustarisznya, a luxus- 
lókolbász vagy a luxus-gyomor¬ 
fekély, s azonos értelmű a dí¬ 
szes műlábbal vagy a pompás 
villámcsapással. 



Gyanítom, hogy a „luxus- 
albérlet” elődje az apróhirdetési 
nyelvben az „albérleti szoba, 
igényesnek” — meghatározása és 
jelentése volt, melynek egyszerű 
fordítása így hangzik: albérleti 
szoba, méregdrágán kivehető. 
Vagyis nem az albérlő jelzője az 
igény, hanem a főbérlőé. 

A luxus-albérlet viszont — ha 
nyelvi nézőpontból nézzük — he¬ 
lyesebb kifejezés. A luxus szó 
második jelentése ugyanis a 
fényűzés mellett olyan kiadást, 
költekezést jelent, mely az illető 
anyagi erejét túlhaladja. A 
„luxus-albérlet ” a csodálatosan 
tömör magyar nyelvben is egy 
újabb remeklés, melynek jelen¬ 
tése: valahol csak kell laknom, 
bánom is én, ha belerokkanok, 
kerül amibe kerül, utánam az 
özönvíz! 

Mindez két szóval! Hát nem 
kész luxus!? 


GOMB 

— Vigyázz — mondja a bará¬ 
tom és ujjával a kabátomra bök 
—, lóg a gombod! 

— Látom — mondom, köszö¬ 
nettel nyugtázva a figyelmezte¬ 
tést. 

Megint elővett a rejtély! Nem 
és nem értem! 

Hogyan lóghat a gombom? 

Három tényezővel kell számol¬ 
ni a felvarrott gomb esetében: 
magával a gombbal, a cérnával, 
amellyel a gombot felvarrjuk és 
az anyaggal, amelyre a gomb 
kerül, felvarrva._ Namármost. 

A gomb szilárd. A cérna nem 
nvúllk, hanem szakad. A szövet 
vagy a vászon sem engedi el ma¬ 
gát, esetleg kilyukad vagy mállik. 

A gomb viszont lóg. Előfordult 
már, hogy tíz centi hosszúságú 
cérnával varrtam fel egy gom¬ 
bot az ingem gallérjára, és né¬ 
hány hét múlva ez a gomb a 
bokámig lógott* Elképesztő! 

Megpróbáltam már egy gom¬ 
bot meghúzni, hogy lógjon, mi¬ 
után felvarrtam. Nem engedett. 
Ha erősebben húztam, elszakadt 
a cérna. Akkor a gombot vékony 
acélhuzallal erősítettem fel az 
anyagra, és húzni kezdtem, hátha 
lógni fog. Nem lógott, hanem 
kiszakadt a szövet. Végül pán¬ 
célingre erősítettem acélszálon a 
combot, most a gomb tört el, ha 
húztam. 

Ellenben, ha felvarrom a gom¬ 
bomat nem nyúló anyagra, nem 
nyúló cérnával, nemsokára lógni 
kezd a gombom. 

Ha meghúzom a gombomat, 
amelyik lóg, nem engedi sem 
a cérna, sem a szövet. Inkább a 
kezemben marad, leszakad, de 
nem enged egyikük sem. Ha 
nem húzom, tovább lóg, egyre 
hosszabban, kilométereken át 
húzhatom egy-egy gombomat 
magam után, ha vigyázok rá. 

Ne tessék engem figyelmez¬ 
tetni, hogy lóg a gombom! Tu¬ 
dom, de nem értem’ 

Somogyi Pál 



ÉLELMES GYEREK 




- Nem lesz csőtörés? Mert akkor a jó isten sem számítja ki, mikor 
telrk meg!... 


Erdei Sándor: 







- A fösvényt, mert okkor nem lennének barátaim, akik kölcsönkérnének... 


Takács Imre: 


Balázs-Piri Balázs: 



— Az Úr hangját, mert nyilvánosság 
előtt mindig lámpalázam van ... 


Fülöp György: 



Ügy érzem, mint Rómeó, újszerű' 
alakítást tudnék nyújtani... 


Mészáros 



— Judyt é 

- A Vili. Henriket. így ellenállh< 


MEGKÉRDEZTÜK RAJzoIÓMAT: 

Kit alakítanának a színpadon? 


Várnai György: 



- Gödöt szerepét, mert ő nem jelenik meg a színpadon . 


Hegedűs István: 



- Higgins tanár urat a Pygmalionból, mert mindig szerettem volna 
házitanító lenni... 



Barát József: 




— A Bánk bánból Tiborcot, mert remekül tudok panaszkodni... 


Tót Gyula: 


Vasvári Anna: 



- A képzelt beteget, mert meg¬ 
van hozzá a képzettségem ... 


Szűr-Szabó József: 


— A kékszakállú herceg várából Ju- 
ditot, mert sohasem találom a kapukul- 
csot. 



— Vállalnám ,,A nem fából faragott királyfi" szerepét... 





s Simon Templart egyszerre, mert - A súgót. 

3 tat lan lennék ... 


- Cyranót, mert az orrom megvan hozzá, a tehetségem 
pedig majd csak kifejlődik ... 



































































































































































































vízhiány 


KÖDEXMÁSQLO 



Ha ez így megy tovább ... 



BaRát 


- Ha még egy pacát ejt, csők ó-leszállításnál tudjuk eladni. 


VÁRATLAN FORDULAT 


- Szép virágot tessék! 


RENDSZERETET 



- öt percen belül jelentkezik, hogy felvarrta a gombot! 




m?A 


m nme pimoml 


mmm 



D iákkorom óta izgatja 
fantáziámat a hu¬ 
mor , mármint ez a 
latin szó, amelynek «az ere¬ 
deti jelentése: nedv. Meny¬ 
nyiben igaz az ókori orvos- 
tudomány felfogása arról, 
hogy az emberi test ned¬ 
veinek keveredésétől, kava¬ 
rodásától függ hangula¬ 
tunk, tehát humorunk is’ 

— Annyiban — vála¬ 
szolja dr. .Magyar Imre 
elnéző professzori mosoly- 
lyal naiv kérdésemre —, 
hogy a száraz embernek 
nincs humora. 

— Ez a felelet inkább az 
íróra jellemző, mint a bel¬ 
gyógyászra. 

— Kérem, én nem va¬ 
gyok író, én csak írogatok. 
Számomra az írás csupán 
pihenés, kikapcsolódás. 
Igen, író és orvos, két 
olyan hivatás, amelyeket 
nem lehet is-is alapon mű¬ 
velni. Aki mégis megpró¬ 
bálja, könnyen úgy járhat, 


mint az egyszeri kolléga 
akire az orvosok azt 
mondták: rossz orvos 

ugyan, de jó író; az írók 
viszont így vélekedtek ró¬ 
la: rossz író ugyan, de jó 
orvos. 

— Ebben az írói „hob¬ 
by”-bán nyilván nagy sze¬ 
repe van annak, hogy ön 
mint orvos, közelebbről 
megismeri az embereket. 

— Igen. Bár az utcán is 
megismerném őket, ha rám 
köszönnek. Rendszerint 
azonban közelebbről sem 
jut eszembe, kicsoda a ked¬ 
ves üdvözlőm, mi a neve 
és a foglalkozása, csupán 
a veséjére, a gyomrára, 
vagy a májára emlékszem 
határozottan, attól füg¬ 
gően, melyiket kezeltem. 

— Az viszont jóleső ér¬ 
zés lehet, hogy a volt be¬ 
tegei megismerik önt. 

— Különösen ha a világ 
másik felén üdvözöl a volt 
páciensem, mint néhány 
éve is a kanadai Toronto 
utcáján. Komolyan mon¬ 
dom, meghatódtam, amikor 
megállított a férfi, a neve¬ 
men szólított és biztosí¬ 
tott róla, hogy örökké há¬ 
lás nekem és stb., stb ... 
Aztán egy váratlan fordu¬ 
lattal megkért, segíteném 


ki 50 dollárral. Akkor se 
adtam volna neki, ha vé¬ 
letlenül van nálam, ugyan¬ 
is távolba szakadása előtt 
én tiltottam el az alkohol¬ 
tól. 

— Máskor is volt része 
hasonló élményben? 

— Hasonlóban nem, él¬ 
ményben gyakran. Ez a 
külföldi utazások sója. Épp 
az imént jutott eszembe 
két apróság, hogy az ab¬ 
lakom előtt két sofőr „ér¬ 
tékelte” egymás családját 
hetedíziglen. Az egyik To¬ 
kióban történt, ahol az ir¬ 
datlan forgalomban szágul¬ 
dott velem egy taxi. Hirte¬ 
len fékezés dob előre az 
ülésen és a következő perc¬ 
ben azt látom, hogy az én 
kamikázém — így becézik 
őket (Azokat a japán piló¬ 
tákat hívták így, akik a 
II. világháborúban bomba- 
terhükkel öngyilkosán a 
célra repültek. A szerk.) — 
kiszáll a volán mellől és 
mélyen hajlong. Lassan¬ 
ként megértettem, hogy 
összekoccantunk egy má¬ 
sik kocsival. Annáik veze¬ 
tője is kinn volt már a ko¬ 
csiból és hasonlóképpen 
hajlongott. Miután a ha¬ 
talmas forgalom kellős kö¬ 
zepén több ízben megha¬ 


joltak egymás előtt, kicse¬ 
rélték az irataikat és újabb 
kölcsönös hajlongások után 
visszaültek a kocsijukba és 
mentünk tovább. Alig egy 
év múlva Buenos Airesben, 
ahol szintén jókora a for¬ 
galom és kegyetlenül szá¬ 
guldanak az autók, jóval 
jelentéktelenebb összekoc¬ 
canásnak voltam a tanúja, 
mármint a két autó össze¬ 
koccanása volt jelentékte¬ 
lenebb. Az argentin sofő¬ 
rök azonban kiugorva ko¬ 
csijukból valóságos boksz¬ 
mérkőzést vívtak. 

— Akkor mégiscsak a 
mi sofőreink járnak a he¬ 
lyes arany 'közjépúton. Nem 
hiszem ugyanis, hogy szó- 
mérkőzés következtében 
bárki is — például — az 
ön vizsgálóasztalára került 
volna. 

— Azt sohasem lehet 
tudni, ki miért kerül a 
vizsgálóasztalra. Egyszer 
talán nekem is illett volna 
odafeküdnöm magam elé. 
Történt jó néhány éve, 
hogy behívtak a katona¬ 
sághoz egyészségügyi felül¬ 
vizsgálatra. Szokás szerint 
pucérra kellett vetkőznünk, 
aztán sorban föl kellett fe¬ 
küdnünk a vizsgálóasztal¬ 
ra. Az orvos őrnagy engem 


is alaposan megnyomko¬ 
dott, majd így szólt: „Az 
elvtársnak hatalmasan 
megnagyobbodott a mája, 
jól tenné, ha megnézetné 
magát egy specialistával.” 
ö nem tudhatta, hogy az 
előtte fekvő meztelen alak 
egyetemi tanár, akinek 
egyik fő szakterülete éppen 
a máj. 

“Ügy tudom, hogy ön eb¬ 
ben a minőségében is ír. 

— Bármilyen humoros 
ez, de így igaz. A Magyar— 
Petrány-iéle Belgyógyá¬ 
szatban én vagyok a Ma¬ 
gyar. Egy alkalommal 
azonban akadt harmadik 
társszerzőnk is, aki — úgy 
látszik — megunva a tan¬ 
könyv egyhangúságát, bele¬ 
kötött a hatodik kiadás 
néhány példányába az ál¬ 
latorvosi könyvből egy ívet. 
Az orvostanhallgatók meg¬ 
lepődve látták, hogy a cu¬ 
korbaj tünetei után a kö¬ 
vetkező fejezet a tőgy meg¬ 
betegedéséről és a tej ho¬ 
zam csökkenésének okai¬ 
ról szól. 

— Akadt olyan hallgató, 
aki — már csak a tréfa 
kedvéért — megtanulta ezt 
az ívet is? 

— Az orvostanhallgatók¬ 
nak kitűnő humorérzékük 
van, de — ha tanulásról 
van szó — tudnak mérté¬ 
ket tartani. 

Sólyom László 








































































































































AZ ÁLLATKERTBEN 



- Miért nincsenek kint a majmok? 

— Elmentek filmszínésznek. 


DRÁGÁBB 

LETT 

A BABÉRLEVÉL 


- Nekem 
csak egy darab 
kellene a 
krumplileves¬ 
be ... 



EZT <^<XmSTAM 

ÁLLATI DOLOG AMATÖR IFJÚSÁG 


A Magyar Nemzet „Tu 
dományos érdekességek” 
rovata szerint „ elengedhe¬ 
tetlenül szükséges a tró¬ 
pusi állatok szabadban 
való tartásához zsírtarta¬ 
lékok és vastagabb szőr¬ 
zet növesztése”. 

Tehát, ha valaki úgy ha¬ 
tároz, hogy oroszlánjait 
ezentúl a szabadban tart¬ 
ja, el ne feledjen előbb 
pocakról és körszakállról 
gondoskodni. 

NEM EGÉSZEN 
MINDEGY 

Kitűnő költőnk arról el¬ 
mélkedik az Élet és Iro¬ 
dalom hasábjain, hogy mi¬ 
lyen kellemetlen, ha Be- 
reniké „egyiptomi király¬ 
né” neve helyett a nyom¬ 
dász — amúgy jó magya¬ 
rosan — Berekinét szed. 

Nem vitatom, ez is kí¬ 
nos lehet; hanem az 
.amúgy is feszült közel-ke¬ 
leti helyzetre való tekin¬ 
tettel jó lett volna, ha poé¬ 
tánk meg nem téveszti 
össze Egyiptomot Júdeá- 
val, amelynek (nyomdá¬ 
szok, vigyázat!) Bereniké 
a királynéja volt. 


A Mokép egyik hirdeté¬ 
sében olvasom, hogy a Zab- 
riskie Point című Anto- 
nioni-filmben „nem hiva¬ 
tásos” fiatalok játszanak. 

Egyszóval ezek a fiata¬ 
lok nem abból élnek, hogy 
fiatalok. A mai világban 
ez is valami. 

HOL VAN BREM? 

A Magyar Hírlap írja 
tengerjáró hajóinkról: „A 
Budapest Bremen (NSZK), 
a Borsod és a Sfceged Ri- 
jekán (Jugoszlávia) ki- és 
berakodik.” 

Bremen kikötőjéről (ma¬ 
gyarul: Bréma) már hal¬ 
lottam. A rejtélyes Brem, 
ahol — sőt, amelyen — a 
tudósítás szerint hajóink 
rakodnak, újabb keletű 
helység lehet. De az sincs 
kizárva, hogy egyenest a 
nagy Brehmből — hm — 
rakodták ki... 

SZEMÜVEGET AZ 
1RÖNAK! 

A Tükör „a szarukereies 
Harold Lloyd” haláláról 
tudósít. 

Harold Lloyd kitűnő ko¬ 
mikus volt. Milyen lehe¬ 
tett, mint szemüveg? 

Tímár György 
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A FŐNŐK 
KUGLIZIK 

- Melyi kőtök 
meri megmon¬ 
dani, hogy nem 
így kell csi¬ 
nálni? ... 


BARKOCHBA A DIVAT 



— Igen. 

— Rákérdezhetek? 

- Igen. 

- Vakbélgyulladási 




Ne Le'Gy 
Feneke Ny. 


































































T ÖC S<$>K és HIO&JlÁ/ 


méiyvoiwii futtáira gázon*. 

• szakmai Ártalom. 

Sttkorvosok mcxálUphatták, 
hogy m dalénekesek többsé¬ 
gének hallása egy Idő ntán 
erősen romlik. Ex nem Is cso¬ 
da. hiszen az énekesek produ¬ 
kálta hangok szintje általában 
100—K* decibel. 


Továbbra is szívesen fogadjuk, 
Ka ezekhez hasonló tücsköt-boga 
rat beküldenek hozzánk olvasóink. 
A legmulatságosabbakat ezeken a 
hasábokon közszemlére tesszük, be¬ 
küldőjüket pedig a szokásos mó¬ 
don honoráljuk. 


*x» IB* Oveghárt területen 

1 400 000 db 

palánta megnevelését 
vállaltuk 

100—120 FVm* egységáron. 
A rendedésekert 1971. már¬ 
cius 20-ig fogadjuk cá, 


Ez aztán nagyszerű l Többé 
nem rosszalkodnak a palán¬ 
ták l 

(Egy tótkomlósi tsz. hirdetése. 
Beküldte Zsótér Andrásáé, 
Békéscsaba) 


£ftTftir4uf% 

A szakkönyvek szerint a 
nagyzenekari forte hangerős¬ 
sége száz decibel. Szeretnék 
hallani egy kétszáz decibeles 
énekest. Persze lehet, hogy 
egy-két beat-énekes esetében 
stimmel az adat. 

(Beküldte: Gyepes János, 
Budapest) 


Stílszerű mozireklám 

(Az épülő Salgótarjánban 
fényképezte: 
Fodor Tamás. Salgótarján) 


FŐVÁROSI TANÁCS GYÓGYOZERTARI KÖZPONTJA 
TÁJÉKOZTATÓJA 


Tudnivalók a gyógyszerek 
eltartásáról 


Miért kell a 
gyógyszereket el¬ 
tartani? Egy bi¬ 
zonyos ideig 
megélnek azok 
maguktól Is, ha 
helyesen tá¬ 
rolják őket. 


(Beküldte: Doszpod József. 

Budapest) 


Natúrlecsó? Esküdni mernék, hogy 
zöldbab! 

(Vásárolta és fényképezte: 

Szeidl Rezső, Tata) 


FELKÉSZÜLÉS A VADÁSZATI ÉVRE 


TÉVÉKRITIKUS 



- Aki ilyen embert lát. . . fusson, amerre tua!. . . 


— Az emberszereplők játéka gyen¬ 
ge... 



GONOSZSÁG 
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Riport a parádsasvári 
gyermeküdülőből 


Mz egykori parádsasvári 
grófi kastély olyan, 
mint a mesekönyvek 
illusztrációja: a tornyos, ha¬ 
talmas és titokzatos várat 
sötét erdőkkel borított, me¬ 
redeken az égnek szökő he¬ 
gyek • veszik körül. 

— Mindjárt jönnek a kis 
grórok — mondja egy gondozó¬ 
nő, amikor — hogy stílsze¬ 
rűen fejezzem ki magam — 
behajtaiunK a kastély udvara¬ 
ra. Háromhetenként 150 „kis- 
grófot” lát vendégül a SZOT 
parádsasvári gyermeküdülője. 
Az ellátásra valóban nem 
panaszkodhatnak a gyerekek. 
(A másfél száz srácot turnu¬ 
sonként felváltva (fiúk és lá¬ 
nyok), öt ven felnőtt „szolgálja 
ki”. Padagógusok, gondozók, 
nevelők, védőnők és egy ál¬ 
landó orvos tartozik a gye¬ 
rekek „személyzetéhez”, azaz 
három gyerekre jut egy fel¬ 
nőtt. 

Kisvártatva kirajzanak a 
kastély jelenlegi „urai”. Túl¬ 
zás lenne azt állítani, hogy 
várúri méltósággal, sokkal 
inkább, mint egy virgonc 
csikóhad. Az erdő madártril- 
lás, patakcsobogásos csendje 
pillanatok alatt megtörik. 

Néhány rövid nyilatkozat a 
kastély „urai”-tól: 

— A kaja irtó jó! 

— Csak a reggeli szoba¬ 
szemle ne lenne! 

— Én vagyok a Bors! 

— Nem is igaz! ö a Judy! 

A parádsasvári üdülő egy 
a SZOT nyolc hasonló intéz¬ 
ménye közül, ahol állandóan 
fogadják a kis vendégeket. 


A beutaltak tanulmányaikban 
sem maradnak el, mert az 
üdülőben iskola is működik, 
ahol az országos tantervnek 
megfelelő ütemben tanulnak. 

Steszkó Ferenc az üdülő 
vezető tanara: 

— Nem könnyű a gyerekek¬ 
kel bánni. Az első napokban 
kissé elfogódottak, de azután 
hamar „beletanulnak”. A fe¬ 
gyelem fenntartásának „ké¬ 
zenfekvő” eszköze: a testi fe¬ 
nyítés nem alkalmazható, ma¬ 
rad a kedvezményelvonás . .. 

A legfőbb büntetés, ha va¬ 
laki nem nézheti a Daktarit. 
Ezt a szankciót minden gye¬ 
rek szemrebbenés nélkül át¬ 
váltaná egy-egy fülesre. íme, 
a tévé szerepe a nevelésben: 
a vezető tanár szerint, ott¬ 
honi használatra is alkalmas. 

A szakmámból eredő kétke¬ 
déssel azt kutattam: miféle 
protekció kell ahhoz, hogy 
ebbe a gyermekparadicsom¬ 
ba valaki bejuttasson egy ne¬ 
bulót. A vezető tanár szerint: 

— Tessék megírni nyugod¬ 
tan, hogy általában nincs 
százszázalékos kihasználtság 
— mondta az üdülő vezető 
tanára. — Ebben a turnusban 
is tíz ágyunk maradt üresen, 
és úgy tudom, a többi üdülő¬ 
ben is hasonló a helyzet. Attól 
tartok, hogy a szülők nem 
ismerik ezt a lehetőséget. 

íme: az üdülő vezetői a 
Ludas protekcióját kérik, 
hogy népszerűsítsük őket. Ez 
pályafutásom legszívesebben 
teljesített kérése.. . 

ö. F. 



CSÍNY 



— Büntetésből minden csomagot meg kell 
enned ... 

Í-TEuiüíÓ- 

(Dallos Jenő rajzai) 





angyos tavaszi délután volt 
A barátságos szobában egy 
régi biedermeier karosszék¬ 


ben ült a művész. A modern csö- 
bűtorokat ugyanis utálta. Az alko¬ 
tás előtti percekben csupán ebben 
a karosszékben érezte jól magát. 
Az apró asztalilámpa sápadt fénye 
rávetődött magas, intelligenciát su¬ 
gárzó homlokára. Koponyájában 
csapongó gondolatok rajzottak és 
felidézték a múltat. 


Csodagyerekként tűnt fel, alig 
tízéves korában. Hatalmas sikert 
aratott maga komponálta bable¬ 
vesével, amelyben még szeszélye¬ 
sen kavargott a kissé túladagoli 
zöldség , de már megcsillant benne 
az alkotó zsenije. 

A boldogságtól reszkető szülők 
elvitték a Reprezentatív Étterem 
karvezető főszakácsához, aki lel¬ 
kesen elvállalta , hogy ingyen kor¬ 
repetálja a tehetséges gyermeket. 
Már pályája kezdetén sok pofont 
kapott: az élettől és a mesterétől 
Sós ízű kamaszkönnyei belehul¬ 
lottak az odakozmált lencsefőze¬ 
lékbe. Tehát a szenvedés érlelte 
nemessé a művészetét. 

Első önálló alkotása, a „leb¬ 
bencsleves, füstölt oldalassal” 


nagy sikert aratott a szakértő kö¬ 
zönség körében. Karrierje persze 
nem simán ívelt felfelé, hanem 
göröngyös volt, mint a karfiol. 

Habos rolójából egyszer kifelej¬ 
tette a tejszínhabot. Kritikusai ek¬ 
kor öncélúnak titulálták , szemére 
vetették, hogy a díszes külsőségek 
mellett megfeledkezett az alkotás 
belső tartalmáról. 

„Női szeszély” című munkája 
eperjammel már egy érett, kifor¬ 
rott művész egyéniségét tükrözte. 
Kolozsvári rakott káposzta című 
ízkompozíciójára a külföld is fel¬ 
figyelt. 

Aztán sikeres évek következtek: 
Párizs, Moszkva, London, Róma. 
Speciális grízgaluskájának már az 
egész világ tapsolt. „Párolt mar¬ 


hafelsál tormával” című alkotásál 
a kritika egyértelmű elragadtatás¬ 
sal fogadta. 

„Az ízek utolérhetetlen művé¬ 
sze”, így emlékezett meg róla a 
New York Times, egy kéthasábos 
vezércikkben. Életútja immár a 
halhatatlanság felé halad. 

Idáig ért gondolataiban a mes¬ 
ter. s akkor tétován megigazította 
csokornyakkendőjét. Könnyű re¬ 
megés fogta el, mint mindig alko¬ 
tás előtt. Hosszú ujjú művészkeze 
megragadta a Parker golyóstollat 
és az ihlet szent révületében írni 
kezdett: 

„... végy lél kiló lisztet, két to¬ 
jást. csipetnyi sót ...” 

Galambos Szilveszter 















































MAXI 



- öreglány, újra divatba jöttél! 



169. rejtvényünk megfejtése: 



Talajtorna 


A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Kállai János, Balmazújváros, Kossuth 
u. 43. 

Csapiár Péterné, Bp. XIX., Aba u. 14. 

Lutár Gyuláné, Bp. XTX., Thököly 
u. 16. 


171. REJTVÉNYÜNK 

BÖÍA 


A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb április 
12-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf. 53. 






Albérlőtelepülés 

Kelenföldön 

Idén megkezdik az első 
albérlőház építését 


Az ÉVM é« a Fuvúrau 
fajutri alUélIfehu/ak epité. 
lével Mv.inju lehelve u-n- 
;>< hocv a hatai húzások 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fűlöp György rajzai 


- Az semmi, ezt kóstolja meg!! 


- Ne búsulj, szivi, jövőre átadják az ország leg¬ 
hosszabb alagútját... 


— Szeretnénk segíteni, nekünk Is van albéi 
lónk... 


- Érdekes, mennél nagyobbak a péküzemek, an¬ 
nál kisebbek a sütemények ... 


3 

VERS 


TÖKÉLETES SZERENCSE 

MELLSZOBOR 


Ál Ián is, 

Fülén is, 

Orrán is 

Ott von élethűen 
A lencse - 
Majd megszólal! 

De még rém beszél ... 
Milyen szerencse! 


Talán már nem is élne 
Az emberiség, 

Ki is halt volna rég. 

Ha véletlenül 

Az ősember előbb találja fel 
A cigarettát, 

Mint a tüzet. 


FELFOGAS DOLGA 

Egy szép, ifjú és 
Ledér leány 
Az ágyban 
Korántsem annyira izgató. 
Mint egy középszerű főnök, 
Vagy pláne 
Egy vezérigazgató. 

Darázs Endre 




SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Ferenc — Szerkesztőség: 
Budapest VHL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

VHL, Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.2520/2 — Budapest V., Baj- 
csy-Zsilinszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 
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TAVASZI IDILL 


NOTÓRIUS TÉVÉNÉZŐK 


I 



OOOÖOOÖOO 


Nézd csak, fiacskám, ismét tavasz van 


állandó vevő 


VÉMYEK 

ÁTVÉTELE 


- Mancika, ne vonakodjék annyit, a meteorológia zóporesőt, zivatart 
,ósolt. . . 


ÉLELMES NYUSZIK 


Milyen gyógyszerük van? 


ÓVINTÉZKEDÉS 


E papíron tudatom, hogy 
fontos dolog a papír! 
(Irkalapra ír a diák, 
pergamenre a pap ír...) 

Megnyugtatja tán e hír a 
papír után epedőt: 
készítenek papírból már 
szoknyát is meg lepedőt! 

Bár a papírszoknya miatt 
volt pár apróbb tűzeset, 
melynek áldozatul egy-egy 
tűzről pattant szűz esett... 

Papírtányér, papírabrosz, 
vadul dúl a papírláz! 
Papírvékony fal is van már, 
(még jó, hogy nincs papír- 
ház 


Ezeket nyugati exportra készítjük! 


Van azonban másoláshoz 
kopírpapír (indigó); 
foltot hagy az ujjon, ezért 
nejem tőle mindig ó ... 

A bankjegytől viszont nem óv, 
mert e színes papiros 
színesíti hangulatát, 

(persze, főleg a piros ...) 


Ellopták az éjjeliőr kutyáját, most ez helyettesíti, 


Szilágyi György 


JÓSLAT ÉS 
BETELJESÜLÉS 


— A közeljövőben 
egy magas fekete 
férfi végzetes lesz 
az életében. 














































































XXVII. évfolyam, 15. szám 


Ara: 1.80 Fi 


1971. április 15. 



AZ ÜLDÖZÖTT 


— Hajrá , kritikusok ! Mindjárt kezdődik 
a tévé szórakoztató műsora! 


Hegedűs István raiza 
















TÖRÖKBÁLINTI TŰNŐDÉSEK 


Első számú tűnődés: 

A SZEMÉTRŐL 

Tavaly nyáron megszer¬ 
vezték a községben az in¬ 
tézményes szemétgyűjtést. 
Az intézmény még nem 
működik a legtökéleteseb¬ 
ben: vannak olyan község¬ 
részek, ahol hetekig nem 
látják a szemeteskocsit. Az 
sem nevezhető tökéletes 
megoldásnak, hogy a sze¬ 
méttelepet lakott területen 
jelölték ki, a Dózsa György 
és a Szent István utca kö¬ 
zötti részen, a házaktól alig 
húsz méterre. 

Az egészben egy valami 
van tökéletesen megszer¬ 



vezve: az évi 120 forint 
szemétszállítási díj besze¬ 
dése. Hiába próbálná va¬ 
laki megtagadni a szemét¬ 
pénz kifizetését, joggal hi¬ 
vatkozva arra, hogy he¬ 
tekig, hónapokig nem hord¬ 
ják el tőlük a szemetet, 
az ilyen „lázadókat” rög¬ 
vest azzal fenyegetik, hogy 
kikapcsolják a villanyukat. 
Ugyanis a szemétpénzt is 
a Közüzemi Díjbeszedő 
hajtja be a lakosságtól, a 
könnyebbség kedvéért hoz¬ 


zácsapva a villanyszámlá¬ 
hoz. 

ígéretet kaptunk a köz¬ 
ségi tanácstól, hogy a Dó¬ 
zsa György út végén azon¬ 
nali hatállyal megszünte¬ 
tik a Cséri-telepet, s a már 
eddig odahordott szemetet 
sürgősen elföldelik, hiszen 
ők Ls tudják, mennyire ká¬ 
ros és veszélyes ez egész¬ 
ségügyi szempontból. 

Azon tűnődöm: miért 
nem tudták ugyanezt már 
tavaly nyáron is, mikor ezt 
a területet szemétlerakodó 
helynek hivatalosan kije¬ 
lölték?! 

És azon is, hogy az el¬ 
telt kilenc hónap alatt a 
KÖJAL-tól nem járt senki 
arra felé? 


Második számú tűnődés: 

A VÍZRŐL 

Nyáridon mindennapos 
a vízhiány a községben. 
Ilyenkor, tavasszal, még 
többnyire van víz. pláne 
hétköznapokon, csak szom¬ 
baton és vasárnap szokott 
néha fennakadás lenni. A 
legtöbb asszony hétköznap 
ugyanis dolgozni jár, ígv 
majd mindenki a szabad 
szombatján vagy vasárnap 
végzi a nagymosást. És ezt 
a községi vízmű sokszor 
nem győzi szusszal. Víz¬ 
szegény terület ez: az an- 
nahegyi kutak közül egy 
teljesen kiapadt, a tükör¬ 
hegyi új kút vize túl sok 
vasat és mangánt tartal¬ 
maz, ezért nem használ¬ 
ható. A törökbálinti kór¬ 
ház ennek ellenére más 


kórházaknak is vállal bér¬ 
mosást. 

Azon tűnődöm: nem le¬ 
hetne ezt a bérmosodát 
valamilyen vízben gazda¬ 
ságosabb helyre „átcsopor¬ 
tosítani”, hogy kevesebb 
vizet fogyasztana a kór¬ 
ház s több maradna a tö¬ 
rökbálinti háziasszonyok¬ 
nak? 


Harmadik számú tűnődés: 

AZ UTAKRÓL 

Vajon tudja-e a KPM 
megyei Közúti Igazgatósá¬ 
ga, hogy a törökbálinti 
Munkácsy és Szent István 
utcák kövezete az ő gon¬ 
dozására van bízva? És 
ha tudja, miért nem néz 
évek óta féléjük sem, 
miért nem foltozza ki a 
húszcentis kátyúkat? 

Rossz nyelvek szerint a 



Szent István utca azért 
viseli ezt a nevet, mert 
még államalapító kirá¬ 
lyunk idejében kövezték 
ki, s azt az utat azóta 
sem kezelte, javította 
senki! 

(radványi) 


HŐSUGÁRZÓ 


Vásároltam egy HK-11 típusú hősugárzó készüléket. (Gyártja: VBKM Transzvill. Gyára, 
Budapest XIII., Csata u. 8.) A készülék már az első nap felmondta a szolgálatot. Vissza* 
vittem a boltba, de sajnos kicserélni nem tudták, vissza pedig nem vették. Elvittem ja¬ 
vítani. A harmadik helyen, a Finommechanikai Vállalatnál elfogadták javításra. Nem is 
• 9 y szer, hanem ötször. Ugyanis pontosan ötször kellett visszavinnem, ám a készülék még¬ 
sem jó. Ekkor feladtam a gyár címére, balga fejjel, arra gondolva, hogyha máshol nem, 
de a gyártó cégnél csak ki tudják iavitani. Tévedtem, mert a gyár a küldeményt a pos¬ 
tától át sem vette, hanem visszaküldette a feladóhoz. (Természetesen a saját költsé¬ 
gemre.) Itt taitunk most. 

Kérdésem: ha sem az eladó, sem a gyártó, sem a javításra kijelölt cég nem tudja, 
illetve nem akarja kijavítani a 850 forintért vásárolt készüléket, kihez forduljak? 

Nagy Árpád 

Dámóc. F6 u. 89. 


A CÍMZETT 
VÁLASZOL 

A lapjukban megje¬ 
lent „Rákosszentmihályi 
buszpanaszok ” című 
cikkre válaszolva közöl¬ 
jük: 

A 31/A jelzésű autó¬ 
busz egész napon át tör¬ 
ténő közlekedtetését, a 
fennálló jármű- és lét¬ 
számhiány miatt , jelen¬ 
leg megoldani nem tud¬ 
juk. Az említett okok 
miatt nem tudjuk a já¬ 
ratokat sem sűríteni a 
csúcsforgalmi időben. 

Gyene László 
forgalmi igazgató h. 

Budapesti Közlekedési V. 


CSAK RÖVIDEN! 





Lemez játszós rádióm 
már három hónapja nem 
működik, mert egy 6—B— 
A—6 számú lámpája ki¬ 
égett. Azóta is hiába ke¬ 
restem a debreceni és a 
pesti szaküzletekben. sehol 
sem sikerült egyet szerez¬ 
nem. Vajon hol keressem 
még, hogy végre rá is 
akadjak? 

Kósa Jenő 

nyugdíjas. Apafa 


A porcelánjáról és üdü¬ 
lőjéről híres Hollókőn még 
egy tenyérnyi kis előszo¬ 
ba sincs a postahivatal 
előtt. A szó szoros értei¬ 
méiben a szabad ég alatt 
kelll telefonálni vagy egy 
levelet megcímezni. Ked¬ 
ves Posta, nem lehetne er¬ 
re valami korszerűbb 
megoldást találni ? 

D. Irén 

Párin 



EGY LADA TEJ 

m 

Épp vásárolok a kis kö¬ 
zértben, amikor szállítják 
a tejet. Oda és vissza. 

Vissza — többek között — 
egy láda tejet. Becslésem 
szerint kb. 15 liter tej lö¬ 
työghet a kék műanyag 
ládában. A tejben zacskók 
úszkálnak. Mert ez zacs¬ 
kós tej. A tej azonban 
kifolyt belőlük. Ez okozta 
a visszaáruzást. 

Gondolom , a tejipari vállalat lelkiismeretesen meg¬ 
vizsgálja a zacskókat, megméri a tejet mennyiségre és 
tán minőségre is, hogy meggyőződjék , minden rend¬ 
ben-e. 

Az említett közért csak egy kis közért, egy egészen 
picike , amolyan egyszemélyes, egyműszakos közért. 

Kiszámítandó tehát , hogy ... hogy nem lenne-e ol¬ 
csóbb jobb minőségű zacskót gyártani? 

(S.) 


FORTUNA 



Elromlott Favorit névre 
hallgató, majdnem hat¬ 
éves televíziónk. Itt a jég¬ 
korong-világbajnokság, ezt 
nem lehet kibírni te¬ 
levízió nélkül. Elhatároz¬ 
tuk, hogy meglepjük ma¬ 
gunkat egy új készülékkel. 
Elmentünk a Divatcsar¬ 
nokba, kiválasztottunk egy 
igen tetszetős Fortuna 2 
elnevezésű Videoton ké¬ 
szüléket. Nagy örömünkre 
a gép mellé egy szép kis 
velúr szőnyeget is kap¬ 
tunk, ajándékba. Kedves 
figyelmesség! 

Vittük a tévét és a sző¬ 
nyeget boldogan haza. Es¬ 
te közvetítik a Szovjet¬ 
unió—USA jégkorongmér¬ 
kőzést, ezt .már az új 
nagyképemyős tévén néz¬ 
zük, lábunk majd az 
ajándékba kapott szőnye¬ 
gen pihen! Örömünk 
azonban korai volt. For¬ 
tuna nem állt mellénk! A 
szép, tiszta kép és a már 
kevésbé jó hang huszonöt 
perc bekapcsolás és műkö¬ 
dés után megszűnt. Se 
hang, se kép. Aznap már 
nem is volt. Másnap már 
30 percig volt hozzánk ke¬ 


gyes a Fortuna. Harmad¬ 
nap 40 perc volt az öröm. 
igaz, hogy ebbe beleszámít 
az 5 perc melegedés is. 
Elérkezett az az idő, hogy 
szóliun'k a Gelkának. Ne¬ 
gyedik nap Délelőtt jött 
a szerelő. Bekapcsolta a 
készüléket, egész délelőtt 
működött hiba nélkül. 



Este életem párja be¬ 
kapcsolja a tévét. Nem 
működik. Se kép, se hang. 
Most már tudtuk, miért 
kaptuk az ajándékot! Ha 
az ember földhöz akarja 
magát csapni, mércében, 
ott a kis velúr szőnyeg, 
mécsem olyan nagy az 
ütés! 

Gáspár Istvánná 

Budapest II., Vend u. 7. 


SZÓDAVÍZ — ÜDÜLŐHELYEN 


Három bányász áll a 
bükkszéki cukrászda előtt. 
Most léptek ki az üzlet 
ajtaján, pirosak és mér¬ 
gesek. 

— Micsoda falu ez!? 
Még egy pohár szódát 



vagy egy málnát sem ihat 
az ember. Szép kis üdülő¬ 
hely! 

Mindhárman leszedik a 
keresztvizet a tanácsveze- 
tőröl, az üdülögondnokság- 
ról , a cukrászról, aki a 


feketéhez, tortához nem 
szolgál kísérővel. 

Ki hát a ludas? 

— A pétervásári körzeti 
földművesszövetkezet! A 
kocsma rendszeresen kap¬ 
ja a szódát, én nem — 
mondja a cukrász. — Há¬ 
rom éve , amikor idejöt¬ 
tem, mindenki örült. „Lesz 
végre cukrászdánk” — 
igy a tanácselnök. Most 
pedig egy pohár szódát 
sem tudok adni senkinek. 
Ilyenkor hagyján, hanem 
amikor üdülők, kirándulók 
százai lepik el falunkat! 
Nem győzök magyaráz¬ 
kodni. 

A cukrásznak — úgy 
vélem — nem is kell ma¬ 
gyarázkodnia. Annál in¬ 
kább az ÁFÉSZ-nek, 
amely az üzlet mellett el¬ 
feledkezik a fogyasztóról. 
Jelen esetben a szódavíz- 
fogyasztóról. 

Moldvay Győző 
















agyon érdekes hírt 
olvastam a minap: 
a statisztikák azt 
bizonyítják, hogy a mozi¬ 
ba járó közönség évről 
évre fiatalodik. Ez világ- 
jelenség. A világon min¬ 
denütt főleg a fiatadok 
járnak moziba, az időseb¬ 
bek inkább tévét néznek. 

Ha ez így megy tovább, 
akkor egy-két évtized 
múlva nem lesz szükség 
napközi otthonokra. A 
szülők moziba íratják be 
a gyermekeiket, ahol gon¬ 
dos jegyszedpk vigyáznak 
majd a csöppségekre. Tíz¬ 
órait, ebédet, uzsonnát is 
a filmszínházban kapnak, 
két film között kitotyog- 
naik a büfébe és gyorsan 
bekapnak valamit. 

Reggel a papa elviszi a 
gyereket, mondjuk, az 
Urániába, és délután öt 
óra után a mama érte 
megy. A ruhatárban, ahol 


felöltözteti a srácot, meg¬ 
kérdi a jegyszedőt vagy 
a mozi igazgatót: 

— Jól viselte magát a 
gyerek ? 

— Ö, Gézuka nagyon jó 
kisfiú. Délelőtt megnézett 
egy norvég filmet, dél¬ 
után pedig, amikor egy 
kétrészes venezuelai lé¬ 
lektani filmet vetítettünk, 
úgy aludt, mint a tej... 

— Ugye majd elmeséled 
nekem, mit láttál? — kér¬ 
di a mama Gézukától, aki 
lelkendezve, hadarva me¬ 
sélni kezd: 

— Egyszer volt, hol nem 
volt egy nagyon szép né¬ 
ni, aki szeretett egy csú¬ 
nya, rossz bácsit, és olyan 
lusták voltak, hogy még 
nappal is ágyba bújtak ... 

— A többit majd otthon, 
kisfiam, most fújd ki a 
nózid, aztán gyerünk! 

A mozi előtt két mama 
beszélget: 



— Miért nem az Ugo- 
csába íratta be a gyere¬ 
ket? Az közelebb van 
magukhoz. 

— Nem volt hely. 

— Szörnyű, hogy milyen 
kevés filmszínház van 
Pesten. 


Érdekes, hogy amikor a 
Körúton laktunk és regge¬ 
lenként a Vörös Csillag mo¬ 
ziba vittem, nem nyafogott 
ennyit. Lehet, hogy ott töb¬ 
bet törődtek a gyerekek¬ 
kel ... Néha még Nemes- 
kürtv István is előadást 



— A maga kislánya szí¬ 
vesen jár moziba? 

— Eleinte szívesen ment, 
de most az utóbbi hetek¬ 
ben csak akkor hajlandó 
moziba menni, ha előbb 
megpofozom. A legutóbb, 
amikor azt a magyar film¬ 
sorozatot vetítették,, hiszté¬ 
rikus jelenetet rendezett. 


tartott nekik a modern 
filmművészet útjairól ... 

Részlet egy nyilatkozat¬ 
ból: 

„Évről évre több film¬ 
színházra lenne szükség, 
hogy elhelyezhessük a dol¬ 
gozó szülők gyermekeit. 
Sajnos, Tcevés a mozi, és a 
filmeMátás sem kielégítő. 


A gyerekek kénytelenek 
többször is megnézni 
ugyanazt a filmalkotást, és 
ez hátráltatja szellemi fej¬ 
lődésüket. Nagy problémát 
jelent az is, hogy kevés a 
gyerekszerető, szakképzett 
jegyszedő. A statisztikák 
azt mutatják, hogy a mo¬ 
ziba járók átlagéletkora 
évről évre csökken, éppen 
ezért a Lenin körúti Szik¬ 
ra mozit már most bölcső¬ 
dévé alakítottuk át.” 

Jelenet a Szikra mozi¬ 
ban: 

Az előcsarnok zsúfolásig 
megtelt mamákkal, kar¬ 
jukban pufók csecsemők. 
Az egyik pólyás átszól a 
másik pólyásnak: 

— Szevasz, hapsikám! 
Hova szól a jegyed? 

— Tizedik sor, ötödik 
bölcső. 

— Izgalmas a film? 

— Hogy izgalmas-e? 
Meghiszem azt. Két óra 
alatt háromszor raktak 
tisztába. 


Mikes György 
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HÚSVÉTI LOCSOLÁS 



- Ellátnom a fiam baját, ha ilyen állapotban találnánk 

- Akkor tessék átmenni a szomszédba. Éppen ott iszik! 


AGGOK PAROSVERSENYE 

A napokban hunyt el 
Szardínia legöregebb 
rendőre, Michele Chessa 
őrmester 102 éves korá¬ 
ban. Temetésén megje¬ 
lent Pietro Sini, Szardínia 
legöregebb banditája, aki 
különben már régen nyu¬ 
galomba vonult, s nemso¬ 
kára ünnepli 104. szü¬ 
letésnapját. Régi ellenfe¬ 
léről igy nyilatkozott: 

- Chessa nem ivott, 
nem dohányzott, és min¬ 
dig betartotta a törvényt. 
Ha nem ilyen helytelen 
életmódot követett volna, 
még mindig közöttünk 
lennel 


ÓVATOS VEVŐ 



- Ezt parancsolja? 

— Igen, de előbb tessék meglékelni!... 


VÖRÖSKERESZTES AKTÍVA 


PRAKTIKUS CIPÖDIVAT 



< 



Két tevét a férfi egrayegitógrél 



A LEVÉL 


Napi postámból egy bá¬ 
natos férfitársam levelét 
idézem: 



„Tisztelt szerkesztő úr! 

Bizonyára emlékszik rá, 
jóval korábban is írtam 
már egyszer önnek, és ar¬ 
ra kértem: a jövőben ne 
a nők egyenjogúságáért 
harcoljon. A jelek ugyan¬ 
is azt mutatják, hogy az 
egyenjogúságra nekünk, 
férfiaknak van inkább 
szükségünk. Az embernek 
már szinte sérti az önér¬ 
zetét, hogy nálunk min¬ 
dent a feleségek, a nők 
intéznek. Az én feleségem 
például nemcsak a min¬ 
denféle napi bevásárlást 
ragadta magához, de az 
én számomra is ő szerzi 
be a ruhát és mindent, a 
zoknitól a nyakkendőig, 
amire nekem szükségem 
van. Én olyan ingben já¬ 
rok, ami neki tetszik: ha 
történetesen csíkos inget 
szeretnék, ő kockásat vagy 
fehéret vásárol nekem. Ha 
akarom, ha nem, viselnem 
kell. mert ez van, és a 


feleségem mindig meggyőz 
arról, hogy az ő ízlésére 
bátran rábízhatom magam. 
A feleségem osztja be a 
keresetemet, ő határozza 
meg, mire mennyit költ, 
övé a békekölcsön- és a 
lottónyereményem is. Az ő 
elhatározásától függ, hogy 
én reggelire kockasajtot 
eszem-e vagy zsíros kenye¬ 
ret; vasárnap paprikás- 
krumplit kapok-e ebédre 
vagy csirkepörköltet. Min¬ 
dent a feleségem intéz, és 
váltig azt hajtogatja, hogy 
mi lenne belőlem nélküle. 
Ez nemcsak nálunk van 
így, ez a gyakorlat álta¬ 
lános. 

Miközben pedig a nők 
veszik a kezükbe a hatal¬ 
mat, uralkodnak fölöttünk, 
és elnyomnak bennünket 
— mégsem mi harcolunk 
az egyenjogúságunkért, ha¬ 
nem ők. Én ki merem 
mondani: nem értek egyet 
a nőknek adott rengeteg 
kedvezménnyel! Mert ho¬ 
vá jutunk, kérem, mi fér¬ 
fiak? Egy nemrég megje¬ 
lent statisztika kimutatta, 
hogy az átlagéletkor ál¬ 
talában megnőtt, a koráb¬ 
bihoz képest jóval maga¬ 
sabb. Ez így rendben is 


lenne, de az igencsak el¬ 
gondolkoztató, hogv ugyan¬ 
ezen statisztika szerint a 
nők hét évvel tovább él¬ 
nek, mint a férfiak. Ha 
ezt így tovább folytatjuk 
és tovább növeljük a nők¬ 
nek juttatott kedvezmé¬ 
nyeket, mire fog ez vezet¬ 
ni? Már ott tartunk, hogy 
vannak üzemek, amelyek 
pótszabadságot és nyara¬ 
lási kedvezményt adnak a 
nőknek, megkímélik őket 
az éjszakai műszaktól, 
szülés után — havi 600 
forintos prémiummal — 
három évig otthon marad¬ 
hatnak. Emellett a nők 
száma egyre inkább nö¬ 
vekszik a közéletben, egy¬ 
re többen kerülnek vezető 
állásba és kiszorítanak 
bennünket, férfiakat. Ne 
tessék félreérteni: a nagy 
fejlődést én is örvende¬ 
tesnek tartom, és nem 
irigylem, hogy a nők élet¬ 
kora ma már magasabb 
mint a férfiaké. De kér¬ 
dem tisztelettel, mi lesz 
akkor, ha még további 
kedvezményeket kapnak a 
nők? Még rövidebb ideig 
élnek talán a férfiak? 

Nagyon szeretném, ha 
foglalkozna ezzel a kér¬ 


déssel, és belátná, hogy 
most már valóban a fér¬ 
fiak egyenjogúságáért kell 
megindítani a harcot.” 


A VÁLASZ 

Tisztelt uram! 

Mindenekelőtt köszönöm 
a bizalmat, és igyekszem 
rendkívül érdekes és in¬ 
doklásában is figyelemre 
méltó levelére röviden vá¬ 
laszolni. A probléma meg¬ 
oldása igen egyszerű. Be¬ 
szélje meg kedves felesé¬ 
gével, hogy ezentúl ön in¬ 
téz el helyette mindent: a 
napi bevásárlást , megveszi 
a saját ruháját, és minden 
egyéb öltözködéshez szük¬ 
séges kelléket , a zoknitól 
a nyakkendőig. Sőt, megvá¬ 
sárolja mindazokat a ru¬ 
haféleségeket, piperecikke¬ 
ket és minden egyebet is, 
amire a kedves feleségé¬ 
nek szüksége van. Készít¬ 
se el mindkettőjük reggeli¬ 
jét és vacsoráját, tegyen 
rendet a konyhában, ezen¬ 
kívül tetszése szerint va¬ 
sár- és ünnepnapokon 
főzzön bármit, amit jónak 


lát, ami az ön kedvenc 
eledele. Tehát: mától kezd¬ 
ve intézkedjék mindazon 
dolgokban, amelyekben ed¬ 
dig a kedves felesége in¬ 
tézkedett. Ne felejtse el a 
Patyolatot! 

Azt tanácsolom továbbá, 
érdeklődjék a közügyek 
iránt, a magánéletét pedig 
rendezze úgy, ahogy ezt a 
nők teszik: akkor hathó¬ 
napos szülési szabadságra 
mehet, és három évig 
igénybe veheti a havi 600 
forintos gyermekgondozási 
segélyt is, az ezzel együtt 
járó otthoni tartózkodás¬ 
sal. Meggyőződésem: ha ez 
a törekvése sikerre vezet, 
ön is kap pótszabadságot, 
nyaralási kedvezményt, 
nem fogják beosztani éj¬ 
jeli műszakra, és vidáman 
élvezheti majd mindazo¬ 
kat az előnyöket, amelyek¬ 
ben most a nők részesül¬ 
nek. 

De akkor majd ne cso¬ 
dálkozzék azon, hogyha 
még további hét évvel 
magasabb lesz a nők át¬ 
lagéletkora, mint a fér¬ 
fiaké ... 


Földes György 
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csomag pestről 



ÓRABÉRBEN 



— Holnap vasárnap van, Giziké, és munkaszüneti 
napokon nem érek rá magával foglalkozni ... 


ÖRÖM A HÁZNÁL 



— Oszthatsz, Lajos, megvan a harmadik is az ultipartihoz! 


DÁNIAI 

KIRÁLYI TÖRTÉNET 

A következő történetért 
az UPI-hírügynökség vál¬ 
lalja a felelősséget: 

Köztudomású, hogy a 
dán királyi családban 
nem az egykori spanyol 
etikett dívik, és a dán 
királyi ház tagjai közna¬ 
pi polgári szokásokat kö¬ 
vetnek. Egy napon Marg- 
rethe királyi hercegnő, aki 
még nem sokkal múlt el 
tízéves, megkérdezte az 
egyik udvari gépkocsive¬ 
zetőt, hoqy miért és ho¬ 
gyan születnek a gyere¬ 
kek. A gépkocsivezető za¬ 
varában így válaszolt: 

- Nem tudom, kérdez¬ 
ze meg a királyt vagy a 
királynőt! 

Néhány nap múlva 
Fredrik király iay szólt a 
gépkocsivezetőhöz: 

- öreg barátom, azt 
hiszem, eav-két doloqban 
fel kell vitágositanom ma¬ 
gát .. 



HALALFORGAS 





— Nem képes abbahagyni ezt a mutatványt . . . 





A tizenöt esztendeje 
dúló idegháború be¬ 
fejezését célzó tár¬ 
gyalások pontosan éjjel 
negyed három után két 
perccel kezdődtek az egy¬ 
szobás Kevermesi reziden¬ 
cia hálószobájában. 

— Ezt így nem lehet to¬ 
vább csinálni — nyitotta 
meg a tárgyalást Kever¬ 
mesi Jenő, az értekezlet 
társelnöke. 

— Tíz éve ezt mondom 
— válaszolt a másik társ¬ 
elnök, Kevermesiné szü¬ 
letett Torma Janka. 

Ez volt a tárgyalás alap¬ 
vető kérdése. melyben 
mindkét fél teljes mérték¬ 
ben egyetértett, ezért meg¬ 
állapították, hogy ideje 
lenne használaton kívül 
helyezni azokat a súlyos 
hatású idegpusztító fegy¬ 
vereket, melyekkel a felek 
— tizenöt éves házasságuk 
első napjától kezdve — 
egymás életét mérgezik. 

Kevermesi Jenő beveze¬ 
tő expozéjában a családi 
béke fontosságát hangsú¬ 
lyozta, majd a konkrét ja¬ 
vaslatokra térve, elsőként 
azt kérte; a felesége vonja 
ki piperekacatjait az író¬ 
asztal és a borotválkozó¬ 
tükör térségéből. A társ¬ 
elnök közbevágva, kije¬ 
lentette. hogy elvben nem 
ellenzi a javaslatot, de 
teljesítése fejében azt kö¬ 
veteli, hogy Kevermesi ne 
hagyja szanaszét a cuc¬ 
cait az egész lakásban. 
Kevermesi Jenő a problé¬ 
ma megoldásának egyetlen 
lehetőségét abban látta, ha 


a szobát demilitarizalt 
övezetként kezelik, és 
mindkét fél részére meg¬ 
tiltják, hogy ott a beren¬ 
dezési tárgyakon kívül 
bármit is tároljanak. 

Kevermesi határozottan 
elutasította a naponta je¬ 
lentkező ellenséges adó 
rosszindulatú propagandá¬ 
ját. Az adó: özv. Tormáné 
uszító tartalmú, demagóg 
beszédeket sugároz, me¬ 
lyek érezhetően fellazító 



hatással vannak Keverme¬ 
siné született Torma Jan¬ 
kára. 

Kevermesiné ezen köve¬ 
telést csak abban az eset¬ 
ben volt hajlandó megfon¬ 
tolás tárgyává tenni, ha a 
férje kijelenti , hogy kilép 
a „Ligeti öreg Fiúk” elne¬ 
vezésű agresszív szövet¬ 
ségből, mely minden hét¬ 
főn ülésezik a Sárga Pipa 
nevű csapszékben. Az ülé¬ 
sekről Kevermesi általá¬ 
ban kötekedő hangulatban 
tér haza, és az egész ház 
füle hallatára súlyos fe¬ 
nyegető kijelentéseket tesz. 
Már az is előfordult, hogy 
kisebb helyi háborúk tör¬ 


tek ki. Legutóbb Kever¬ 
mesi be akarta váltani a 
fenyegetéseit, és erről a 
másik fél csak nyolc na¬ 
pon belül gyógyuló testi 
sértésekkel tudta lebeszél¬ 
ni. Egy esetben a kerületi 
rendfenntartó alakulatok 
segítségét is kérni kellett. 

Kevermesi ezzel szemben 
azt követelte, hogy a társ¬ 
elnök jelentős mértékben 
csökkentse kozmetikai és 
divat kiadásait, és az így 
felszabaduló összeget költ¬ 
sék békés célokra. Idősze¬ 
rűnek ítélte a könyvtár 
bővítését, valamint egy há¬ 
zi fotólabor felépítését. 

Szó esett még egy, az 
OTP által kezelt, közös 
tartalékalap létesítéséről, 
amelynek a tőkéje és annak 
kamatai lehetőséget nyúj¬ 
tanának egy Zsiguli beszer¬ 
zésére. Kevermesiné meg¬ 
említette, hogy özv. Tormá¬ 
né több ízben kínált fel 
kölcsönt e célra. Kevermesi 
az ajánlatot ezúttal is el¬ 
utasította, mivel Tormáné 
a kölcsönt különböző felté¬ 
telekkel adja, és olyan fe¬ 
nyegető kijelentéseket tett, 
hogy elfoglalja a reziden¬ 
ciához tartozó kis szobát. A 
társelnök ezt jószomszédi 
kapcsolatnak, Kevermesi 
viszont ellenséges terjesz¬ 
kedésnek minősítette. 

Fél négykor a tárgyalá¬ 
sok kitűnően haladtak, és a 
felek szinte valamennyi 
döntő kérdésben egyetér¬ 
tettek. Megállapították, 
hogy a javaslatok elfoga¬ 
dásával, egymás nézeteinek 
kölcsönös tiszteletben tar¬ 
tásával a családi béke 
helyreállítható és fenntart¬ 
ható. Ez mindkettőjük kö¬ 
zös érdeke, ezért Kever¬ 
mesi a villanyt eloltotta, és 
a szerződést azonnal ratifi¬ 
kálták ... 

ősz Ferenc 



i 


i 




































































































HIVATÁSTUDAT 



Felszabadulásunk 26. évfordulóján, kiváló munkájuk elismeré¬ 
séül, Mikes Györgyöt, a Ludas Matyi olvasószerkesztőjét, a Rózsa 
Ferenc-díj II. fokozatával, Hegedűs István rajzolóművészt,a Munka- 
érdemrend bronz-fokozatával töntették ki. 



- Azt mondta, másképpen nem veszi be az orvosságot . . . 



NAGYKÉPŰSÉG 


TALÁLÓS KÉRDÉS 



— Legyek őszinte magá¬ 
hoz, uram? Egy gondolat 
bánt engemet... 

— Ne ijesztgessen. Csak 
nem attól tart, hogy ágy¬ 
ban, párnák közt fog meg¬ 
halni? 


— Másról van szó. En¬ 
gem az az egy gondolat 
bánt, hogy leéltem negy¬ 
ven évet tisztességben, 
munkában, és semmire 
sem vittem. 

— Miért e keserű vallo¬ 
más? Tudtommal mindene 
megvan. 

— Igen. De ami széppé 
teszi az életet, azt nélkü¬ 
lözöm. Jeltelen, érdekte¬ 
len senki vagyok. Hírem, 
népszerűségem nincs. Ha 
végigmegyek az utcán, 
senki sem fordul meg utá¬ 
nam, ujjal nem mutogat¬ 
nak rám, autogramot 
nem kérnek tőlem, képe¬ 
met a lapok nem közlik, 
— mi vagyok én? Egy a 
sok millió közül. Ezért 
ugyan kár volt a világra 
jönnöm. 



— Ugyanezt én is el¬ 
mondhatom magamról. 
De most már mindegy. 


- Találd ki, mi van a markomban? 

- Zsemle. 

- Jó. De hány darab? 




Híres tudós, filmsztár, 
ökölvív óbaj nők már nem 
lehetek. Élem a magam 
kis hagyaéletét. 

— És nem is volna ked¬ 
ve kitörni a nagy szürke¬ 
ségből? 

— Kedvem volna. De 
módom nincs. 

— Hogyne volna. Van 
nekem egy ötletem, de 
egyedül semmire se me¬ 
gyek vele. Fogjunk össze. 
Alapítsunk sportot. Egy 
új sportot kéne alapítani, 
olyat, amiben világhírűek 
leszünk, mint egykor a 
pingpongban, kardvívás¬ 
ban vagy vízipólóban. El¬ 
kezdjük mi ketten, két 
hét múlva mások is kö¬ 
vetnek minket, fél év 
múlva szövetséget alapí¬ 
tunk, egy év múlva Ja¬ 
pánba utazunk bemutató 
mérkőzésre. 

— Negyvenéves korban 
kezdeni egy új sportot? 
Hiszen még a tollaslabdá- 
sok is fiatalabbak! 


— Bízza rám. Én olyan 
sportra gondoltam — még¬ 
hozzá kettőre is! —, ami 
nincs korhoz kötve. S 
amellett egy fillérbe sem 
kerül. 

— -Nem kell hozzá fel¬ 
szerelés? Ütő, labda vagy 
valami más? 

— Semmi, uram. Az ég¬ 
világon semmi. Csak el 
kell kezdeni. A népszerű¬ 
sége aztán megjön magá¬ 
tól. 

— Családom van. Nem 
hagyhatom ott a munka¬ 
helyemet. 

— Hová gondól? Ama¬ 
tőr sportról van szó. Egy¬ 
előre legalábbis. 

— És honnan veszünk 
pályát hozzá? 

— Nem kell hozzá pá¬ 
lya. Semmi sem kell hoz¬ 
zá, csak el kell kezdeni, 
nem megy a fejébe? A 
fontos csak az, hogy ki¬ 
dolgozzuk a szabályait. 
Mert anélkül persze nem 
megy a dolog. 


— Most már kezdek kí¬ 
váncsi lenni. Miből akar 
maga sportot csinálni ? 

— Mint mondtam, vá¬ 
laszthat. Vöröspecsenye, 
vagy farkasszemnézés. Me¬ 
lyik a rokonszenvesebb 
magának ? 

— Nekem az utóbbi. A 
vöröspecsenye durva. Le¬ 
gyen a farkasszem. 

— Jó. Azt tudja ugye, hogy 
jelenleg egyetlen szabálya 
van: az veszít, aki pislog 
vagy nevet. Ez persze így 
primitív dolog. De ha rám 
bízza, én már holnapra ki¬ 
dolgozom a részletes sza¬ 
bályokat. De cserben ne 
hagyjon, mert egyedül 
semmire sem megyék. 

— Rendben van. De va¬ 
lami jó nevet is találni 
kéne, mert így csak a 
gyerekek nevezik. Mi len¬ 
ne, ha úgy mondanánk: 
„szem a szembe”? 

— Nem rossz, de egy 
szóba írva. Szemaszembe. 
így már előkelőbben 
hangzik, sőt mintha kül¬ 


földi eredetű lenne, mint 
a karaté. 

— És jól ragozható is. 
Szemaszembézők, szema- 
szembézni. Magyar Szema¬ 
szembézők Szövetsége. 

— Már szinte látom a 
nagybetűs újságcímet: 
„Három aranyérem a to¬ 
rontói szemaszembe-világ- 
bajnokságon!” 

— Csak semmi csacsi 
ábrándozás. Addig még 
sokat kell dolgozni. 

— Hol kezdjük? 

— Itt, a Lövölde téren. 
Holnap délután fél hatkor. 
Addigra megalkotom a 
szabályokat. Először csak 
hárman fognak bámulni 
minket, aztán tízen, ké¬ 
sőbb már harmincán. Ak¬ 
kor aztán elmagyarázom 
nekik a szabályokat, és két 
nappal később már min¬ 
den pádon szemaszembéz- 
ni fognak. Hová szeretne 
utazni, ha sok pénze vol¬ 
na? 

— Én? Nápolyba. 

— Rendben van. Ott 
fogjuk rendezni az első 
Európa-bajnokságot. Itt a 
kezem, nem disznóláb. 

(t) 




















































































a feliicau 


ÓVÓ NÉNI 


Társaságban a beszélő 
papagájok kerültek szóba. 
Egymás után hangzottak el 
a csodálatos papagájtör¬ 
ténetek, legtöbbjüket is¬ 
mertem. Utolsónak az 
Amerikából látogatóba jött 
barátom mondott el egy 
New York-i papagájtörté¬ 
netet. Ezt az egyet nem is¬ 
mertem, ezért ezennel to¬ 
vábbadom. 

Csengetnek egy New 
York-i lakás ajtaján. A la¬ 
kásban nem volt senki, 
csak egy beszélő papagáj, 
amely két szót tudott: „Ki 
az?”. Most megszólalt: „Ki 
az?” 

Mély hang válaszolt: 
„Az adóellenőr!” 

A papagáj megismételte 
a betanult két szót: „Ki 
az?” 


- Mondja, nincs szükségük a szezonban egy balatoni szörnyre? 


HANGVERSENY 


MENNYEI HARACSOLÓ 


MÁR CSAK EZ HIÁNYZIK 


Most mar dühös volt a 
látogató és mérgesen kia¬ 
bált be az ajtón: „Az adó¬ 
ellenőr!” Az ajtó persze 
nem nyílt ki, hanem újra 
elhangzott a kérdés: „Ki 
az?” A hivatalos közeg 
dühösen megkérdezte: „Sü¬ 
ket maga? Mondtam, hogy 
az adóellenőr vagyok!” A 
papagáj megint azt kér¬ 
dezte: „Ki az?” 

A látogató arca vörös 
lett a méregtől: „Hallja, ne 
froclizzon engem, mert 
megjárhatja! Hányszor 
mondjam még, hogy adó¬ 
ellenőr vagyok? Az adóel¬ 
lenőr!” Erre a kitörésre 
sem kapott más feleletet, 
csak ezt: „Ki az?” 

Az adóellenőrnek magas 
volt a vérnyomása. Hirte¬ 
len a szívéhez kapott, ar¬ 
ca elfehéredett, és ájultan 
összeesett. 

Abbar a pillanatban ér¬ 
kezett vissza a lakás bér- | 
lője, és amikor meglátta, 
hogy az ajtó előtt egy 
ájult férfi fekszik, felkiál¬ 
tott: „Ki ez?” 

A papagáj az ajtó mögül 
rikácsolta: „Az adóellen¬ 
őr!” 

(—stí> 


- bőse hallott a zajártalmakról üsse halkabban azt o dobot! 


MENEKÜLÉS 


IRO OLVASO TALÁLKOZÓ 


- Felség, a repülőgép előállt. .. 


KONCERT, 

VÁRATLAN 

AKADÁLLYAL 


- On irtó ért az étlapot? 
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Mészáros András: 


/ 




Szűr-Szabó József: 


- Lépten nyomon az ifjúságomra emlékeztet. 


Vas rárí Anna: 



Itt beszélnek a legízesebben magyarul. 




'r 






- Mert át lehet menni Budára. 



Endrődi Isi van: 


A világvárosi fények miatt!... 



MEGKéRP&TÜk RAJzoIÓMa T: 

MIÉRT SZEREIK PESTET? 

Hegedűs István: 



- Olyan csendes nt. pek lakják ... 
Várnai György ; 



— Itt mindenki mindé rtkinél okosabb... 


■ 





Takács Imre: 



- Mert mindig van egy kis ingyencirkusz. 


Fülöp György: 



- Mit jelent ez a gyanús kérdés? Vidékre nem megyek! 


Dallos Jenő: 


**! 



- Mert nem látja a szomszédom, hogy 
mit csinálok ... 


Sajdik Ferenc: 



- Mert már világváros. 


Balázs-Piri Balázs: 



— Mert imádom a turistáskodást! 


■ 


IRODALOMÉRTÖ BETÖRŐ 



- Fel a kezekkel! Legolább addig nem tud írni! 


MAGYAR FUTOK 



- Máris lemaradtak 80 méterrel! 

- 80 évvel!!! 


érem, szabják rövidre a láto¬ 
gatást — mondta a csinos 
kis nővér. — És a világért se 
izgassák fel a beteget. 

A szobában mély csend fogadta a 
szamaritánusokat és kámforszagú 
félhomály. 

— Hohó, hohó — ordított Ödön 
bácsi —, itt a mi kis betegünk. Hál 
hogy ityeg a fityeg, Boldizsár, hogv 
állunk szerelem dolgában? 

— De papa, de papa — cincogott 
Janka, majd csörömpölni kezdett az 
ételhordóval. 

— Semmi de papa — bömbölt 
Ödön bácsi. — Asszony, a te neved 
itt hallgass. Hohó, hohó — fordult 
újra a beteg felé —, te aztán tudsz 
élni, Boldizsár. Mi gürcölünk, ló- 
tunk-futunk, te meg csak henteregsz 
itt a puha piheágyikóban, mint a 
többi grófok. Hetyegsz a kis ápoló¬ 
nőkkel, meg ez, meg az, hajaj, nagy 
kujon vagy te, Boldizsár. 

A beteg szükölve csúszott lejjebb, 
már csak az orra látszott, mely sár¬ 
ga volt és hegyes. 




Janka nagydarab marhahúsokat 
húzott elő az ételhordóból, sok resz¬ 
kető códlival. 

— Attól félek, hogy a velóscsont 
egy kicsit már kihűlt. 

— Rá se ránts — harsogott Ödön 
bácsi. — Majd a hasában felmeleg¬ 
szik. Legalább nem égeti a nyelvét. 
Te meg ne nyüszíts itt, Boldizsár, 
ettől kapsz erőre, fiam. Na, szépen 
eltátjuk a lepénylesót... ez a pú¬ 
pos teve ... ááá .. . 

— Meee... — nyöszörögte a beteg, 
és Ödön bácsi a térdét csapkodta 
örömében. 

— Ez ő — harsonázta. — Erről rá¬ 
ismerek. Kutya egy fickó vagy, Bol¬ 
dizsár. örökké a bolondságon jár az 
eszed. Nézd csak, Janka, milyen mó¬ 
kásan ugráltatja azt a verébsze¬ 
mét ... 


Regina néni töltött káposztát ho¬ 
zott konyharuhában, Gézám egy tál 
kocsonyát szőrös bürkökkel. 

— Affektálásról hallani sem aka¬ 
rok — kiáltotta Ödön bácsi. — Ne¬ 
ked most jó ízes házi kosztra van 
szükséged, fiam. Itt én parancsolok. 
Fogjátok be az orrát, attól tüstént 
kinyilik az a csókos szája. Na... 
Boldizsár... szépen ... itt megy a 
krokodil... ááá ... 

— Böböbö — mondta a beteg, 
majd kisvártatva hozzátette — 
grgrgrrrr... 

Ödön bácsi ujiát a somlai galuskás 
vájdlingba dugta majd lenyalta és 
ciccegett. 

— Azt hiszem, a hab egy kicsit 
megbuggyant —sopánkodott Lujza 
tánti. — Lehet, hogy savanykás. 

— Az a jó — dörgött Ödön bácsi. 


— Amennyi eszed van, Lujza, te 
édességet adnál a betegnek. Hogy 
elcsapja a hasikáját, mi? Na .. . Bol¬ 
dizsár .. . szépen ... ez a kafferbi- 
valy ááá . . 

Lehajolt a kispárnához. 

— Csípnivaló madárka az a kis 
nővér — mondta. — Na, hadd hall¬ 
jam, mire jutottál vele? 

— De papa, de papa — csiripelt 
Janka és elővette a kövesztett sza¬ 
lonnát. 



— Semmi de papa — viharzott 
Ödön bácsi. — Nagy kujon vagy te, 
Boldizsár. Volt itt már egy kis etye- 
petye, mi? Ne tagadd, látom azon a 
pergamen füleden ... 

A beteg már percek óta feltűnő 
nyugalommal viselte a hercehurcát. 
Az osztályos főorvos benézett a szo¬ 
bába, aztán majdnem átesett a kü¬ 
szöbön. 

— Oxigént! — kiáltotta. — Kof¬ 
feint! Pumpát! Infúziót! 

— Ilyenkor az a legfontosabb — 
magyarázta Ödön bácsi a folyosón 
—hogy jókedvre derítsük a bete¬ 
get. Mégis érezze, hogy tartozik va¬ 
lahova, törődünk vele. 

— Maradt itt egv kis körömpör¬ 
költ — mondta Edus az alumínium- 
lábossal. — Ezzel most mi legyen? 
Adjam a kutyáknak? 

— Fészkes fenét! — üvöltött Ödön 
bácsi. — Meg átugrunk szegény Gi- 
zához az epeosztályra. 

Peterdi Pál 



































































































































































MÉG SOKRA VIHETI.., 


A PALATÍNUSON 



- És azt hiszem, kedves tonar ur, hogy a véleményemmel nem állok 
egyedül... 



A TÖKÉLETES MÉRLEG 



A vevő is elégedett, az eladó is. 


ALPINISTA CSALÁD 



- Ezek mindig összejarjók a falat ... 



osszasan, élesen fel¬ 
berregett a csengő az 
előszobában. Szlo¬ 
patka Pál ajtót nyitott. A 
küszöbön pirospozsgás ké¬ 
pű, bajuszos ember állt, 
szerelő overallban, és a ke¬ 
zében szerszámos táskát 
szorongatott. 

— Jó estét! — mondta 
megbökve a micisapkáját 
— A házigazdához van sze¬ 
rencsém? Promontori Béla 
vagyok, engedelmével. Jel¬ 
szavam: mindent a lakos¬ 
ság szolgálatában! 

— Miről lenne szó? — 
kérdezte kíváncsian Szlo- 
patka. 

— Talán kerüljünk bel¬ 
jebb, kissé huzatos a lép¬ 
csőház — mondta a baju¬ 
szos és becsukta maguk 
mögött az ajtót. — ön hu¬ 
szonnégy órával ezelőtt köl¬ 
tözött be ebbe a vadonatúj 
társasházba. Gratulálok a 
szép, új lakáshoz. 

— Köszönöm. 

— Térjünk a tárgyra! — 
jelentette ki szigorúan a 
bajuszos. — A ház átvételi 
bizottsága ugyebár teljesen 
rendben találta a lakásfel¬ 
szerelések technológiai ál¬ 
lapotát. 

— Ügy van. Semmire 
sincs panaszom. Minden re¬ 
mekül működik. 

— Ezen könnyen segíthe¬ 
tünk — mondta a bajuszos 
és kinyitotta a szerszám¬ 
táskáját. — Tessék csak 
mondani, mi van a háznál 
valami elrontani való? 
Szakemberrel áll szemközt. 
Két mozdulat a csavarhú- 
zóval, és a fürdőszobában 
már nem lehet elzárni a 
csapot. 

— De kérem . . . 

— Hallgasson végig. Ha 
én egyszer elrontok vala¬ 
mit, az el van rontva. Nem 
szeretek dicsekedni, de 
aranykezem van. Egy perc, 
és volt boyler, nincs boyler. 
Egyenletes, sima a parket¬ 
tájuk? Tessék csak rám 
bízni. Úgy fog hullámzani, 


mint a Balaton, mikor már 
fellőtték a piros rakétát. 

— Elnézést, hogy közbe¬ 
vágok, de... 

— Türelem! Tökéletes, 
megbízható munkát végzek. 
Garanciával rontom el a 
villanyt, a gázt, a fürdőszo¬ 
ba legfontosabb felszere¬ 
lési tárgyait. S mindezért 



igen szerény munkadijat 
számítok. Engedelmével, 
hozzá is látnék ... 

Szlopatka dühtől remegő 
hangon rákiáltott a mes¬ 
terre : 


— Tréfál velem? Azonnal 
hagyja el a lakásomat! Itt 
minden kitűnően működik. 
Nem vagyok bolond, hogy 
engedjem elrontani! 

A mester gúnyosan el¬ 
mosolyodott: 

— Ez egy vadonatúj tár¬ 
sasház. Minden kitűnően 
működik. De meddig? — 
kérdem, tisztelettel. Amíg 
minden remekül működik, 
nincs szívük elhívni a sze¬ 
relőt. De aztán, ha baj van, 
nagyon nehéz hozzájutni 
egy szakemberhez. Szalad¬ 
gálhat, telefonálhat, könyö¬ 
röghet szerelőért, ön bol¬ 
dog lehet, hogy én most itt 
vagyok a helyszínen. Elron¬ 
tom azt a boylert, ezt. azt, 
huszonnégy órán belül meg¬ 
érkezik a társam, aki re- 
nekül megjavít mindent. 
Valóban jobb lesz , mint új 
korában. Mert gyakori eset, 
hogy nálunk az új lakásfel¬ 
szerelési tárgyak csak az 
első javítás után szuperál¬ 
nak igazán. Promontori Bé¬ 
la és társa a lakosság szol¬ 
gálatában! Nos, kedves új¬ 
donsült lakástulajdonos? 

Szlopatka határozott moz¬ 
dulattal a vízcsapra mu¬ 
tatott: 

— Mester, ott kezdje!... 

Galambos Szilveszter 


SZIGORÚ ELLENÖRÖK 



a jegyeket. 
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IM 

PORT 



A PÉNZTÁRNÁL 



FRANCIA LAPOKRÓL 


— Uram, itt van a kedves fia, és valamivel 
több pénzt kér a szokásosnál ... 


KELLEMES FELFEDEZÉS 


JÓ VEVŐ 



- A férjem kesztyűje! Most leti 
középsúlyú bajnak! 


— A felesége minden héten összetör 
egy-két seprűt vagy partvist a fején! 


^ 4 vCx 4 - /\n€KD 9 P t 


Tisztességesnek lát¬ 
szó étteremben egy 
vendég elhatározza: 
sült galambfiókát ren¬ 
del cukorborsóval. Ez 
a vendéglő különleges¬ 
sége. De alighogy ne¬ 
kikezd a madár fölsze¬ 
leteléséhez, észreveszi, 
hogy a hús csökönyö¬ 
sen ellenáll a késnek. 

— Mondja csak, ba¬ 
rátom, nem egy öreg 
galambot hozott ne¬ 
kem fióka helyett? — 
kérdezi a pincért. 

— De uram! — je¬ 
leli a pincér méltóság- 
teljest 3 / 1 . — ön bizo¬ 
nyára téved. Ez ná¬ 
lunk nem fordulhat 


elő! Mi mindig friss 
árut tartunk! 

A vendég nem fir¬ 
tatja tovább az ügyet , 
visszatér a galambhoz. 
Hosszas erőfeszítés 
után sikerül egy kis 
darabot levágni a ma¬ 
dárból, de mikor a 
szájába veszi, új fel¬ 
fedezést tesz: a hús 
keményebb, mint egy 
kiselejtezett autógumi , 
teljesen ehetetlen. Ez¬ 
úttal a vendég nem 
tudja fékezni magát: 

— Pincér, maga be¬ 
csapott engem! Ez a 
galamb legkevesebb 
hároméves! Kemény, 
mint a kő! 


A pincér méltatlan¬ 
kodik: 

— Három év? Ez 
egy idei galamb fióka, 
még verdesett a szár¬ 
nyaival, amikor be¬ 
hozták. Luxusminőség! 
Kizárólag nekünk szál¬ 
lítják. 

A vita elcsitul, a 
vendég folytatja a 
harcot a madárral. 
Már a combján rágó¬ 
dik, amikor észreve¬ 
szi: a galamb lábán 
egy kis gyűrű van, 
rajta tarsoly, benne 
apró, megsárgult pa¬ 
pírdarab. A vendég 
kibontja az írást és 
fennhangon olvassa: 

„Hajnalban táma¬ 
dunk. Aláírás: Napó¬ 
leon .” 



CSALÁDI VIHAR 


— Látod?! O is visszomegy a momájahoz! 



Egy férfi két whiskyt 
rendel egy londoni bánban. 
Az egyiket megissza, a má¬ 
sikat a kabátzsebében ku¬ 
porgó törpe kis kutyájá¬ 
nak önti. Azután ismét kér 
két whiskyt, megint a ki¬ 
csi kutya kapja az egyiket. 
És ez így megy tízszer egy¬ 
más után. Amikor a férfiú 
már kapaszkodik a bár¬ 
pulthoz, nem akarják to¬ 
vább kiszolgálni. 

— Hallja, uram, ha nem 
ad még két wfhiskyt, vég¬ 
zek magával! — ordítja a 
feldühödött és alaposan be- 
csiccsentett vendég. 

Ebben a pillanatban a 
kutya kidugja a fejét a 
kabátzsebből és megszólal. 

— És ugyanaz történik a 
macskájával!... 


t 

A kakas felvételét kéri a 
zeneiskolába. 

— Neked miért kell még 
tanulnod , barátom — kér¬ 
dezi a fülemüle. — Hiszen 
így is szépen énekelsz. 

Mire a kakas öntelten 
válaszolja: 

— Ezt magam is tudom . 
de a tyúkok ragaszkodnak 
az oklevélhez ... 


Az elefánt és az egér 
az anyakönyvvezeto ele 
mennek, össze akarnak 
házasodni. 

Az anyakönyvvezető cso¬ 
dálkozik és megkérdi: 

—r Valóban összeadjam 
magukat? Jól meggondol¬ 
ták? 

— Diszkréció mellett 
közlöm — súgja halkan az 
egér —, muszáj! 


Két egér rágcsál a mozi 
raktárában. Az egyik meg¬ 
kérdi a másikat: 

— No, milyen a film? 

— Nem rossz — vála¬ 
szolja amaz —, de a re¬ 
gény jobb volt . . . 

* 

Két bacilus beszélget: 

— Jaj, de rosszul érzem 
magam! 

— Mi az, mi történt ve¬ 
led, Öregem? 

— Nem vagyok jól na¬ 
pok óta. Ügy látszik, elka¬ 
pott egy penicillin ... 


Éjfélkor éktelen telefon¬ 
csörgés veri fel a rendőr¬ 
séget. Az ügyeletes tiszt 
felemeli a kagylót: 

— Mi történt? 

— Egy macska bemá¬ 
szott az ablakon! 

Mire a rendőrtiszt kissé 
méltatlankodva megjegyzi: 

— De uram! Ilyesmiért 
felzavarja a rendőrséget? 

— Semmi uram! Itt a 
papagáj beszél! . .. 

Révész Tibor 
gyűjtéséből 
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.AMI 

KEMPiNGEIESHE 
SZÜKSÉGES! 

sAtrak, 

GUMIMATRACOK, 
KEMPING- 
GARNITÚRÁK STB. 
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Ez volt a harmadik gól a Vasas—Szege- 
<1i F.OI. 5:0-ás mérkőzésen. Farkas érte 
el. 


T iM S<S>K és BO 


Továbbra is szívesen fogad¬ 
juk, ha ezekhez hasonló tücs- 
köt-bogarat beküldenek hozzánk 
olvasóink. A legmulatságosab¬ 
bakat ezeken a hasábokon köz¬ 
szemlére tesszük, beküldőjüket 
pedig a szokásos módon hono* 
ráljuk. 


Csupa virág, üveg, fehérség . 


A képén csak zöldség vau, ami nem virág. 

(A Tükörből ollózta: Papai .lanosne . Nagykanizsa) 


Röpködő nadrág Vásároljon varrógépet! 

a kocséri éjszakában Tanuljon lengyelül! 

ABSZURD CÍMEK 

(A Pestmegyei Hírlapból ollózta Kovács Las2lo, Nagykörös) 


Hogy lehet parkírozni, ha nem 
szabad behajtani? 

(Szegeden fotózta: Kelemen Lehel) 


Felirat egy dunaújvárosi házon. 

(Fotózta: Palczer János . Duna¬ 
újváros) 


Kár, hogy a kép 
a Rába ETO—Bp. 
Honvéd mérkő¬ 
zésről készült. 

(A Labdarú¬ 

gásból ollózta: 
Tóth Sándor. 

Budapest) 



ÜNNEPÉLYES 

FOGADTATÁS 

— Az excellen- 
ciás úr mindjárt 
jön, de most egy 
nagyon jó regényt 
olvas, és már csak 
néhány lap van 
hátra ... 


SAJTÓ¬ 

TÁJÉKOZTATÓ 

- Befejezésül 
csak annyit: el 
» cserélném a M 
szobás öröklő 
kasomat két ki 
sebbre! 
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Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg emberek 
vannak. Egy üj.siülöttnek minden vicc uj. 


Pagoda a Múzeum kör¬ 
úton találkozik barátjával: 

— Hová sietsz? 

— Ide megyek a Sport¬ 
boltba. sítalpat akarok 
venni. 

— Hányas cipőd van? 

— Negyvenhatos. 

— Negyvenhatos?— cso¬ 
dálkozik Pagoda. — Mi¬ 
nek kell akkor neked sí¬ 
talp? 

* 

A kis Imi találkozik az 
utcán egyik kis barátjával , 
aki egy különös alakú do¬ 
bozt visz. 

— Ez micsoda? — ér¬ 
deklődik Imi. 

— Hegedűtök — hangzik 
a felvilágosítás —, a he¬ 
gedűm van benne. 

— A tied? — csodálko¬ 
zik Imi. 


— Igen. Hegedülni tanu¬ 
lok. 

— Hegedülni tanulsz? 
Hát nektek nincs otthon 
rádiótok? 

* 

Az apa rajtakapja a kis¬ 
fiát, amint az egyik paj¬ 
tásán térdel és nem en¬ 
gedi el. Rákiált: 

— Pali, miért térdepelsz 
azon a fiún? 

— A szemembe vágott. 

— Úgy? És nem meg¬ 
mondtam neked. hogy 
mindig százig számolj 
előbb, mielőtt haragodban 
elragadtatnád magad? 

— Igen, papa. Hiszen 
azért térdelek rá, hogy el 
ne fusson addig, míg kés/, 
nem vagyok a számolás¬ 
sal. 



- Holnaptól ne számítson rám, mester. Atmeqyek 
7 filmhez ... 



A házasságokat nagyobb¬ 
részt a parkokban, kisebb¬ 
részt az anya'könyv veze¬ 
tőknél kötik. 

* 

FÉRFI ÉS NO. A nö 
lesben állt az erdő alján. 
Amikor arra jött egy fér¬ 
fi , lecsapott rá, és elhur¬ 
colta az anyakönyvvezető 
elé... 


Férfiak egymás közt 
— Te meg vagy elégedve 
a házasságoddal? 

— Én meg volnék, csak 
a barátnőm nincs megelé¬ 
gedve vele... 


Egy nő több rablógyilkos¬ 
ságot követett el, és ezért 
sok évi börtönre Ítélték. 
Amikor a börtönben meg¬ 
tetszett egy fegyörnek, s ez 
szerelmi ajánlatot tett ne¬ 
ki , a nö felháborodottan 
így kiáltott: 

— De uram! Én tisz¬ 
tességes nő vagyok !... 


Szerelem 

— Mit érzel? — kérdezte 
a nő. 

— Huzatot... — vála¬ 
szolt a férfi. 


Párbeszéd a megismerés 
lehetőségeiről 
— Ki ez a nő? 

— Fogalmam sincs ró¬ 
la ... A feleségem ... 


— Cherchez la fémmé! 
(keresd az asszonyt) — 
mondták egy férfinak. 

— Hol? — kérdezte egy 
precíz. 

— Mikor? — kérdezte 
egy elfoglalt. 

— Minek? — kérdezte 
egy pesszimista. 

— Isten ments! — 
mondta egy nőgyűlölő. 

Szilágyi János 


FÁSÍTÁS 




FÉLREÉRTÉS 



- Hé, lányok, itt nyílt meg az új butik? 












































































































































































SZAKEMBEREK 



- Én mondtam, hogy felülre tegyGk 
a hosszabbik deszkát... 



170. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos dijak nyertesei a követ¬ 
kezők: Korneth András, Győr, Dimit¬ 
rov s. 26., Sándor Vilmos, Bp. XIII., 
Fürst Sándor u. 8., dr. Erdei Arpádné. 
Debrecen, Járásbíróság. 


172. REJTVÉNYÜNK: 



A megfejtők kozott háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb április 
19-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf.: 53. 



SZATIRIKUS HETILAP 


Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
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IRODALMI UGRÖCSOPORT 


VÁLASZTÁSOK ÍDE3ÉN 


ÉRDEKLŐDÉS 


IRELYES ASSZONY 



- Giziké, magócska már választó¬ 
jogosult? . .. 


- Csak ne bízd el magad, Alfréd, itt¬ 
hon nincs szavazati jogod!! 



JELÖLŐ GYŰLÉSÉN 



— En Stomslaw Mikulskit javaslom tanács¬ 
tagnak! 


SZESZTILALOM 





ÜZLETEMBER 

— Miért látogatja any- 
nyi szerelmespár a ma¬ 
guk eszpresszóját? Hi¬ 
szen nincs is boxos he¬ 
lyiségük. 

— Közkívánatra, es¬ 
ténként háromszor, 
áramszünetet tartunk. 

HALADÓ FOKON 

Brahovácz büszkén 
meséli: 

— A múlt héten be¬ 
iratkoztam egy angol 
nyelvtanfolyamra. 

— És hogy halad? 

— Kitünően. A disz¬ 
nó súgókat már tudom 
és állítólag remek a ki¬ 
ejtésem. 

BIZALMATLAN 

ÜGYFÉL 

— Halló! Telefonéb- 
resztő szolgálat? 

— Igen. 

— Az előbb azt kér¬ 
tem, hogy reggel öt óra¬ 
kor csengessen fel. 

— Úgy van. 

— De mi történik ak¬ 


kor, ha maga elalszik? 
Azonnal adjon egy szá¬ 
mot, akit megkérhetek 
arra, hogy négy órakor 
felébressze magát. 

SÉRTODOS EMBER 

— A leghatározottab¬ 
ban kikérem magam¬ 
nak! 

— Mit? 

— Azt még nem tu¬ 
dom. 

FIATAL HÁZASOK 

— Egyelőre nem sze¬ 
retnék gyereket. Elég 
az a nyolc, ami van. 

SZÉP KIS SZÜLÖK 

— Kész a vacsora . 
Hol van Pistike? 

— Leszaladt a térre 
focizni. 

— Mikor? 

— Négy hónappal ez¬ 
előtt. 

— Akkor még várha¬ 
tunk a kölyökre. Imád¬ 
ja a futballt ... 

G. Sz. 


A KÍVÁNÓS KUTYA 


NŐI FOCI 
















































































































XXVII. évfolyam. 16. szóm. 


Ára: 1,80 Ft 


1971. április 22. 



FIATAL KÉPVISELŐK A PARLAMENTBEN 


— Megvárom a kislányomat , hátha későn less vége a mai ülésnek ... 


Endrődi István raj: 

























































































JEGY 


TLAPOK 


HARMADOSZTÁLYÚ KÖRNYEZET — 
ELSŐ OSZTÁLYÚ AR 


VIGYÁZAT! 

A TETŐN DOLGOZNAK! 


M. Jánosék lakása, a II., 
Keleti Károly u. 9. számú 
ház hatodik emeletén, 1969 
óta beázik. Akkor még 2—3 
órai munkával meg lehe¬ 
tett volna szüntetni a be¬ 
ázást. A házkezelőség ak¬ 
kor azzal odázta el a mun¬ 
kát, hogy 1970-ben úgyis 
sor kerül az egész tető ki¬ 
cserélésére. Ám eltelt a 
múlt év anélkül, hogy a te- 
tőcsináláshoz hozzákezd¬ 
tek volna. Miután a plafon 



egyre nagyobb területen 
ázott át, M. Jánosék, tavaly 
decemberben, a saját pén¬ 
zükön kijavíttatták fejük 


fölött a tetőt. 


Az idén februárban meg¬ 
jelentek a Budapesti Építő 
és Elemgyártó Ktsz embe¬ 
rei és hozzáláttak egy új 
tető megépítéséhez. M. Já¬ 
nosék helyzete ettől egy 
csöppet sem javult, sőt 
most romlott el csak iga¬ 
zán. Mindjárt az első na¬ 
pon szétverték az egyik 
csatornát, majd bebetonoz¬ 
ták a szoba feletti vízelve¬ 
zetőt, elrontották a lefolyó- 
csatornát. Így aztán min¬ 
den eddiginél jobban be¬ 
ázik a lakás, a falak olyan 
nedvesek, hogy csak cent¬ 
rifugával lehetne kifacsar¬ 
ni, s egy-egy kiadós eső 
után a konnektoron folyik 
ki a víz. 

A Ktsz főmérnöke egy 
nagy ponyvát szállíttatott 
oda, s meghagyta az embe¬ 
reinek, hogy amikor nem 
dolgoznak, azzal takarják 
be a tetőt. Ám az emberek 
erről többnyire megfeled¬ 


keznek, s így a lakás csak 
akkor nem ázik be, ha nem 
esik az eső. 

A főmérnök egyhónapi 
türelmet kér még, ígéri, 
hogy addigra végeznek a 
munkával. Mi mindeneset¬ 
re most, itt, papírra vetjük 
ezt az ígéretet, már csak 
azért is, hogy nehezebb le¬ 
gyen elfelejteni. 


Kő KÖVÖN... 

Amikor a Körszállót meg¬ 
építették, az építkezésből 
visszamaradt törmelék egy 
részét a szomszédos, II., 
Lorántffy Zsuzsanna lépcső 
4. számú ház udvarán hal¬ 
mozták fel. Három éve hiá¬ 
ba kérik a ház lakói, hogy 
szállítsák el onnan a tör¬ 
meléket, hadd csináljanak 
végre rendet az udvaron, 
nincs aki a kérésüket tel¬ 
jesítse, s marad minden a 
régiben: kő kövön, rög rö¬ 
gön, tégla téglán, úgy, 
ahogy volt. 

Rendületlenül hiszem, 
hogy kell lennie valahol 
egy olyan szervnek, ame¬ 
lyik intézkedni illetékes és 



képes ebben az ügyben. 
Ilyennek vélem például a 
II. kerületi tanács építés¬ 
ügyi osztályát. 


VIRÁGOM. VIRÁGOM 

A múlt hét derekán meg¬ 
jelent a Rákóczi úton egy 
maszek virágárus, egy ko- 
csideréknyi szegfűvel, nem 
voltak ugyan a legszebben 
fejlett példányok, de há¬ 


rom forintért adta szálját, 
vitték hát, mint a cukrot. 

Hét végén, szokásom sze¬ 
rint, vásároltam a Virú- 
gértnál három szál piros 
szegfűt. Otthon vettem 
csak észre, hogy alig szeb¬ 
bek az utcán látott három- 
forintosoknál, pedig 11 fo¬ 
rint volt az ára. Még an¬ 
nak is, amelyik annyira kó- 
kadt, beteg volt, hogy meg 
kellett drótozni, mert egyéb¬ 
ként nem tudott volna 
megállni a saját szárán. 

Nem értem, miért kerül 
a hervadt, fonnyadt virág 
is ugyanannyiba, mint a 



frissen vágott? Miért nem 
lehet legalább azoknak az 
árát leengedni, amelyeket 
úgy kell dróttal megtámo¬ 
gatni?! 

Vagy örüljünk, hogy a 
drótért nem számítanak fel 
külön pénzt? 


NYOMON VAGYUNK! 

Két hete, a Kék Fény 
mintájára, a társadalom se¬ 
gítségét kértem, a titokza¬ 
tos körülmények között el¬ 
tűnt rósejbni felkutatására. 
A várt segítség nem is ma¬ 
radt el, egy telefonáló be¬ 
jelentette, hogy a Vili. ke¬ 
rületi Vendéglátó Vállalat 
bisztróiban és italboltjai¬ 
ban naponta meg szokott 
jelenni. (Jellemző! A Kék 
Fény körözöttjeit is több¬ 
nyire kültelki csapszékek¬ 
ben, talponállókban szok¬ 
ták elfogni.) A nyomozást 
mégsem ártana tovább foly¬ 
tatni, annak kiderítésére , 
hogy miért csak egy-két 
eldugott helyen lehet hoz¬ 
záférni egy ilyen közked¬ 
velt csemegéhez? 

(radványi) 


HOVA LETT A HŐMÉRŐ? 

A közelmúltban 
120 literes vil- 
lanyboylert vásá¬ 
roltunk, miután 
az előző tönkre¬ 
ment. Meglepet¬ 
ten állapítottuk 
meg, hogy a hő¬ 
mérő, amely még 
az előző boylere- 
ken rajta volt, 
hiányzik az új 
konstrukcióról. A 
hőmérő mutatta, 
milyen hőfokra 
melegítette fel a vizet a boyler, napközben 
láthattuk, mennyi meleg víz áll még rendel¬ 
kezésünkre 

Nem értjük, hogy a 2990 forintos víztároló¬ 
ról miért hiányzik a 100 forintot sem érő hő¬ 
mérő? Erre szeretnénk a Hajdúsági Iparmű¬ 
vektől választ kapni. 

Váradi Imréné 

Bp. H., Guyon köz 7. 



A CÍMZETT VÁLASZOL 

Sátoraljaújhelyi gyárunk a kávéfőzők 
gyártását beszüntette. Ezzel kapcsolatban 
került sor a garanciális javításokra kö¬ 
tött szerződés felmondására, azzal, hogy 
a még garancia alá eső gyártmányok ja¬ 
vítását a gyártó maga végzi el, termé¬ 
szetesen a vevő teljes kártalanításával. 
Sajnálatos, hogy a kellő időben, több 
minisztériumi hatáskörbe tartozó tanácsi 
vállalattal és szövetkezettel kezdeménye¬ 
zett, hosszas tárgyalások csak az elmúlt 
hetekben vezettek eredményre, és így a 
Kotyogó kávéfőzők gyártását is csak ez 
év április 15-től folytatja a Szarvasi Vas- 
és Fémipari Szövetkezet. 

A fogyasztóknak okozott bosszúságot 
sajnáljuk és dr. Sipos Jánostól levélben 
is elnézést kértünk. 

„ELZETT” Fémlemezipari Müvek 
Dr. Szlavkovszky Imre 
keresk. igazgató 

Cikkük nyomán a régi plakátokat ki¬ 
cseréltük. Köszönjük figyelmeztetésüket. 

Kondor Sándor 
gazd. lg. 

Madách Színház 


Néhány évvel ezelőtt át¬ 
alakították a BÁSTYA ét¬ 
termet. Űj burkolatot, új 
bútorzatot kapott. Amikor 
annak idején először lép¬ 
tem be a megszépített Bás¬ 
tyába, meg is kérdeztem a 



pincértől: „Ugye most már 
első osztályúvá léptek elő?*' 
Nem — felelte a pincér. — 
Másodosztályú étterem ma¬ 
rad. Ilyennek is kell len¬ 
nie a forgalmas Rákóczi 
úton. 

És elmúlt néhány év. S 
ez alatt a néhány év alatt 
nemcsak a Rákóczi úton, 
de mindenütt a városban 
fogynak a másod - és har¬ 
madosztályú éttermek. A 

ISMERKEDTÜNK 

Testnevelő tanár vagyok 
a Leányvári Általános Is¬ 
kolában. A VIII. osztály 12 
önként vállalkozó tanuló¬ 
jával elhatároztuk, hogy a 
március 15-i tanítási szü¬ 
netet kirándulásra használ¬ 
juk fel. Úticélunk a Pilis¬ 
hegység lábainál levő Klast- 
rom-puszta volt. Autóbusz- 
szal mentünk Piliscsévig, 
onnan pedig — természe¬ 
tesen — gyalog. Egyórás út 
utón ázottan, de vidáman 
megérkeztünk a turistaház¬ 
ba. Örömmel vettük, hogy 
a házban kellemes a me¬ 
leg; bőven volt hely, csu¬ 
pán két összetolt asztalnál 
falatozott békésen egy tár¬ 
saság. Miután levettük át¬ 
ázott felső ruháinkat, hoz¬ 
zákezdünk hátizsákjaink 
kibontásához. Amikor ki¬ 
pakoltuk elemózsiánkat, 
odajött hozzám a ház gond¬ 
noka és a következőt kér¬ 
dezte: „Rendelkeznek önök 
turistaigazolvánnyal ?” Vá¬ 
laszom: „Nem, hiszen ezek 
általános iskolás gyerekek, 
most ismerkednek a turisz¬ 
tikával.” Erre ő igen udva¬ 
riasan, de nagyon határo¬ 
zottan a következőket kö¬ 
zölte velünk: a turistaház¬ 
ban otthonról hozott éle¬ 
lem elfogyasztására csak 
azoknak van lehetőségük, 
akik igazolvánnyal rendel¬ 
keznek, s hivatkozott egy 
központilag kiadott rendel¬ 
kezésre. 

Csomagoltunk és felvéve 
a nedves ruhát, tovább¬ 
mentünk Fekete-hegyre, a 
„Sasfészek” turistaházba. 
(Két óra gyaloglás.) Sze¬ 
rencsére itt a ház népsze¬ 
rű Gizi nénije hajlandó 


törzsvendégek egyre-másra 
azt tapasztalják, hogy ká¬ 
vénak , bornak, miegymás¬ 
nak 2—4 forinttal megug¬ 
rott az ára. 

így történt ez a Bástya 
étteremben is, amely szin¬ 
tén I. osztályúvá lépett elő, 
egyik napról a másikra, 
anélkül, hogy bármi átala¬ 
kítás történt volna. Sőt a 
hajdani kicsinositás nyo¬ 
mai is megkoptak már kis¬ 
sé. Van a Bástyának — a 
többi között — egy terme 
(a bejárattól jobbra), amely 
sem bútorzatát, sem felsze¬ 
relését tekintve , nem veszi 
fel a versenyt egy valami¬ 
revaló harmadosztályú ét¬ 
teremmel sem. 

Ez az, amit nehezen ért 
meg egy közönséges halan¬ 
dó. 

Viszont valószínű, hogy 
akik elrendelik ezeket a 
„húzásokat ”, nagyon is ér¬ 
tik a dolgukat ... 

Sződy Viktor 

A TURISZTIKÁVAL 

volt, az egyébként itt is 
kifüggesztett rendelkezés 
megszegésére, lehetőséget 
biztosítva otthonról hozott 
ebédünk elfogyasztására. 

Azzal szeretném még ki¬ 
egészíteni, hogy az előbb 
említett Klastrom-pusztai 
turistaház majdnem üres 
volt, tehát a szervezett tu¬ 
risták elől nem foglaltuk 
volna el a helyet. Nem 
márkás, étteremmel ellá¬ 
tott házról van szó, mint 
például a dobogókői vagy 
a Lajos-forrási, hanem egy 
olyan turistaházról, amely¬ 
ben ugyan sört kapni, sőt 
televízió is van, de ven¬ 



dégszeretet nagyon kevés. 
Megismétlem, hogy gyer¬ 
mekekről volt szó, akik, ha 
ma még nem is szervezett 
turisták (nem fizetnek tag¬ 
díjat), de lehet, hogy hol¬ 
nap már azok lesznek. Ha 
sikerül velük megkedvel- 
tetnünk a turizmust. Per¬ 
sze e kirándulás után er¬ 
ről nem vagyok meggyő¬ 
ződve. 

Kruzslik János 

Leányvár 






















FIGYELMEZTETÉS 


VÉDŐSZÁRNYAK ALATT... . 


Tőt Gyula rajza 



- Ne csókoljon meg! Influenzás vagyok!... 



BAJUSZ-VILÁGCSÚCS 

Azok a nyugati hippik, akik hosszú szakállal és 
bajusszal lázadnak a fennálló társadalmi rend el¬ 
len, irigyen gondolhatnak arra, hogy a világ leg¬ 
hosszabb bajusza Masudija Din, bombayi lakos 
tulajdona. Az illető 9 év alatt növesztette a ba¬ 
juszát, amelynek jelenlegi hossza 76 hüvelyk, vagyis 
190 centiméter. 

Az „International Héráid Tribüné*’ című újság, 
amelyben ezt olvastuk, azt is hozzáteszi, hogy a 
bajusz évi karbantartása 36 dollár 40 centbe ke¬ 
rül az illetőnek. A 36 dollárt még csak meg lehet 
valahogyan érteni, de mire kell még 40 cent? 



... a My Lai-i tömeggyilkosok 


A MENTÖANGYAL 



— Most ne menjen be, Pista, az öreg harapós kedvé¬ 
ben van! 


PESTI MEGLEPETÉS 




& 


gy Kedves olvasónk, 
G. Cs.-né hívta fel a 
figyelmünket a kö¬ 
vetkező hírre, amely a 
Magyar Nemzet március 
31-i számában jelent meg: 

„Különös szerződést kö¬ 
tött az új zalaegerszegi te¬ 
lep építésére az Észak- 
Zalai Víz- és Csatornamű 
a kivitelező Zala megyei 
Tanács Építőipari Vállala¬ 
tával. Ha 1972. december 
31-éré nem kerül átadásra 
az új telep, akkor a kivi¬ 
telező vállalat főmérnöke 
öt élő malacot köteles vé¬ 
gighajtani a város főutcá¬ 
ján a vízművekhez. Ha el¬ 
készül a telep, a vízművek 
főmérnöke hajtja végig az 
öt malacot Zalaegerszeg 
főutcáján.” 

Ez a vicces szerződés új 
távlatokat nyit meg a szo¬ 
cializmus építésében. Le¬ 
het, hogy a kivitelező vál¬ 
lalat nem készül el határ¬ 
időre, a zalaegerszegiek¬ 
nek mégsem lesz okuk pa¬ 
naszra. Remekül fognak 
szórakozni, amikor a kivi¬ 
telező vállalat főmérnöke 
végighajtja az öt malacot 
a város főutcáján. Ez a 
szerződés azt bizonyítja, 
hocrv népünk fejlett hu¬ 
morérzékkel rendelkezik. 
A humortalan kapitalisták 
ilyen esetekben pert akasz¬ 
tanának a késedelmes vál¬ 
lalat nyakába, és nagy pén¬ 
zeket gombolnának le ró¬ 
luk, nálunk viszont jön a 
főmérnök, öt élő malaccal, 
röff-röff-röff. 

Ha országosan elterjed 
a zalaegerszegiek példája, 
nagyon vidáman fogunk 
élni az elkövetkező eszten¬ 
dőkben. Lehet, hogy a szo¬ 


cializmus építésében to¬ 
vábbra is lesznek bizonyos 
fennakadások, zökkenők, 
de szórakozni, azt fogunk! 
A Kálvin téren, vasárnap 
délelőtt, egy főkönyvelő 
eszi majd a kalapját, mert 
elveszítette a fogadást, és 
a Váci Utcában egy ju¬ 
hászkutyának öltözött fő¬ 
mérnök terelget majd tíz 
bárányt a Vörösmarty tér 


felé. Ugyanebben az idő¬ 
ben látható lesz egy mi¬ 
nisztériumi főosztályvezető, 
amint háromszor körül¬ 
futja a Gellérthegyet — 
egy vállalattal kötött szer¬ 
ződés következtében. Válo¬ 
gathatunk majd szórako¬ 
zásban, s törhetjük a fe¬ 
jünket: hova menjünk, mit 
nézzünk meg? Az export- 
import vállalat kukorékoló 
üzletkötőjét a Rlaha Lujza 
téren vagy a fél lábon 
ugráló miniszterhelyettest 
a Rákóczi úton ? 

Ihaj-csuhaj, de vidám 
lesz az életünk! 

Tegyük fel, hogy a la¬ 
kásunkban víz jön a gáz¬ 
csöveken és • a gáz a víz¬ 
vezetékben, és tegyük fel, 
hogy leszakad a plafon, mi 
akkor sem esünk kétség¬ 
be, sőt már előre röhö¬ 


günk azon, milyen vicces 
lesz az, amikor a HKI em¬ 
bere — aki nem tartotta 
be a határidőt — ponto¬ 
san éjfélkor szerenádot ad 
az ablakunk alatt, és — 
úgy, ahogy azt a szerződés 
előírta — rágyújt az „Ó, 
sole mio”-ra. S aztán más¬ 
nap, a Népköztársaság út¬ 
ján, végigfut a tanács épí¬ 
tési osztályának illetékes 
ügyintézője, cilinderrel a 
fején és hátrafelé. 

Ihaj-csuhaj, de vidám 
lesz az életünk! Egy merő 
kacagás lesz az ország. 

Az idegenvezetők beve¬ 


szik majd a programjukba 
a békákat fogdosó főelő¬ 
adót, a cipőfűzőt evő tröszt¬ 
igazgatót és a zsákban 
futó szövetkezeti elnököt, 
a külföldiek pedig izgatot¬ 
tan csattogtatják maid a 
fényképezőgépeket, hogy 
megörökítsék egy dolgos 
ország derűs hétköznapjait. 

Ihaj-csuhaj, de vidám 
lesz az életünk! 

Ha e cikk írójának jövő 
év május 20-ig nem vál¬ 
nának be a jóslatai, akkor 
kötelezi magát, hogy jövő 
év május 20-án, délután 
öt órakor, egy szál pen- 
delyben végigrollerezik a 
körúton. 

Megjelenésükre feltétlenül 
számítunk. 




Mikes György 
















































GYÁRTMÁNYBEMUTATÓ 


TÁRSASJÁTÉK 




Kff levél (gy Kivid Boltról 



O 

A LEVÉL 

Tisztelt szerkesztő úr! 

Feleségem vezeti Pest 
szívében a Belváros egyik 
legszebb üzletét. Egy Aján¬ 
dékboltot, vagy ahogy ma¬ 
gyarul mondják: egy Sou¬ 
venir-üzletet. Én nem aka¬ 
rok az üzletnek reklámot 
csinálni, de ön is meggyő¬ 
ződhet j*óla, hogy az iga¬ 
zat írom, ha kedveli az 
ajándéktárgyakat, kerá¬ 
miákat, kristályokat. 

A napokban széles jó¬ 
kedvvel jött haza a fele¬ 
ségem, és egy dupla újság¬ 
lap nagyságú oklevelet te¬ 
rített ki az asztalra, majd 
boldogan tudatta velem, 
hogy az ő aranyos kis Sou¬ 
venir-boltja Kiváló Bolt 
lett. „Na és te?’* — kér¬ 
deztem. „Én nem” — felel¬ 
te a feleségem, — „Én nem 
lettem kiváló”. 

Azóta is azon tűnődöm, 
talán vannak már az önki- 
szolgáló üzleteket is felül¬ 
múló, önműködő boltjaink 


is. Ha vannak, szabadal¬ 
maztatni kellene őket az 
egész világon. Hiszen egy 
kiváló és önműködő bolt¬ 
nak a lakbéren kívül más 
semmire sincs igénye, még 
arra sem, hogy a kiváló 
dolgozót megillető félhavi 
fizetését — mint egyszeri 
jutalmat — a vállalatától 
megkapja. Munkabérre 
sincs szüksége, mégis min¬ 
den megy magától, mint a 
karikacsapás. 

Mondtam is a feleségem¬ 
nek, maradjon otthon, 
mert ha az a kis bolt ki¬ 
váló, akkor ő ott csak za¬ 
varólag hat. Hagyja nyu¬ 
godtan dolgozni a kis ki¬ 
válót és ne akadályozza a 
munkájában. 

Röviden azt felelte erre, 
hogy szamárságot beszélek, 
én viszont azt mondom, 
az a szamárság, hogyha 
valaki el tudja képzelni, 
hogy egy egyszemélyes üz¬ 
let kiváló lehet a kiszol¬ 
gáló, ellátó, forgalmazó, ad¬ 
minisztráló és mindent el¬ 
látó vezető személy kivá¬ 
lósága nélkül. 

Hát nincs igazam? 


o 

A VÁLASZ 

Hát nincs igaza, tisztelt 
uram! Nem voltam rest, és 
felkerestem az ön által jel¬ 
zett kicsi és egyszemélyes 
Souvenir-boltot. A bolt 
már messziről köszönt: 
„Jó napot kívánok, tessék 
befáradni. Szíveskedjék 
megtekinteni ajándéktár¬ 
gyaimat.” Én abban a pil¬ 
lanatban rájöttem arra, 
hogy máris megvalósult ná¬ 
lunk az, amit ön az egész 
világra szabadalmaztatni 
szeretne. A kis Souvenir¬ 
bolt valóban önműködő üz¬ 
let, nem kell bele se eladó, 
se adminisztrátor, se veze¬ 
tő. A bolt mindent elintéz 
egyedül. Beszél és rábeszél. 
Nincs biztosítva az SZTK- 
nál, és mégis teljesen egész¬ 
séges. Kérdéseimre szaba¬ 
tosan válaszolt. 

— Engedje meg, hogy 
gratuláljak önnek a Kiváló 
Bolt címhez. 

— Köszönöm. Rengete¬ 
get dolgoztam érte — fe¬ 
lelte a négy fal. 


— Személyzet nélkül? 

— Én önműködő üzleti 
egység vagyok. A vállala¬ 
tom legújabb találmánya. 

— Csodálatos! 

— Akkor fog ön csak 
csodálkozni, ha országszer¬ 
te elterjedünk. A bolti el¬ 
adók teljesen feleslegessé 
válnak. 

— Nem gondolja, hogy 
lehetetlen az emberi gon¬ 
dolkodás és az emberi 
munka nélkül dolgozni ? 

— Egyáltalán nem lehe¬ 
tetlen. Láthatja: én ma¬ 
gam vezetem az üzletet, 
kiszolgálok, kezelem a 
pénztárt, becsomagolom az 
árut, könyvelek. Képzelhe¬ 
ti, nem ingyen kaptam a 
Kiváló Bolt kitüntetést. 

— És természetesen az 
ezzel járó félhavi fizetést. 

— Azt megspórolták — 
mondta a kitüntetett bolt. 
— Tetszik tudni, takaré¬ 
kossági versenyben va¬ 
gyunk, és én mint Kiváló 
Bolt együttérzek vállala¬ 
tom felsőbb vezetőivel. 
Szinte örülök, hogy nem 
adták meg azt a félhavit. 

Kiválasztottam egy szép 


kristály hamutartót, kifi¬ 
zettem a boltnak a három¬ 
száz forintot, a bolt pedig 
díszcsomagolásban nyújtot¬ 
ta át nekem az árut. Ki- 
kisért az utcára és utánam 
szólt: 

— Máskor is legyen sze- 
rencsém! Helyiségem jel¬ 
szava: mindent a vevőért. 

Így történt az én látoga¬ 
tásom a kiváló boltban, 
tisztelt uram. Ezért mon¬ 
dom azt, hogy nincs igaza 
önnek. Ha azt válaszolná, 
hogy lehetetlen, amit el¬ 
mondtam, akkor én arra 
azt felelném: ha lehetsé¬ 
ges, hogy egy egyszemélyes 
Ajándékbolt Kiváló Bolt 
legyen, a benne dolgozó 
egyetlen személy pedig ne 
legyen Kiváló Dolgozó, ak¬ 
kor az is lehetséges, hogy 
én a Kiváló Bolttal ezt a 
párbeszédet zavartalanul 
lefolytattam. 

Mert nálunk Pesten min¬ 
den lehetséges. Még az is, 
hogy a vállalat valóban 
meg akarta spórolni a Ki¬ 
váló Dolgozónak járó fél¬ 
havi fizetést. 

Földes György 


JAVASLATUNK A KÖZLEKEDÉS MEGGYORSÍTÁSÁRA 


ÁLLATBARÁT 




































































































EZ AZTÁN A JÓ HÍR! 





inn matattak a kis¬ 
kertben. A kritikus 
piszkét egyelt, a fes¬ 
tőművész meg a gyepet 
nyírta kelepes géppel. A 
fordulóknál megálltak, hogy 
cigarettát és eszmét cserél¬ 
jenek. Az üzlet nagyjából 
egálra jött ki, cigiben a 
kritikus, eszmében a piktor 
csinálta a jobb cserét. 

— Hát hogy megy, hogy 
megy, Sölétormoskám ? — 
kérdezte a kritikus. — 
Hogy megy magának? 

— Nézze, nem panasz¬ 
kod hatom. A pamutgom hó¬ 
lyagos kiscicákat kapkod¬ 
ják, mint a cukrot, igaz vi¬ 
szont, hogy a szórójukat 
oltó szarvasok árfolyama 
néhány ponttal csökkent. 
Hárfás Boldog Cecíliából 
egy rahedlival el tudnék 
adni, de hát az embernek 
ugye világnézete is van. 
Érdekes viszont, hogy a fél 
keblét feltáró cigánylány 
már a kutyának sem kell. 
A vevők a megkülönbözte¬ 
tés egy faját látják benne. 

— Ez ostobaság — mond¬ 
ta a kritikus. — A cigány¬ 
ságot régóta egyenrangú 
népi csoportnak tekintjük. 

— Nem a cigányságról 
van szó — mondta a festő¬ 
művész —, hanem a fél 
kebelről. A modem ember 
gyűlöli a félmegoldásokat. 
Előbb-utóbb döntenem kell: 
dupla vagy semmi. 

A kritikus fogta a sara- 
bolót, leguggolt a piszkék 
mellé. 

— Mindez rendben vol¬ 
na, Sölétormoskám — 
mondta onnét lentről. — 
No és a halhatatlanság? 

A festőművész végigcsat¬ 
togott a gyepen, nadrágon 
billentett egy gatyás gerlét, 
amely vasidegzettel totyo¬ 
gott a fűnyíró pengéi előtt. 

— Halhatatlanság... — 

mondta. — Kinek van arra 
ideje? Vagy maga tán tud 
valamit? Adhatna egy tip¬ 
pet. 


— Na, várjon csak. A 
halhatatlanok zöme ma¬ 
napság egy szamár farká¬ 
val pingálja műveit. Van 
magának szamara? 

— Nincsen. 

— Tehene? Azé jó boj¬ 
tos. 

— Csak két gyermekem 
van. 

— Akkor hát ez a lehe¬ 
tőség kútba esik. Hanem... 

Elsietett, beásta magát a 
sufni diluviális porába, 
mert csak egy adminiszt¬ 
rációs hiba következtében 
lett kritikus, alapjában 
melegszívű, érző ember 



volt. Nagy füleskosárral 
tért vissza, púpozásig rak¬ 
ta kacattal. Egy elpörkölő- 
dött bőrsapka, néhány moz¬ 
gásképtelen kertitörpe, pár 
aszott dáliagumó és egy 
rég megboldogult denevér 
hevert a kupac tetején. 

— Figyeljen, Sölétormos 
— mondta a kritikus. — 
Maga most bekeni a gyú¬ 
ródeszkát rágógumival. Ezt 
a hóbelevancot itt mind 
ledarálja és légpisztollyal 
ráfújja a gyúródeszkára. 
Vesz a közértben ötért 
spenótot tükörtojással és 
nyakon önti vele az egészet. 
Azután én majd írok egy 
cikket a maga kiállításá¬ 
ról, úgy levágom, mint a 
sicc. 

— Igazán? —nyílt öröm¬ 


re a festőművész ábráza¬ 
ta. — Megtenné? De ugye 
jó zaftosra veszi? Csak 
zutty, bele a pofámba. 

— ígérem, nem takaré¬ 
koskodom majd a jelzők¬ 
kel. 

— Visszataszító mázol- 
mánynak fogja minősíteni? 

— Epébe mártom a tol¬ 
iamat. 

— Egy háborodott elme 
öncélú ocsmányságának? 

— Mennydörögni fogok. 

— Javasolhatná esetleg, 
hogy szurokba és tollba 
hempergetve kergessenek 
ki a városból? 

— Sölétormos, mi min¬ 
dig jó szomszédok voltunk. 
Számíthat rám. 

— Drága barátom — 
mondta meghatottan a fes¬ 
tőművész. — Köszönöm. 

A siker frenetikus volt. 
Többgyermekes család¬ 
anyák zokogtak Sölétormos 
kiállításán, nyuszifejű ag¬ 
gok meredtek a semmibe, 
és szemük olyan volt, mint 
a tenger. A kritikus is 
megkapta a magáét. A 
szerkesztőségből távozva az 
ifjúság méltóságteljes til¬ 
takozásával találkozott. Ott 
álltak a téren, tízezer né¬ 
ma és fegyelmezett fityiszt 
meresztettek Nyigoscsik 
felé. 

— Mondja, kisapám — 
szólt a festőművész már 
újra a kertben. — Mégis, 
hogy a fenében van ez? 

— Egyszerű — mondta 
a kritikus. — Nálunk min¬ 
denki a bikának szurkol, a 
torreádort pedig utálja. 
Sőt! minél rosszabb a bika 
és minél jobb a torreádor, 
annál inkább. 

— No és? Hogyan viszo¬ 
nozhatnám ezt magának? 

— Hagyja a csudába. 
Majd egyszer kölcsönadja 
a fűnyírót és pássz. 

Ebben maradtak. 

Peterdi Pál 
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- A második fröccs után elengedem a fehér egereket... 













































































































PESTI UTCA 


ÜTBAIGAZITAS 



— Miért szemetelnek? 

— Nyugi! Még nincs tisztasági hónap! 


SZOBORTERV 








B evallom, én már rég 
figyelem önt mesz- 
sziről. Mindig derűs, 
jókedvű. Nos, azt szeret¬ 
ném megkérdezni, olyan 
vidám dolog a Televízió 
vezetőjének lenni? 

— Egyáltalán nem, sót... 
De épp ezért! Azt az ál¬ 
landó pergőtüzet, amelyet 
a nézők, a kritikusok, a 
szerzők és nem utolsósor¬ 
ban a humoristák zúdíta¬ 
nak ránk, csak humorral 
lehet elviselni. A humorér¬ 
zék az a rugó, amely lehe¬ 
tővé teszi, hogy a „szerke¬ 
zetem” elbírja ezt a meg¬ 
terhelést. 

— Köszönöm a humor 
nevében és elnézést a hu¬ 
moristák nevében. 

— Sosem szabadkozzék! 
Én büszke vagyok erre a 
szolgáltatásunkra. Jóleső 
érzés tölt el a kabarészín¬ 
házban, és valahányszor 
átlapozom a Ludast. „Lám, 
lám — mondom magam¬ 
ban —, mégsem sugáro¬ 
zunk hiába.” 


humorügyben PéCSI F6R6NCC6L 


— Hálásak is vagyunk 
érte. 

— A többiek, akik szin¬ 
tén élvezői ennek a szol¬ 
gáltatásunknak, még vélet¬ 
lenül sem hálásak. Pedig 
kellene hogy méltányol¬ 
ják patyolaték, ingatlan¬ 
kezelőék, közérték, továb¬ 
bá egyes intézményeink és 
szervezeteink; amióta mi 
vagyunk, kevésbe érik őket 
a közönség mennykövei, 
hiszen a televízió sok min¬ 
dent magára vonz mint 
jó villámhárító. Igen, az 
embereknek van bizonyos 
szidásszükségletük. A kri¬ 
tika villámai pedig több¬ 
nyire felénk csapkodnak, 
és mi levezetjük. Hol av¬ 
val — például —, hogy 
slágerfesztivált rendezünk, 
hol avval, hogy nem ren¬ 
dezünk slágerfesztivált. 
Azután a szidásszükségletet 
maradéktalan kielégítését 
„segítik” a gyenge műso¬ 
rok is. Ezenkívül telefon- 
szolgálatunk, amely lehe¬ 
tővé teszi a kedves néző¬ 
nek, hogy 1 (azaz egy) fo¬ 
rintért (vagy államköltsé¬ 
gen) — mint a jelentésből 
olvasom — „leírhatatlan 
szavakkal” illesse a tévé 
vezetőit, vagy pedig közöl¬ 
heti levélben, mint meg¬ 
történt a Rólad van szó 


műsorunk címével kapcso¬ 
latban, „hogy jön ahhoz a 
Televízió, hogy tegezzen 
engem, te Alelnök Ür?”. 
Látja, ha nem lennénk mi, 
a főnökének vagy a hites- 
társának olvasna be az a 
szegény néző. És az meny¬ 
nyivel kockázatosabb! 

— Apropó, kockázat! 
Nem lesz folytatása a 
Kockázatnak? 

— A Forsyte Saga talán 
unalmas? 

— Nem, csak olykor — 
nekem úgy tűnik — hosszú 
egy-egy folytatás. 

— No, tessék! A múlt¬ 
koriban az édesanyám épp 
ellenkezőleg — a barátnői 
kívánságát tolmácsolta, 
hogy nagyobb részletek¬ 
ben sugározzuk. De hát 
hiába szeretnék én szófo¬ 
gadó gyerek lenni, ha a 
BBC ilyen egységekben 
készítette el ezt a filmet. 

— Tehát az Elnökhelyet¬ 
tes sem mindenható? 

— Nem, pedig úgyszól¬ 
ván az égből pottyamtam 
ide. Ez nem képletes be¬ 
széd, majdnem így igaz. 
Elmondom: Jó három éve, 
mint az MTI főszerkesz¬ 
tője Vietnamban jártam 
interjú céljából, ahogy ön 


most nálam, csak nem ép¬ 
pen humorügyben — saj¬ 
nos. Hazafelé jövet, Moszk¬ 
vában felszállt a repülőre 
az MRT párttitkára, és 
mellém ült. Beszélgetni 
kezdtünk. Többek között 
megkérdeztem, hogy van-e 
már új tévévezető. „Talál¬ 
tak már egy balekot, aki 
beleül abba a tömény 
rumliba?” — valahogy így 
mondtam: „Igen — vála¬ 
szolta ő —, azt hallottam, 
hogy már csak az van hát¬ 
ra, hogy elfogadja az ille¬ 
tő a kinevezését”. — „És 
ki az illető?” — kérdez¬ 
tem. „Lefogadom, hogy 
nem találod ki” — mosoly¬ 
gott az orra alatt. „Szabad 
a gazda” — válaszoltam 
egyből, mert akkor még 
nem volt divatban a bar- 
kochba. „Valami Pécsi Fe¬ 
renc nevű újságíró, aki 
most repül hazafelé Viet¬ 
namból” — mondta halá¬ 
los komolyan és figyelte a 
hatást. Én jót nevettem az 
„ugratásán” és — mint 
látja — azóta is nevetek 
„a tömény rumliban”. 

— ön csak szereti vagy 
pártfogolja is a humort? 

— Kötelességemnek ér¬ 
zem, hogy — mint szolgál¬ 
tató vállalat — a nézőin¬ 
ket tehetségünk és lehető¬ 


ségeink szerint ellássuk a 
humor nélkülözhetetlen 
vitaminjával. Mondja is a 
néző: ez nem műsor, ez 
vicc!! Bár az volna! 

— Igen, ezt tapasztaljuk, 
ha nem is mindig. Gondo¬ 
lom, ennek az az oka, 
hogy féltenek bennünket a 
túlzott „vitaminfogyasz¬ 
tás” káros hatásától. 

— Igen, olykor jóból is 
megárt a sok, no meg van, 
amit a nézők a vidám 
műsoroknál is jobban sze¬ 
retnek. Nem a futballra 
gondolok, hanem — pél¬ 
dául — a politikai Fó¬ 
rumra, amely a Magyar 
Televízió specialitása. 

Nincs sehol máshol párja 
a világon. Épp a múltko¬ 
riban dicsekedtem vele az 
egyik baráti országbeli 
kollégámnak. Az illető 
nagy érdeklődéssel hall¬ 
gatta szavaimat, kérdése¬ 
ket tett föl, s én látni 
véltem az arcán, hogy 
mennyire elgondolkoztat¬ 
ják a válaszaim. Amikor 
elmondtam már a Fórum¬ 
ról minden elmondhatót, 
kis csend támadt köztünk, 
majd így fordult hozzám: 
„Nem lehetne kapni ma¬ 
guktól egy jó Latabár-es- 
tet?” Nekik is a humor- 
vitamin hiányzott. 

Sólyom László 






































































IZGALMAS KÖNYV 



Ml LESZ SINATRAVAL? 

Frank Sinatra, a híres énekes sok mindenről nevezetes. 
Nemcsak szép hangjáról és kétségtelen színészi képessé¬ 
geiről, hanem arról is, hogy egy kissé túlságosan bizalmas 
viszonyban volt néhai John F. Kennedy amerikai elnök¬ 
kel, és telefonon így üdvözölte: „Hi, prez!" (szabad for¬ 
dításban: Szia, elnökcsi!). De nemcsak a felsőbb, hanem 
az alsóbb köröket is kedvelte, kapcsolatait az alvilággal 
nem is tagadta. Most bejelentette, hogy visszavonult, nem 
énekel többé, hanem - könyvet ir. 

Éppen ö ne ima? 

Sötét kapcsolatait ismerve, egyenesen izgató érzés arra 
gondolni, hogy mi mindent nem ir majd meg ebben a 
könyvben! 



NINCS MENEKVÉS 


— M' az, Oszkár bácsi, nem is örülsz, hogy meg¬ 
látogatunk? * 





MOSTAN SZÍNES TINTÁKRÓL ÁLMODOM 


„Legszebb a barna .. 
írta Kosztolányi, de bar¬ 
náról én már álmodni sem 
mernék. Nekem a fekete 
tinta is nagyon megfelelne. 
Ha volna. De nincsen. 

— Kék tintánk van — 
mondják a főváros vala¬ 
mennyi írószerboltjában, 
melyeket szorgalmasan be¬ 
jártam. — Kék tinta nem 
felel meg? — kérdezik és 
úgy néznek rám, mint aki 
már nem tudja, hogy mit 
kívánjon jódolgában. 

Tulajdonképpen igazuk 
van. Tulajdonképpen csö¬ 
könyösség tőlem, hogy fe¬ 
kete töltőtolltinta után já¬ 
rom a várost és veszítem 



el az időmet, amikor min¬ 
den sarkon van kék. Má¬ 
niákus vagyok, hogy feke¬ 
te tintával szeretek írni , 
arról nem is szólva , hogy 
töltőtollal, mert annak lá¬ 
tom a hegyit. 

— Tessék venni fekete 
golyóstollat vagy fekete 
filctollat — javasolják a 
megértőbb boltosok, persze 
nem tudják, hogy nyitott 
kapukat döngetnek nálam. 
Majd éppen nekem ne 
lenne golyóstollam meg 
filctollam, még fézertol- 
lám is van, nem is egy, és 
mindenféle színű és fajta, 
de nekem fekete töltőtoll¬ 
tinta is kell, a fene egyen 


meg engemet, ha ez a rög¬ 
eszmém ! 

Már megpróbáltam házi¬ 
lag előállítani fekete tintát, 
de nem volt elég fekete. 
Már megpróbáltam fekete 
tussal, sőt fekete bélyegző- 
festékkel tölteni meg a tol¬ 
iamat. Erre a toliam egy 
darabig úgy írt, mint hogy¬ 
ha az ujjammal írtam volna 
fel egy utolsó üzenetet az 
emberiséghez, majd azon¬ 
nal beszáradt, annyira, 
hogy a festékanyagot a 
toliamból csak robbantás¬ 
sal lehetett eltávolítani. 

Boltban kapható, fekete 
töltőtolltinta tudna csak 
javítani a helyzetemen. 
Csak ezt szerettem volna 
megírni. 

Pláne fekete tintával. 



Érkezem a taximegálló¬ 
ba, fényes délután. Taxi 
nincsen benn, de — mint 
látom — csak egy férfi 
várakozik előttem, érde¬ 
mes hát várakozni, máso¬ 
diknak. 

Észreveszem, hogy az 
ismeretlen férfi az olda¬ 
lam mellett az arcomat 
fürkészi. Na jó, mondom 
magamban, talán meg 
akarja kérdezni, hogy mer¬ 
re akarok menni, vagy le 
akarja szögezni, hogy ó 
jött előbb, majd mond va¬ 
lamit, ha akar. 

— Ejnye — mondja egy¬ 
szerre csak nyájasan, és 
egy kis mosoly játszik az 
ajka körül. — Ejnye — 
mondja —, már meg sem 
ismered az embert? 

Most fog kiderülni, hogy 
Kenéz Emil halbiológus¬ 
nak vélt a pasas, gondo¬ 
lom egykedvűen 

— Miért? — kérdem 


megfelelően barátságosan, 
és hogy túl legyünk rajta. 

— Honnan kellene ismer¬ 
nünk egymást? 

— Ejnye — mondja ó. 

— Még mindig nem de¬ 
reng semmi? Mintagimná¬ 
zium ... Trefort utca . .. 

— Akkor mégis! — mon¬ 
dom meglepődve és két¬ 
ségbeesetten nézem az ar¬ 
cát. — Szóval a gimná¬ 
ziumból ... 

— Aha — mondja —, a 
Radvánszky ült melletted, 
jól emlékszem? 

— Jól! — mondom szé¬ 
gyenkezve és teljes erőből 
gondolkozom. Ez az arc, 
igen, most már nekem is 
rémlik ... vékony, arany- 
keretes szemüveg, egészen 
ősz haj és ez a megrovó 
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mosoly a szája szegletén ... 

— Igen — mondom szé¬ 
gyenlősen —, ne haragud¬ 
jon, tanár úr, most már 
tudom... 

— Tanár?! — mondja 
most már bosszúsan a 
férfi. — Szép kis alak vagy! 
Az osztálytársad vagyok! 
Szép kis alak vagy, mond¬ 
hatom! 

Fejcsóválva, meg sem 
mondja a nevét, beszáll az 
állomásra érkezett taxiba 
és búcsút int. 


Azannya — mondom 
magamnak lehangoltam — 
Úgy látszik, öregszünk. 

Somogyi Pál 



















































































Hegedűs István: 


Takács Imre: 


Erdei Sándor: 


Fülöp György: 


Várnai György: 




mikor felcsepe¬ 
redtem és be¬ 
léptem a feke¬ 
tekávé-ivók sorába, 
a piacon négy kávé 
kínálta magát: az 
Extra, az első, a 
másod- és a harmad- 
osztályú. Ezt ittuk 
több milliónyian egy 
évtizeden át. 

Ámde egyszerre 
csoda történt: az ősi 
magyar mondás, mely 
szerint „több nap, 
mint kávé”, elveszí¬ 
tette aktualitását, 
mert szinte naponta 
új kávéfajtákkal le¬ 
pett meg minket az 
egymással óriási kon- 
kurrenciaharcban 
álló két cég: a Com- 
pack és a Csemege és 


Édesipari Vállalat. A 
fogyasztó csak kap¬ 
kodta a fejét: a rá¬ 
dióban egymást ér¬ 
ték a kávéreklámok, 
a televízióban két 
kávéreklám között 
sugároztak valami 
műsort, a falraga¬ 
szokról csinos lá¬ 
nyok emelték ránk 
kávéscsészéjüket, és 
bájaikkal próbáltak 
meggyőzni minket 
arról, hogy az ő ká¬ 
véjuk olyan kávé, 
amilyen kávé nincs 
az egész világon. 

Ennek ellenére a 
kávéipar illetékesei 
azt állítják: még 
mindig lemaradtunk 
az európai színvonal¬ 
tól. Még több kávé¬ 
keverékre lenne 
szükség! 

Én — a laikus — 
azt mondtam a ká¬ 
véipar illetékeseinek, 
hogy a meglevők kö¬ 
zött sem nagyon tu¬ 
dunk különbséget 
tenni. És így szüle¬ 
tett a fogadás Mik¬ 
lós Jánosnéval, a 


Compack Vállalat 
vezérigazgatójával, 
aki azt állította: az 
igazi kávéivó ponto¬ 
san megkülönbözte¬ 
ti az egyes kávé¬ 
fajtákat, és ki tudja 
választani a legaro- 
másabb, legízesebb 
keveréket. Elhatá¬ 
roztuk, hogy meghí¬ 
vunk néhány em¬ 
bert: döntse el a fo¬ 
gadásunkat. A meg¬ 
hívottak valameny- 
nyien kávéivók, sőt 
ketten közülük hiva¬ 
talból is foglalkoz¬ 
nak a kávéval. A 
meghívottak: Bilicsi 
Mária színésznő, Gu¬ 
lyás Imréné, az 
EMKE-presszó leg¬ 
jobb kávéfőzője, dr. 


Avar György jogász, 
dr. Hajdú Endre, a 
ceglédi Róna Ven¬ 
déglátóvállalat igaz¬ 
gatója, és Simon 
László mérnök, egy¬ 
kori válogatott spor¬ 
toló. 

A vendéglátó Mik¬ 
lós Jánosné 10 fajta 
kávét főzetett, ezek 
közül kellett kivá¬ 
lasztani a legjobba¬ 
kat és minősíteni 
azokat. A tíz keve¬ 
rék, abban a sor¬ 
rendben, ahogy a 
szakemberek minősí¬ 
tik : Kolumbia — 
mint a versenyben 
részt vevő legjobb 
kávé —, majd az Om- 
nia, mely a piacon a 
legnagyobb mennyi¬ 
ségben kel el, aztán 
harmadikként az 
Extra, majd a Costa 
Rica, a Rio, az I. 
osztályú, a II. osztá¬ 
lyú, a Kongó, a III. 
osztályú és végül a 
Compack egyik leg¬ 
újabb terméke, a 
koffeinmentes ká¬ 
vé. Ez tehát a hiva¬ 


talos értékelés sor¬ 
rendje, és lássuk, ho¬ 
gyan vélekednek a 
meghívott kávéfo¬ 
gyasztók : dr. Hajdú 
Endre a koffeinmen¬ 
tes kávét javasolta 
az első helyre, és 
mint a második leg- 
ízletesebb kávéfaj¬ 
tát, a hivatalos érté¬ 
kelés szerinti hetedi¬ 
ket, a II. osztályút 
nevezte meg. Simon 
László is a koffein¬ 
mentest minősítette 
„magasan a legjobb¬ 
nak”, egyedül Gu- 
lyásné, a kávéfőző 
írta, hogy nem ízlik, 
mert savanykás. Bi¬ 
licsi Mária szerint az 
Omnia „kicsit sava¬ 
nyú, gyenge”, nála is 
a legjobb a II. osz¬ 
tályú kávé, Avar dok¬ 
tor osztályzatai sze¬ 
rint a „legkávé- 
izűbb” az Omnia, de 
legrosszabb a „hiva¬ 
talos első”, a Kolum¬ 
bia. Ezt írta a Ko¬ 
lumbiáról Gulyásné 
is. Az „amatőr minő¬ 
ségvizsgálók” érté¬ 
kelése alig hasonlí¬ 
tott a hivatalos mi¬ 
nősítésre ... illetve 
az igazság kedvéért 
meg kell jegyezni, 
hogy a legközelebb 
járt hozzá Simon 
Lászlóé, aki a tíz 
kávé végigkóstolása 
után kijelentette, 
hogy máskor egy év 
alatt sem iszik meg 
ennyi kávét. 

Most sem állítom, 
hogy az alkalmi zsű¬ 
ri ítélete hivatalos 
minősítés, de a foga¬ 
dást megnyertem. 
Tanulságként pedig 
csak azt lehet levon¬ 
ni, amit a régi ró¬ 
maiak is megmond¬ 
ták: De gustibus non 
est disputandum, 
azaz az ízlésekről 
nem lehet vitatkozni. 

A fogadás tehát el¬ 
dőlt, az alapkérdésre 
azonban: kell-e eny- 
nyi fajta kávé, nem 
kaptunk választ. Sze¬ 
rintem nem kell, de 
hát én nem gyártom, 
hanem iszom a ká¬ 
vét. Hogy melyiket? 
Mit tudom én! 

ősz Ferenc 




PESTI ALLVANYRENGETEG 




- Angliai Erzsébettől azt kérdezném: mi a vé¬ 
leménye a női divat túlzásairól? 




- IHés prófétától azt kérdezném: hány 
évig várt az előre befizetett tüzes szeke¬ 
rére? 



- Mit vesz a családjának az idei nye¬ 
reség részesedéséből ? 

Barát József: 



Endrődi István: 



- Maguknál is 31 forint volt a napidij? 


Mészáros András: 



- Most írom ősszel 


\ 

Dallos Jenő: 



- Kedves Hoffer József, technik<|j| a g 
eléggé felkészültek-e a magyar focis¬ 
ták? 


MEGKÉRDEZTÜK fyiZQlÓWAT: 

Kitől mit kérdeznének? 

Szűr-Szabó József: 



- Tessék mondani, miért olyan hosszúak a hónapok? 


Sajdik Ferenc: 



- Dárius úr, tudna adni egy Qvenest else- 

jéig? 


Vasvári Anna: 




- Megkérdezném Buga doktort, hogy a D-vitaroin erősíti-e a gépkocsim alvázát. 


Balázs-Piri Balázs: 



Tót Gyula: 
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TAVASZI NATHA 



— Hányszor mondtam, hogy ne tüsszents, ha egy kiskocsi van a kö 
zelben!... 


FURCSA LÁNY 



- Ismeretlenül moziba hív? Mit képzel rókim* 


TÜRELMETLENSÉG 



— Mikoi lesz mar tartanpálya? Mindig elkapnak! 



EE] 



a már ezt tette, 
nézzük, mikor jut ki 
oda az ember. Leg¬ 
inkább akkor, ha némi 
gyermekkel rendelkezik, 
vagy ha rokonai érkeznek 
valahonnan haza. Velünk 
ez utóbbi esett meg, s fel¬ 
emlegetve a sok régi, szép 
emléket, elhatároztuk, 
hogy elsőnek mindjárt a 
Vidám Patkot keressük 
fel. 

— Kezdünk a Hullám¬ 
vasút, s le se jövünk tíz 
menetnél előbb! — kia¬ 
bálta vígan Joe. mert 
tényleg, sráckorunkban is 
mindig ez volt a mániánk. 

Hogy odajussunk, előbb 
egy körbe száguldozó is¬ 
tennyila előtt kellett el¬ 
haladnunk. Ettől meg Lil- 
beth jött lázba. 

— Emlékeztek? — tuda¬ 
kolta tőlünk csillogó sze¬ 
mekkel. — Amikor a Jós¬ 
ka kezdett udvarolni en¬ 
gem, akkor ültünk mindig 
rá, mert volt rajta izé, 
ami folyton ráborult, és 
lehetett puszilkodni! 

— Igaz! — kacagott Joe, 
s riadtan kapaszkodott 
egy oszlopba, hogy a vidám 
pörgést valahogy el bírja 
viselni. — Csak akkor 
még nem ilyen gyorsan 
csinálta, nem gondoljá¬ 
tok? 

— Dehogynem! — vág¬ 
tam rá merev mosollyal, 
és lehunyt szemmel, hogy 
ne kóvályogjon annyira. 

— Kikopott neki azóta 
motorfék — húzódott 
odább tőle Joe. — Mara¬ 
dunk hullámvasút, oké? 

— Na persze! — ragyog¬ 
tunk reá boldogan, s elő¬ 
refutottunk, a jegyeket 
beszerezni. 

— Te hogyan vagy mos¬ 
tanában a vérnyomásod¬ 
dal? — tudakoltam köz¬ 
ben a páromtól, és vidá¬ 
man nevettem mindenki¬ 
re. 

— Ez legalább nem kör¬ 
be rohangál — vélte 6 
bizonytalanul, s megigazí¬ 
totta a szemüvegét. Úgy¬ 
hogy önfeledt vidámsággal 
valamennyien beszálltunk. 


— A legtöbb helyen 
lassan megy — szorítottuk 
meg bátorítóan egymás 
kezét, miközben fennhan¬ 
gon és kacagva sikong- 
tunk. 

Sajnos erősen romlott a 
hullámvasút is azóta! Most 
már mindenütt robog! 
Alig vártuk, hogy letámo¬ 
lyoghassunk róla. 

És inkább a Robogót 
kerestük fel, hátha az 
még nem romlott annyit. 
Ott Joe imigyen virgonc- 
kodott: 

— Mind a négy me¬ 
gyünk külön kocsiba, és 
szaladunk össze! 

Mire Gyula elmotyogta, 
hogy boldogan tennénk, 
de én sajnos otthonfeled¬ 
tem a pápaszememet, mi¬ 


által nem látok összeüt¬ 
közni, de nem is baj, 
mert mi majd a széliről 
integetünk. Erre fel kide¬ 
rült, hogy tulajdonképpen 
onnét akartak ők is nézni 
bennünket, úgyhogy vé¬ 
gül is abban maradtunk, 
hogy a Robogó se a régi 
már valahogy. 

És mentünk inkább a 
kecskéhez, amit fel kell 
lökni, és mielőtt Gyulával 
egybekeltünk, tízszer is 
feltaszította egymás után! 

— Trükkje van neki — 
vallotta be szerényen. S 
párszor húzkodta, előre- 
hátra, majd meglendítette 
alaposan. Amitől a nyo¬ 
morult kecske felvánszor- 
gott középtájig. De másod¬ 
szorra és harmadszorra 
még addig se. 

— Ez egy sokkal nehe¬ 
zebb kecske — jött rá iz¬ 
gatottan a férjem. Igaz 
szavain Joe igen csúnyán 


vihogott! De nem sokáig 
mívelte ezt. Mert őneki az 
átok kecske még odáig se 
támolygott fel! 

— Teljesen elromlott 
ez az állat — fújtuk ekkor 
kórusban. S megvetően 
húzódtunk arrább a har¬ 
minc szemtelen gyerkőc¬ 
től, akik egyből fellökdös- 
ték a dögöt végig. Mert 
egyből tudtuk, hogy ezek 
mind a pacák gyerekei, 
akik egész nap ezt gya¬ 
korolják. 

Aztán még volt a céllö¬ 
vés. Ahol is Joe érthetet¬ 
len módon nem kapott ju¬ 
talmat, pedig egyből le¬ 
lőtte a naptárat, meg két 
jutalom similabdát is. S 
irigykedve szemlélte Gyu¬ 
lámat. aki első nekihasa- 


lásra leszedte a műfán 
rohangáló műmókust. 

— Adottság kérdése — 
szabadkozott. S nem kö¬ 
töttük senkinek az orrára, 
hogy ő tulajdonképpen a 
nyuszikára célzott. 

Mentünk tovább, s eny¬ 
he gyomortáji nyomással 
konstatáltuk, hogy a rom¬ 
lás miatt a körhinta is 
sokkal szédülősebben fo¬ 
rog, mint kellene. Meg az 
Elvarázsolt Kastély is. Meg 
általában minden. Úgy¬ 
hogy nem is forszíroztuk 
tovább, hanem a kijárat¬ 
nál bevettük az orvossá¬ 
gainkat, s fejcsóválva ál¬ 
lapítottuk meg, milyen 
érthetetlen, hogy ezeket a 
hibákat nem hozatják 
rendbe, hisz így csak bla- 
málja magát az ember a 
külföldi rokonai előtt... 

G. Szabó Judit 
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számítási hiba 



ÚTBAIGAZITAS 


VÁLOGATÓS BETEG 




(Ft. Samukat rajzai, Vilnius) 


TURISTÁK 



- Te megnézed a Fórumot, én az Amphiteatrumot, látod, milyen 
jó, hogy ketten vagyunk! így sokkal többet láthatunk! 

(„New Yorker”) 


KÉNYELMES KARMESTER 



(,,Palante*\ Havanna) 
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KAR. . 

KÍVÜL 

MARADNI! 





A BIZTOSÍTÁSI £S 
önsegélyző csoport 

mindig segítséget nyújt 
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A M POHTTBFlJDNNAL 

Bevont ^zeletoíátóben 

2BÍR NÉLKÜL süthet! 

FOGYÓMHOZ klTÍÍNű' 


• •• 


gyártja 


A 

HŰTŐ¬ 

GÉPGYÁR 


L E HEJ. 

HűTÖseKRéNaí 

VaSaROLUNK! 




Vajon mibe kerül? 

(Fotózta: dr. Bosnyák Jenőné, 
nudnnest.) 


Korhalár nrlkül 


Bolondok 

hajója 


Máj. 1-2 

x limitál 


A Komárom megyei MOKÉp hirdetése. Vajon mit szól ehhez Sinko- 
vits Imre? 

(Beküldte: Harmincz Béla, Almásfüzitő) 


Magyarul beszelő, szrlcav. amerikai Ilim 
Kísérőm ösoi Gusztáv hcnicg 


\a ifjuni*! brrleírk rrvrayrnrk 
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OgJl tC 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez ha¬ 
sonló tücsköt-bogarat beküldenek hozzánk ol¬ 
vasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pe¬ 
dig a szokásos módon honoráljuk. 




NÉPSZAVA 

A közúti balesetek 
számának növekedése — csökkent 

Kissé bonyolult, de jó. 

(Beküldte: Miczki Ferenc, Mosonmagyarovar) 


Molnár József 22 éves géplakatos 9Go órás mun¬ 
kával 12o kiló vasból házuk udvarán felállítot¬ 
ta a párizsi torony 3 méter magas , arányosan 
kicsinyített mását. /üótí>: fiadkor/ 

Ha ez a torony valóban 3 méter, akkor mekkorák 
a pécsi emberek? 

(A Tükörből ollózta: Gál Istvánná, 
Veszprém) 



- Ady utón nagyon szabadon - 

Fölment a szurkoló, föl, az MLSZ-be: 

- Győztes válogatott futballcsapat lesz-e? 

Kényes, büszke lábak, labdaművész csülkök, 
amíg más gólra tör, ti miért csücsültök? 

Tegnap azt mondtatok: Másképpen lesz holnap! 
S mi lett? A szurkolók kórusban zokognak: 

a Totózó előtt láttam kettőt-hármat: 

még a Népsportból rs könnyzacskót csináltak. 

Nagymenők: csatárok, fedezetek, bekkek, 
tán a nulla-nulla jobban tetszik nektek!? 

Új lá<bak döngetnék már a kapufákat, 
de Mába várjuk az új micsodáikat. 

Vagy bolondok vagyunk s szurkolunk egy szálig. 
Újbasa halmától öspéterfiáig, 

vagy láng csap az ódon, rozzant kapufákra 
s ülünk a lelátón, tűzoltókra várva; 

vagy lesz új értelme a 4-2-4-nek, 
vagy marad régiben a bús foci-élet. 

Fölment a szurkoló (meg a vérnyomása), 
föl, az MLSZ-be ... Ez a vallomása. 



Székely Dezső 


TANULT A JÉGKORONGOZÓKTÓL 



- Csak nem dobtad ki?! 

- Hová gondolsz? Ártatlan bodicsek volt az egész... 



ANYAI 

INTELEM 


— Kislá¬ 
nyom, adok 
egy jó taná¬ 
csot: sok nő¬ 
vel ne dol¬ 
gozz egy 
szobában/ 










































































precíz pilóta 


A SZURKOLÓ VÁLÓPERE 



ÉLÉNK GYEREK 



- Kisfiam, most mór ne játssz tovább repülőgépet! 


A MINDENT TUDÓ TITKÁRNŐ 



- Mindig ilyen a főnököm, amíg nem kapja meg az első 
feketéjét... 


Babakocsi-stoppal a* emeletre 


Kedves Asszonytársak! 
Ne essék félreértés, nem 
tanácstagjelölő beszédet 
óhajtok tartani a nők na¬ 
gyobb megbecsülése tár¬ 
gyában. Erre már Kádár 
elvtárs felhívta a figyel¬ 
met. Egyszerű szavakkal 
szeretném Önöknek el¬ 
mondani a következő igaz 
történetet — nem szépít¬ 
ve, nem is csúnyítva. 

Közhely, hogy a téma 
az utcán hever, csak le 
kell hajolni érte. Van. 
hogy le sem kell hajolni, 
ott tolják, négykerekű, gu- 
mirádlis babakocsin. Fia¬ 
tal, csinos asszonyka tol¬ 
ja, tologatja. Szemmel 
láthatóan vár valakit, az¬ 
tán idegesen az eget né 
zi, gyülekeznek a felhők. 
És az asszonyka le-fel to¬ 
logatja a kocsit, és köz¬ 
ben jobbra néz, balra 
néz ... éc, péc, kapuléc ... 
versikéket gügyög a ba¬ 
bakocsi felé. 

Kinyílik az étterem aj¬ 
taja, és két fiatal párocs¬ 
ka a jóllakottság teli ér¬ 
zésével és a sörtől szomj- 
oltottan indul a babako¬ 
csi irányában. A fiatal 
asszonyka arca földerül, 
és közelebb tolja a ko¬ 
csit a férfiak felé. — Le¬ 
gyenek szívesek, uraim, 
segíteni, csak tíz lépcső 
van a liftig. — A két 
hölgy (asszonytárs?) tág¬ 
ra nyitott szájjal esik a 
kismamának: „Mit kép¬ 
zel maga — süvölt az 
egyik —, az én férjem 


nem trógerP ..Ismerjük 
ezt a trükköt — sziszegi 
a másik —, így akar ki¬ 
kezdeni az urammal? Hol 
hagyta a férjét?” 

A kis mamának vér 
szökik az arcába. „A 
hölgy úgy gondolja, hogy a 
babakocsi elősegíti az ide¬ 
gen férfiakkal való is¬ 
merkedést? — kérdezte 


fojtott hangon. — Ami pe¬ 
dig a férjemet illeti, nem 
tudott elkísérni, mert épp 
egy részeg hölgy gyomrát 
mosta ki a kórház ambu¬ 
lanciáján.” 

A férjek megnyugtat¬ 
ták a feleségeiket, hogy 
semmi az egész. A kis 
mama szabadkozik: „Kö¬ 
szönöm, ne fáradjanak.'* 
Megvárja, amíg emberek 
jönnek. Ez olaj a hölgyek 
tüzére: „Halljátok, még 
szemtelenkedik is Lajos, 
teszed le azt a kocsit?!** 
— Sem Lajos, sem a má¬ 


sik férfi nem tette le a 
kocsit, amely pillanatok 
alatt fent volt a tizedik 
lépcső fokán. A két hölgy 
sziszegve várta a két lá¬ 
zadó férfit. Tüzüket a ta¬ 
vaszi zápor oltotta el. 

Az egyszerű történet 
befejezéséül elmondom az 
asszonytársaknak. hogy 
tizenöt éve Erdélyben jár¬ 


va. egy szép népszokást 
ismertem meg. Nagyné¬ 
nim kacsapecsenyével 
akart megörvendeztetni. 
„Várj, fiacskám — mond¬ 
ta —, mindjárt hozok egy 
férfit, aki levágja a ka¬ 
csa fejét.** Kiállt a kapu 
elé és már hozta is az el¬ 
ső férfit, aki megtisztel¬ 
tetésnek vette, hogy szol¬ 
gálatára állhatott egy nő¬ 
nek. 

Nem lehetne ezt a nép¬ 
szokást nálunk is beve¬ 
zetni? 

Jós Miklós 



LASSÚ STAFÉTA TAVASSZAL 



— Latod, olyon soká jöttél, hogy közben kirügyezett a 
váltóbot. 


IRÉNÉ A FORSYTE CSALÁDBÓL 
% 



25 éves korában. 



50 éves korában. 


100 éves korában. 


T 














































































































ÚJ DIVAT 



— Ha ez mininadrág, akkor na¬ 
gyon csinos, de ha fehérnemű, ak¬ 
kor szabálysértés. 



171. rejtvényünk megfejtése: 


BÓÍA 


Búcsúfia 

A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Zentai Lászlóné, Budapest XI., Ábel 
Jenő u. 2/b. 

Bencsics Gyula, Szombathely, Kör¬ 
mendi u. 33. 

Frituz Béla, Budapest XXIL, Bartók 
Béla u. 9/c. 

173. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb április 
28-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, 8. Pf. 53. 



ÉPÉSZ — olvasom az autóbusz¬ 
ból kitekintve. Fényes neonbetűk 
az üzlet bejárata fölött. 

Persze az jó, ha van — gondo¬ 
lom —, de már olyan ritkaság az 
ép ész, hogy hirdetni kell? Tüze¬ 
tesebb vizsgálat után kiderült: a 
FÉNYK — kialudt. 


CÉGTÁBLÁK 

Ozv. Nagy Józsefné ostornyél- 
készítő. Pesti üzlet. Eltűnődtem; 
meg lehet ebből élni? Hány em¬ 
bernek kell Pesten ostor? Sőt nem 
is ostor, csak a nyele. 

Ide egyszer bemegyek. 


„Fortuna” — olvasom a bejárat 
fölött. 

Lottókirendeltség? Éjszakai bár? 
Biztosítási fiók? Nem. Cipőjavító 
Ktsz a Thököly úton. 

Mindenesetre jobb, mintha Bal- 
sorsnak hívnák. 

Halda Aliz 





SZATIRIKUS HETILAP 

Főszerkesztő: Tabi László — Szer¬ 
kesztő: Földes György — Kiadja a 
Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: 
Csollány Fer enc — Szerkesztőség: 
Budapest VHL, Gyulai Pál utca 14. — 
Telefon: 335—718. — Kiadóhivatal: 

VHL, Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343 
—100, *142—220. — Árusítja a Magyar 
Posta — Készült a Zrínyi Nyomdá¬ 
ban. — 71.2522 2 — Budapest v., Baj- 
csy-Zsillnszky út 78. — Ofszet rotá¬ 
ciós eljárással, Ultraset 72-es gépen. — 
Felelős vezető: Bolgár Imre 

INDEX: 25.504 


A Ludas Matyi levélcíme: 
Budapest, 8. Pf. 53. 
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ELŐREGYÁRTÓIT VIKENDHAZ REKLÁMFOGÁS 



EGY IRODALMI KÁVÉHÁZBAN 



- Vitaindítónak szántam ... 



HÁZASSÁG 

X. lelkiekben gaz¬ 
dag nőt akart felesé¬ 
gül, venni. A nő még 
az esküvő előtt beval¬ 
lotta, hogy ő bizony 
lelkiekben koldussze¬ 
gény, ezzel szemben 
jelentős készpénzállo¬ 
mánnyal rendelkezik. 
X. megdicsérte az ará¬ 
ját, hogy őszinte volt, 
és bosszúsan bár, de 
vállalta; pénzéért is 
hajlandó elvenni fele¬ 
ségül. 

* 


veszek részt a 44-es 
villamoson. 

* 

MAI ÜGY 

— Még együtt jársz 
Magdával? 

— Vége lett köztünk 
mindennek. Holnap 
feleségül veszem. 


EGYETÉRTÉS 

A primitív, ostoba 
Z. arról biztosított, 
hogy mindenben egyet- 


JÁTÉK- 

SZENVE- 

DÉLY 

— Sakk! 



NEMZEDÉKI 

ELLENTÉT 

— Régen , az én 
időmben, a fiatalkorú 
bűnözők jobban tisz¬ 
telték az idős betörő¬ 
ket ... 

* 

SZERÉNY PROGRAM 

— Mit csinál az idén 
nyáron? 

— Társasutazáson 



ért velem. így tehát 
most kénytelen vagyok 
egy új világképet ki¬ 
alakítani. 


ÜVEG 

— A barátom ala¬ 
posan a pohár aljára 
nézett. 

— És? 

— Megállapította , 
hogy nem mosták ki 
rendesen. 


MINŐSÉG 

Cipőt akartak vásá¬ 
rolni. Mire odaértek, 
éppen bezárt a cipőüz¬ 
let. Boldogan vették 
tudomásul, hogy így 
majd csak később kell 
mérgelődniük. 


HOSSZÚ ÉLETKOR 

Brahovácz büszkén 
meséli: 

— Ma orvosnál vol¬ 
tam. Alaposan meg¬ 
vizsgált és közölte ve¬ 
lem: legyek nyugodt , 
még megérem a bér¬ 
házunk tatarozását. 
Ezek szerint még van 
néhány évem . .. 


G. Sz. 


■■■■■ 


■■■■■ 


TAVASZI GONDOK 



- Most látom, Jenő, hogy nemcsaK a ruháim, de te Is teljesen kimentéi 
a divatból... 



Nászajándék. 




























































































i Reprodukció: Szinyei Mersc Pál festményéről) 



Barát József rajza 
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KRIMI? 

A Könyvvilág áprilisi 
száma egy Bajor Giziről 
írt könyvet mutat be a lap 
olvasóinak. Szó szerint idé¬ 
zi a mű egyik szakaszát: 

„Bajor Gizi a rekamién 
fekszik. Két karja a mel¬ 
lén keresztbe rakva, ahogy 
férje a végső pillanatok 
után elrendezte. A villany— 
főzőn két nyakatört injekciós fiola. Arrébb a szűk¬ 
szavú búcsúlevél A látszat kettős öngyilkosságra 
vall .. ” 

S a könyvet bemutató Cs. I. így folytatja: „Hát mi 
ez, ha nem krimi?! Simenon és Maigret felügyelő 
együtt nyalnák meg a tíz ujjúkat örömükben, ha egy¬ 
szer ilyen ügyet tálalna elébük az élet...” 

A könyv szerzője mértéktartóan írja le azt a húsz 
évvel ezelőtti tragédiát, amely az egész ország művé¬ 
szetet szerető népét megrendítette. Mi szükség van 
ilyen ízléstelenül tálalni a Bajor Gizi-kötetet? 

Papp Rezső 

Vác 


VILLAMOSJEGY. AKADÁLYOKKAL 


A Vigadó tér 3. számú 
ház utcai falába lefolyót 
építettek be néhány évvel 
ezelőtt. Hogy a cső hol 
megy végig, azt az utcáról 
is jól láthatják a járókelők, 
mert a fal átnedvesedett 
tőle és lerúgta magáról a 
vakolatot. Ám az átázás 
nyomai belülről még job¬ 
ban meglátszanak, és azok¬ 
ban a lakásokban, ahol a 
lefolyó áthalad, hólyagos 
lett és lepergett a festés, 
átható dohos illat terjeng, 
és penész jelzi a málló fa¬ 
lon a házkezelőség nemtö¬ 
rődömségének határtalan¬ 
ságát ... 

Ezt az áldatlan állapotot 
haladéktalanul meg kell 
szüntetni! Ez volt az V. ke¬ 
rületi tanács építési osztá¬ 
lyának a határozott véle¬ 
ménye is. Ezt 1970, június 
24-én írásos határozatba is 
foglalták, utasítva a kerü¬ 
leti Ingatlankezelő Vállala¬ 
tot, hogy 15 napon belül 
cselekedjék, ha nem akar- 


Hosszabb ideje beteg va¬ 
gyok, és Vecsésről járok 
kezelésre a pestlőrinci ren¬ 
delőintézetbe. Az SZTK 
ilyen esetben hozzájárul az 
útiköltséghez. Régebben aZ 
volt a gyakorlat , hogy a 
ténylegesen felmerülő költ¬ 
ségből a 3 forinton felüli 
összeget — a jegy ellené¬ 
ben — visszafizették. Ne¬ 
kem egy út, Vecsés és a 
Szarvas-csárda között, 
autóbusszal, oda-vissza 7 
forint 60 fillérbe kerül. Ti¬ 
zenegy utazásom össze¬ 
gyűjtött jegyeit küldtem be 
egyszerre az SZTK-ba, ar¬ 
ra számítván, hogy 50 fo- 


MIRE JÓ EGY HATÁROZAT? 

ja, hogy ezerforintos sze¬ 
mélyi pénzbírságot zúdítsa¬ 
nak a felelős vezetők nya 
kába! 

Igazán karakán egy ha¬ 
tározat, s amúgy formára 
is nagyon rendes, mutatós. 
Van rajta minden, ami 
csak egy valamirevaló ha¬ 
tározaton lenni szokott, van 



iktatószáma (13774 1/70), 
van ügyintézője (Vizy L.), 
van aláírója, Simó Kál¬ 
mánná főmérnök személyé¬ 
ben. Van neki pecsétje is, 
egyszóval mindene — csak 
éppen foganatja nincs. 

A kerületi Ingatlankezelő 
Vállalat vezetői nem ijedő- 


TÖBBE KERÜL A LEVES... 

rint körüli visszatérítést 
kapok. 

Ehelyett 4 forint 40 fil¬ 
lér érkezett a címemre. Te¬ 
lefonon megérdeklődtem: 



miért csak ennyi? Meglepő 
választ kaptam: csak a 
Béke térig felmerülő 5 fő¬ 


sek, a kilátásba helyezett 
bírságtól sem rémültek 
meg, minden úgy van ma 
is, mint volt tavaly június¬ 
ban, pedig a határozatban 
kiszabott 15 napos határidő 
hússzor is letelt már. 

Az érintett lakók azóta 
is gyakran forgatják kezük¬ 
ben a határozatot, tűnődve, 
hogy mit kezdjenek vele? 
Akasszák talán a falra? 
Sajnos ahhoz nagyon kicsi, 
hogy az átázás nyomait el 
lehessen takarni vele, ah¬ 
hoz legalább húsz-harminc 
ilyen határozat kellene, s 
még az sem lenne igazi 
megoldás, mert amilyen 
vékony papírra gépelik ná¬ 
lunk a határozatokat, egy¬ 
kettőre átnedvesednek azok 
is. 

Voltaképp persze ele¬ 
gendő lenne ez az egyetlen 
kis határozatocska is, ha 
akadna valaki, aki érvényt 
is tudna szerezni neki. 

(radványi) 


rint 40 filléres költséget 
veszik figyelembe, abból is 
5 forintot levonnak , így hát 
mindenkinek, aki Vecsésről 
Lőrincre kénytelen bejár¬ 
ni magát kezeltetni, utan- 
ként mindössze 40, azaz 
negyven fillért térít meg az 
SZTK. 

Ha most figyelembe vesz - 
szűk, hogy ez milyen nagy 
adminisztrációval jár a be¬ 
teg, a körzeti orvos, a ren¬ 
delőintézet, az SZTK és a 
posta részéről egyaránt, 
joggal elmondhatjuk, hogy 
többe kerül a leves, mint a 
hús! 

Hamar Istvánná 

Vecsés 


A Ludas Matyiban kifo¬ 
gásolta az egyik olvasó, 
hogy miért nincs Budapes¬ 
ten éjjel is villamos- és 
autóbuszjegy-árusítás. A 
tisztelt olvasó tévedett, 



mert Budapesten van egy 
hely, ahol éjjel is árusíta¬ 
nak: a Nyugati pályaudva¬ 
ron. Ám lehet, hogy ott 
sem sokáig. Bár az állo¬ 
másfőnök a legmesszebb¬ 
menőkig támogat bennün¬ 
ket, néhány kisebb vezető 
nem nézi jó szemmel, hogy 
mi húszán vasutasdolgo¬ 
zók, szabad időben jegyeket 


árulunk. Azzal a nevetsé¬ 
ges állítással hozakodnak 
elő, hogy a pályaudvar fő¬ 
ki járati része azért szeme¬ 
tes, mert eldobált villamos- 
jegyekkel van tele. Ezért a 
főkijáratnál levő elárusító¬ 
bódét a Westend-ház felőli 
oldalkijáróhoz akarják el¬ 
dugni, márpedig *»zen a ki¬ 
járaton taxikhoz távoznak 
az utasok, es ezek nemigen 
vesznek BKV-jegyeket. 

Igaz, hogy a főkijáratnál 
levő pavilon nem a legsze¬ 
rencsésebb helyen van, mi¬ 
vel a sorban állók gyak¬ 
ran eltorlaszolják a kijá¬ 
ratot. Lehetne jobb helyen 
is. Például a poggyászmeg¬ 
őrző automaták közé is be 
lehetne rakni. Persze az 
lenne a leghelyesebb, ha az 
egyik bódét a pályaudvar 
előtt (a Lenin körút felőli 
lépcsőfeljárónál) helyeznék 
el. 

Szilágyi József 

Bp. XH.. Alkotás u. 31. n. 7. 


EJ, Ml A CSŐ... 

Budán, a Gábor Áron és a Lóczy Lajos utca 
sarkán, három tizenöt méteres gázvezeték heve- 
részik a déli verőn. Ezek a csövek igen régi is¬ 
merőseim, valósággal köszönőviszonyban va¬ 
gyunk már, hiszen legalább másfél éve hever¬ 
nek ott gazdátlanul. A Ludas olvasóinak sem 
teljesen ismeretlen az ügy: négy hónappal ez¬ 
előtt szóvá tettük, hogy jó lenne, ha a gaz¬ 
dája elszállítaná onnan a vezetékeket, elvégre 
az utca mégsem csöraktár. 

Azóta mindössze annyi történt, hogy a II. ke¬ 
rületi tanács titkársága egy kurta levélben tu¬ 
datta velünk: felkérték a Fővárosi Gázmüveket, 
intézkedjék a csövek sorsa felöl. 

Hogy a Gázmüvek mennyire nem intézkedett, 
arról saját szemükkel is meggyőződhetnek azok, 
akik arra járnak. Három cső elszállíttatása 
olyan nagy feladat a Gázművek számára, hogy 
négy hónap nem volt elegendő hozzá. Négy 
év, reméljük, elegendő lesz. 



PCDER, KALAPÁCCSAL 


an egy Lady Camea el¬ 
nevezésű púderom A 
dobozban tükör is van. meg 
pamacs is, meg kőpúder is. 
Mindehhez a fényűzéshez 45 
forintért jutottam hozzá. 
Kedvtelve nézegettem, lám, 
tudunk mi kevés pénzért is 
mutatós, jó dolgokat csinálni. 

Ennek megfelelő áhítattal 
vettem használatba a magyar 
illetőségű kis remeket, de a 
kőpúder — elnevezése jogos¬ 
ságát igazolva — sziklaszilár- 
dan tartotta magát. Mondom 
magamban: több vitamint 

kellene fogyasztanom, mert 
igy tavaszra már annyira el¬ 
gyengülök. hogy egy púder ki¬ 
fog rajtam. Később ezért szem¬ 
öldökcsipesszel csipegettem ki 
némi púdert, majd külön 
edényben, mozsártörővei meg¬ 
törtem. 


Időközben elromlott a doboz 
zárja, valami bütyök letört ró¬ 
la, azóta a fedele, amelyben a 
tükör tartózkodik, hanyag ele¬ 
ganciával lötyög rajta. A pú¬ 



der viszont meg sem moccan 
a rekeszében. 

A doboz iránt a felsoroltak 
dacára sem érzek engesztelhe¬ 
tetlen gyűlöletet, mert a fitye¬ 
gő fedélben tiszteletre méltó 
akarattal tartja magát a tü¬ 


kör. Ez a tény azért lepett 
meg, mert sokéves tapasztala¬ 
tom szerint ilyen szerkentyűk¬ 
ből először a tükör szokott ki¬ 
esni. 

Csak azért idegenkedem kis¬ 
sé a doboztól, mert• mindig a 
saját elmúlásomra emlékeztet. 
En már régen nem leszek, de 
valamelyik utódom még min¬ 
dig csipegetni és törögetni 
fogja belőle a púdert, és haló 
poromban is meg lesz rólam 
a véleménye .» 

Bátorkodom javasolni, mel¬ 
lékeljenek a dobozhoz vésőt és 
kalapácsot, azzal talán ki le¬ 
het szedni belőle a beleszá¬ 
radt púdert. És akkor úgy le¬ 
het majd reklámot csinálni a 
Lady Cameának: „Egyet fizet, 
hármat kap”. 

Deli Mária 


r 

















f 


NIXON ÉS A CSAPATKIVONÁSOK HATÁRIDEJE 


HOL AZ EGYENJOGÚSÁG? 

Az „International Héráid 
Tribune”-ban olvassuk, hogy 
az olaszországi San Pietro 
d'Alige-ben lakó Dr. Angelo 
Zampolla költségére az egész 
faluban mindenki egész nap 
ingyen ihatott a helybeli 
italboltban. Az ok: négy 
lány után fiúgyermeke született a Zampolla házaspárnak. 

Vajon ha négy fiú után egy leány született volna, ak¬ 
kor is leihatta volna magát mindenki a sárga földig a 
faluban? 

Vannak még lemaradások az egyenjogúság terén. 



HISZÉKENYSÉG 



- ■ i— ■ ■ - i -J m 

— Ne legyen Szent Péter a nevem, ha tíz napon belül 
nem szerzek maguknak egy Mercedest! 


TERMÉSZETIMÁDÓK 



Szür-Szahó József rajza 



— Mit csináljak, ha egyszer nincs olyan naptár, amelyikben benne van a pontos idő! 



M világsajtó évekig fog- 
lalkozott a yetivel. 
aki félig állat, félig 
ember, és időnként felbuk¬ 
kan a Himalája havas lej¬ 
tőin. Komoly tudósok nyi¬ 
latkoztak yeti-ügyben: 
egyesek azt mondták, hogy 
óriás medve lehetett az il¬ 
lető, mások azt bizonygat¬ 
ták, hogy a yeti igenis lé¬ 
tezik. A skótoknak ott van 
a lochnessi szörnyük, aki a 
tó fenekén éldegél, mert 
utálja a kíváncsi turistá¬ 
kat, és nem szereti, ha 
fényképezik. Dél-Ameriká- 
ban és Afrikában olykor¬ 
olykor feltűnik egy-egy 
négykézláb szaladgáló em¬ 
beri lény, aki azért sza¬ 
ladgál négykézláb, mert az 
állatok között nőtt fel az 
őserdőben vagy a sivatag¬ 
ban. 


Nekünk, magyaroknak, 
sajnos nincs se yetink, se 
állatok felnevelte embe¬ 
rünk, de még egy valamire 
való szörnyünk sincs. Pe¬ 
dig egy szörny bizonyára 
jól jönne az idegenforgal¬ 
munknak. Én mindjárt 
ajánlok is egyet: az én 
szörnyem Pesten él, körül¬ 
belül tíz méter magas, te¬ 
tőtől talpig szőrős, és álta¬ 
lában éjszaka kószál Buda¬ 
pest utcáin. 


Ez a monstrum, ez a 
szörny, ideges természetű, 
és ha valami nem tetszik 
neki, nagyot dobbant a lá¬ 
bával. Bumm! És ha így 
csinál, bumm! ripityara 
törnek a földben levő csö¬ 
vek. Másnap aztán olvas¬ 
hatjuk az újságban, hogy 
itt és ott csőrepedés tör¬ 
tént. 


A hátamon végigfut a 
hideg, ha magam elé kép¬ 
zelem a pesti szörny óriási 
alakját. Kissé görnyedten 
jár, a füle hegyes, a fején 


pikkelyek, középen elvá¬ 
lasztva, és ha dühös, vész¬ 
jóslóan csattogtatja a fogát. 
A yeti hozzá képest her- 
cig kis fiúcska. 

Szörnyű alak ez a szörny, 
nem szeretnék találkozni 
vele. Nappal a Dunában 
úszkál, és csak késő éjjel 
jön ki a vízből, amikor már 
néptelenek az utcák. A 
lochnessi szörny sohasem 
jön ki a vízből, de a pesti 
szörny igen. 

Tessék mondani, látták 
már a pesti szörnyet? 

Aki találkozott vele — 


vagy a Majakovszkij utcá¬ 
ban, vagy ahol nekik tet¬ 
szik. A szörny útjai ugyan¬ 
is kifürkészhetetlenek: egy - 
szer itt van csőrepedés, 
máskor ott. Előre sohasem 
lehet tudni, hogy merre fog 
sétálni, magányosan, fogát 
csattogtatva, asztmás lihe- 
géssel. 

Látták már a pesti ször¬ 
nyet? 

Könnyen lehet, hogy mar 
találkoztak vele, csak nam 
vették észre. S azért n m 
vették észre, mert nem 
hisznek a szörnvek létező¬ 



mért ugye sohasem lehet 
tudni —, azonnal értesítse 
e sorok íróját. Én ugyanis 
korán fekvő ember vagyok, 
éjszaka nem nagyon stra- 
bancolok az utcán, tehát 
semmi reményem, hogy va¬ 
laha is szembekerülhetek 
a csöveket törő szörnnyel. 
De önök esetleg összefut¬ 
hatnak vele. Nagyon ké¬ 
rem, adják át neki az üd¬ 
vözletemet, és csináljanak 
róla néhány fotót. De ne 
idegesítsék fel, mert akkor 
bumm! dobbant egyet a 
lábával, és törik a főnyo¬ 
mócső, hej de ripityára! 

A tudósok majd elvitat¬ 
koznak arról, hogy léte¬ 
zik-e pesti szörny, s amíg 
ők vitáznak, addig turisták 
tízezrei állnak majd lesben 
éjszakánként a Körúton 


sében, mert úgy tudjak, 
hogy ezek a titokzatos, de 
különös lények csak fan¬ 
tasztikus elbeszélésekben 
léteznek. Lehet, hogy már 
találkoztak vele és közö¬ 
nyösen elmentek mellette, 
vagy a két lába között 
és. .. 


Elnézést kérek, most 
abba kell hagynom az 
írást, mert olyan furcsa, 
döngő lépteket hallok . 

Ki lehet az? A faiak 
megremegnek, és potyog a 
vakolat. 


A léptek egyre közeled¬ 
nek, és mintha valaki a 
fogát csattogtatná . . . 

Uramisten! Kellett ne¬ 
kem kitalálnom egy ször¬ 
nyet? 

Mikes György 

































A VÁLASZTÓ IS FÉRFI 


A 92. SZÜLETÉSNAPOMON 



Látja, nekünk is nőt keflett volna jelölnünk! 


(1971. május 1.) 

Levéli Mindössze csak: féloldali 
Mégis: remek! Mert szívvel írták, 
Hűséges szívvel, arany tollal. 

Virág! Kertünkből első rozsai 
Kinyílt a mai napra szépen — 
Hazahozta jó feleségem. 

Levél! és mellette a rózsa! 
Szívemben van még rím, dal, ötlet - 
— Mondd, vén poéta: 

„Mit akarsz még többet?" 



Farkas Imre 


A VILÁGŰR MEGHÓDÍTÁSA 


VITAMINHIÁNY 



- Fiacskám, te mondtad, hogy valami zöldet szeretnél 
ebédre! 



-A fictalok majd mindent készen kapnak! 


J KOPLALÓ MŰVÉSZ. 


incs valami jó szín¬ 
ben, kartársam. 

— Mondhatná azt is, 
hogy csupa csont és bőr 
vagyok. Láthatja, lötyög 
rajtam a ruha. 

— Talán valami betegség 
gyötri? 

— Olyan egészséges va¬ 
gyak, mint a makk. Csak 
éppen tíz kilót fogytam. 

— Nyilván volt orvosnál, 
kivizsgáláson? 

— Mondom, hogy kutya 
bajom! Miért mennék én 
orvoshoz? 

— Na hallja, ha valaki¬ 
nek ennyire leromlott a 
kondíciója! 

— Hogyne romlott volna 
le! A feleségem megszün¬ 
tette a vacsorákat. 

— Bizonyára fél, hogy 
elhízik. 

— A csudákat! Sose vol¬ 
tam hajlamos a hízásra. 
Takarékoskodik, spórol, a 
fogához veri a garast. 

— önnek magas fizetése 
van. Abból igazán lehetne 
jól táplálkozni, és takaré¬ 
koskodni is. 

— Lehetne. De a felesé¬ 


gem azt mondja, hogy az 
ember a gyomrán spórol¬ 
hat a legtöbbet, hogy nem 
kell mindent megzabálni. 
Akár hiszi, akár nem, éhe¬ 
zem! 

— Inkább azt hiszem, 
hogy ön túloz! Valamit 
mégiscsak eszik esténként. 

— Iszom. Egy csésze 
csipkebogyóteát. 

— Miért pont csipke¬ 
bogyót? 

— Mert az olcsóbb, mint 
a ceyloni. 

— Csak nem azt akarja 
mondani, hogy minden este 
csipkebogyóteát vacsorá¬ 
zik? 

— Azt nem is mondha¬ 
tom. Megtörtént, hogy nem 
volt otthon csipkebogyó. 
Elmaradt a vacsora. 

— Bizonyára bőséges ebé¬ 
det esznek? 

— Üzemi koszton élünk. 
Én öt forintért ebédelek, a 
feleségem négyért. Szerinte 
ebben benne van az előírt 
kalória. Képzelheti, meny¬ 
nyire várom a delet, éhgyo¬ 
morra ebédelek. 

- Reggeli? 

— Az nálunk nincs. Két 


darab háztartási kekszet 
csomagol be a feleségem, 
ha netán megéheznék. 

— Fekete? 

— Napi egy szimpla. 

— De a vasárnapi ebéd¬ 
jük bizonyára bőséges? 

— Arra nem panaszkod¬ 
hatni. Nem vezetünk ház¬ 


tartást. Tizenkét forintos 
menüt eszünk egy budai 
gebinesnél. f 
— Tészta, gyümölcs? 

— Ne röhögtessen. Mond¬ 
tam már, hogy a feleségem 
szigorúan takarékoskodik. 


— ön pedig tönkremegy. 
Értesse meg vele: mincL £ 
ketten jól keresnek. így 
nem lehet élni! 

— ö azt mondja, lehet. 
Legfeljebb egy kicsit lefo¬ 
gyunk ... Abba pedig nem 
lehet belepusztulni. 

— És ön nem lázad feli 

— Dehogynem! Már az 
első hónapban fellázadtam. 
A feleségem azt mondta, 
fegyelmezzem magam, egy 
évig kibírom. 

— És ha szabad érdek¬ 


lődnöm, mennyi idő telt 
már el az esztendőből? 

— Hat hónap. 

— Ezalatt lefogyott tíz 
kilót. Még egy fél év, és 
lefogy további tíz kilót. 


Hát élet ez? És a felesége 
hogy bírja? 

— Meg se látszik rajta. 
Vidám, elégedett, mindig 
jókedvű. Remek asszony. 

— Szerintem zugevő. De 
árulja el végre, mire spó¬ 
rol? Autóra? 

— Az van. Háromévi 
koplalásomba került. 

— Telekre? 

— Az is van, a Balaton 

partján. Ahhoz keveset 
kellett koplalnom. Régen 
vettük. 

— Most építenek rá nya¬ 
ralót? 

— Téved. Már az is ké¬ 
szen van. Nem nagy, egy- 
szoba-összkomfort. Négy¬ 
évi koplalásom ment rá. 
Higgye el, felléphetnék a 
varietében mint koplaló¬ 
művész. 

— Hát ha egyszer min¬ 
denük van már, minek ez 
az eszeveszett spórolás? 

— Hogy a feleségem 
négyhetes turistautat te¬ 
hessen Japánban. Ez most 
a nagy divat, hála isten¬ 
nek. 

— Még örül is? 

— Hogyne örülnék! A 
négy hét alatt teleeszem 
magam. Legalább tíz kilót 
vissza kell híznom ... 

Földes György 
























MUNKAERÖCSÁBITAS TÁMASZPONT INDOKÍNÁBAN 



- Csak azt tudnám, hogy én vagyok-e a hátvéd vagy te? 


A JO KISLÁNY BÜNTETÉSE 
A melbourne-i Anna Stephenson egy tánc- 
mulatságról sietett haza motorkerékpárján. 
Azért sietett, nehogy szülei aggódjanak miatta. 
És mi volt ennek a jó kislánynak a jutalma pél¬ 
dás magatartásáért? Gyorshajtás miatt meg¬ 
büntették, pedig alig hajtott többel, mint 100 
kilométeres óránkénti sebességgel. Azt sem vet¬ 
ték figyelembe, hogy Miss Stephenson eloltott 
lámpával robogott, mert nem akarta felizgatni 
a gyorshajtásra érzékeny rendőröket. 

Érdemes jónak lenni? 


JÁTSZIK A GYEREK 



- Halló! Tűzoltók? Azonnal jöjjenek! 


S ölétormos Dezső a tükör 
előtt állt és bamba ké¬ 
peket vágott. 

— Na? — fordult felém. — 
Milyen? 

— Blőd — mondtam, mert 
mániám az igazmondás. 

— Ó — mondta. — Azt 
hittem, megvető. Ugyanis a 
táncdalfesztiválra készülök. 
Most próbálom kialakítani a 
megfelelő magatartást ez ellen 
az újabb lélekmérgezés ellen. 
Nem tudom, hajlandó lennél-e 
megtanítani arra, hogy miként 
fütyül az ember felháborodot¬ 
tan a két ujja között, gőz¬ 
mozdony módjára. 

Szégyenkezve ismertem be, 
hogy gyerekszobám gőzmoz- 
donyimitációk terén bizony el¬ 
maradt a követelményektől. 

Csengettek. A boyszolgálat 
jött, két zsák postai levelező¬ 
lapot hozott felbélyegezve. 

— Sölétormos — képedtem 
el —, hiszen te szavazni 
akarsz. 

— Ellenkezőleg — mondta. 
— Éppen azért igyekszem a 
piacon levő összes levlapot 
felvásárolni, hogy másokat is 
eltántorítsak ettől a tébolytól. 
Tárcsázott, a távírdát hívta. 
— Az NDK-ba szeretnék te- 
legrafálni — szólt a kagylóba. 
— írja, kérem. „Geofizikai In¬ 
tézet, Lipcse. Kérem, készül¬ 
jenek fel arra, hogy készülé¬ 
keik augusztus 20-án este min¬ 
den bizonnyal heves földlöké¬ 
seket jeleznek a Tamás-temp¬ 
lom körzetében. Hochachtungs- 
voll, Sölétormos." 

— Megőrültél — ordítottam. 
— Honnét veszed, hogy 
augusztus 20-án földrengés 
lesz Lipcsében? 

— Akkor rendezik a tánc¬ 
dalfesztivál döntőjét az Erkel 
Színházban. 

- Na és? 

— Fix, hogy Johann Sebas- 


tian Bach megfordul a sírjá¬ 
ban. 

Létrát hozott, felkúszott, 
kezdte kicsavargatni a csillár 
égőit. 

— Már feladtam a rendelést 
a gyertyaiparnak — informált 
felülről. — A nyár folyamán 
piláccsal világítunk. 

Ereztem, hogy gyengülök. 

— Hát ez meg mitül jó? 

— Hogy a családom vala¬ 
melyik tagjának eszébe ne 



jusson a villany felgyújtásával 
hitet tenni egyik vagy másik 
énekes mellett. 

Körülnézett, mit tehetne 
még sebtiben. 

— A dalosfüzeteket már 
nyomják — mondta csügged¬ 
ten. — Ezen nem segíthetek. 
Úristen, azok a szövegek. íz- 
lésrontás, kispolgári falvédő¬ 
irodalom. Holdvilág, tenger¬ 
part, bástyasétány, fehérebb 
az orgonánál, rémes ... 

— Sölétormos — nyüszítet¬ 
tem. — A formaldehid poli- 


merizációjáról nem írhatnak 
slágerszövegeket. 

— .* .és hogy egy fiú meg 
egy lány... 

— Miért? írnák azt, hogy 
egy fiú meg egy fiú? 

— Istenkém — tűnődött el 
—, ha egyes nyugati ízlés¬ 
áramlatokra gondolok ... Nos, 
mindegy. Elég az hozzá, hogy 
a mi időnkben a slágerszöveg 
is magvas eszmei mondani¬ 
valót hordozott, amely termé¬ 
szetes módon ömlött a költői 
formák valamelyikébe, és min¬ 
den sora kinyilatkoztatásként 
hatott. Hogy azt mondja ... 

Átment a hálóba, és közben 
recsegő baritonján danolni 
kezdett: 

— Tááá-rááá-rááá bumsztié 
Tárárá bumsztié 
Tárárá bumsztié 
Tárárá bumsz-ti-éééé ... 
Visszajött, és én hátra tán - 
torodtam. Nagyvirágos se- 
lyemlifityánkát viselt, bidres- 
bodros csipkeinggel. A nyaká¬ 
ban akkora medália lógott, 
mint egy pótkerék. 

— Sölétormos — kiáltottam 
—, olyan vagy, mint egy oda- 
liszk a korhadó muzulmaniz- 
mus végnapjaiból. 


— A táncdalfesztivál részt¬ 
vevői is ilyet viselnek majd 
— mondta. — Csak be akarom 
bizonyítani a világnak, hogy 
milyen randa. 

— Sölétormos — suttogtam 
teljesen megtörve. — Hát ha 
ennyire utálod, miért nem 
kapcsolod ki a készüléket? 


Lázas szemmel meredt rám. 


— Elment az eszed — mond¬ 
ta. — Végre egy jó műsor a 
tévében... 


Peterdi Pál 






























































































LELKES ELŐFIZETŐ 


ÚJ ALKALMAZOTT 


WJWS flip 

e mlékkön yvébe 



Darvas Iván Önkarikatúrája 

Furcsa világ a színház . ., 
Nem a valódi hat igazinak 
a színpadon, hanem a ha¬ 
mis, a kellék, az álca. A 
Margitszigeti Szabadtéri 
Színpadon mindig a valódi 
fák hatnak zavaróan, nem 
a festett díszletek. Nem il¬ 
lúziórontó, ha egy fiatal 
színész, aki öregembert ját¬ 
szik, álszakállt ragaszt és 
ráncokat fest az arcára (ha 
jól csinálja!), de hamisnak 
tűnik, ha gyermekszerep¬ 
ben valódi gyerek jön be 
a színpadra. 

Emlékszem, évekkel ez¬ 
előtt a Vígszínházban Ten- 
nessee Williams „Macska a 
forró tetőn” című drámáját 
játszottuk. Én egy olyan 
amerikai fiatalembert ala¬ 
kítottam a darabban, aki (a 
szerep szerint) eltörte a lá¬ 
bát, tehát mind a három 
felvonást begipszelt bal 
lábbal játszottam végig. 
Nem is volt semmi különö¬ 
sebb baj, siker is volt, 
mindnyájan nagyon szeret¬ 
tük ezt a produkciót. Egé¬ 
szen addig, míg a harmin¬ 
cadik előadás táján, egy dél¬ 
előtti próbán, ugrás közben 
el nem törtem a lábamat. 
Történetesen a jobb lába¬ 
mat. Nagy zűrzavar, men¬ 
tők, sportkórház, röntgen 
és végül gipsz. Két nap 
múlva pedig járógipsz. 
Egyéb szerepeimben beug¬ 
rásokkal oldották meg a 
színház problémáját, a 
„Macskával” viszont ön¬ 
ként adódott a megoldás: 
ha úgy is törött lábú ez az 
amerikai fiatalember, miért 
is ne játszhatnám tovább 
— valódi gipszben. 

Tartottunk egy mozgás- 
próbát, úgy tűnt, minden 
rendben van; újra fellép¬ 
tem. Midőn negyedszer 
vagy ötödször játszottam 
valóban törött lábbal, való¬ 
di gipszben, levelet kaptam 
az egyik nézőtől: „Kedves 
művész úr, láttam a ^Macs¬ 
kában-*, minden nagyon 
szép volt, tetszett az elő¬ 
adás, de engedje meg, hogy 
felhívjam a figyelmét egy 
nagy hibára. Egy törött lábú 
ember sohasem jár úgy 
gipszben — ahogyan ön a 
színpadon, hiszen fáj a lá¬ 
ba, ezért vigyáz rá, testsú¬ 
lyát nem arra a lábára he¬ 
lyezi, amelyik sérült. Higy- 
gye el, értek ezekhez a dol¬ 
gokhoz, ápolónő vagyok egy 
kórházban ...” Ha tudta 
volna a levélíró, hogy ne¬ 
kem akkor mennyire fájt a 
lábam, és mennyire vigyáz¬ 
tam, hogy ne a sérült lá¬ 
bamra kerüljön a testsú¬ 
lyom ... De hát ilyen a 
színház... 

Furcsa világ a színház... 

Darvas Iván 



RÉGISÉGEK., 
» * 





- Óvatosan vigye azt a vázái, mert kétezer éves! 

- Ne féltse, főnök, úgy vigyázok rá, mintha új lenne! 


KISEGÍTŐ NYUGDÍJAS 




PELÉ, A RABSZOLGA 

Pelé, a labdarúgás koronázatlan 
királya filmszerepet vállalt. Sao Paulá¬ 
ban forgotnak egy filmet „A me¬ 
net” címmel, s a film meséje a rab¬ 
szolgaság eltörléséről szól. Pelé egy 
rabszolgát játszik, aki végül is kivív¬ 
ta szabadságát. Megkérdezték Peté¬ 
től, hogy ő, akit az egész világon 
körülrajonganak, a világ egyik leg¬ 
híresebb embere, az Év Sportembere, 
akinek lába nyomát is megcsókolják 
hódolói - hogyan tudja beleélni mo- 
gát egy rabszolga lelki világába. 

— Nem ingyent — válaszolta rövi¬ 
den őfelsége. 



— Az öreg havi 500-ért mindent megcsinál helyettünk. 




















































































































































VIZSGÁK ELŐTT 



szsöéNy 


^fsihora Bálint hosszú 
évek óta dolgozott 
az osztályon. Csen¬ 
des, szolid embernek tar¬ 
tották, és azt is elismerték 
róla, hogy érti a szakmá¬ 
ját. Az eltelt esztendők 
alatt még egy haragost sem 
szerzett magának, ö volt az 
az ember, akire ráillik: 
közmegbecsülésnek örvend. 

A. azt mondta róla: 

— Csihora Bálint a leg¬ 
szerényebb ember, akit va¬ 
laha láttam. Még a portás¬ 
nak is előre köszön és 
megemeli a kalapját. 

B. így vélekedett: 

— Csihora szeretetre mél¬ 
tó, kedves kolléga. Nem 
tud úgy egy almát meg¬ 
enni, hogy meg ne kínálná 
belőle azt, aki a szobában 
van ... 

C. ekképpen áradozott: 

— Igazi közösségi ember. 

Minden jelentősebb lépése 
előtt kikéri a véleményün¬ 
ket. Ha valakinek valami 
problémája van, készsége¬ 
sen rendelkezésünkre áll a 
jó tanácsaival. 

D. imigyen lelkendezett: 

— Van Bálintnak egy 

ócska motorja. Munkaidő 


CSiHORa 

után megáll a kapu előtt, 
és sorban megkérdez min¬ 
denkit, hogy kit vigyen 
haza. Valamelyik este a 
takarítónőt fuvarozta haza 
Pécelre ... 

És dicsérte E., F., G. és 
H., valamint az egész ABC, 
de talán a leginkább X., 
aki nem átallotta kijelen¬ 
teni: 

— Persze nem az ilye¬ 
nekből lesznek a veze¬ 
tők. Mert ugyan ki figyel 
oda a dolgozók vélemé¬ 
nyére? 

Mindenki helyeselt, an¬ 
nál is inkább, mert kizárt¬ 
nak tartották, hogy Csi¬ 
hora Bálint valaha is ket¬ 
tőt ugorjon egyszerre a 
szamárlétrán. 

Ez esetben azonban csoda 
történt. A sok dicséret el¬ 
jutott a felettes hatóságok¬ 
hoz is, és amikor a régi 

— rendkívül népszerűtlen 

— igazgató végre nyuga¬ 
lomba vonult, egy merész 
húzással Csihora Bálintot 
állították helyére. 

Volt nagy örömmámor, 
virágcsokrok, díszbeszédek, 
baráti vállveregetések, és 
Csihora megfogadta, hogy 


rászolgál kollégái bizal¬ 
mára. Ezért pedig csak 
egyet tehetett: elhatározta, 
hogy éppen úgy viselkedik, 
mint eddig. 

És két év múlva azt 
mondta A.: 

— Megjátssza a kis ibo¬ 
lyát. Azt hiszi, hogy attól 
szerénynek mondják, ha a 
portásnak is előre köszön. 
Ismerjük mi az ilyen trük¬ 
köket. 



B. veres képpel dühön¬ 
gött: 

— Engem nem vesz le 
a lábamról, mert megkínál 
egy feketével vagy akár 
konyakkal. Telik nekik, a 
reprezentációból! 

C. gúnykacajokat hal¬ 
latott: 

— Ez egy igazgató? Rö¬ 
högnöm kell! Határozatlan 
nyuszi, aki semmit nem 


mer tenni anélkül, hogy ne 
kérjen mindenkitől taná¬ 
csot. Az pedig egyenesen 
felháborító, hogy minden¬ 
be beleüti az orrát! 

D. ekként acsargott: 

— Hagyjuk ezeket a de¬ 
magóg trükköket. Estén¬ 
ként mindig felszed vala¬ 
kit a Volgájára és haza¬ 
viszi. Por hintés, kérem, 
így akarja eljátszani a 
demokratát vállalati kocsi¬ 
val. Egyszer egy takarító¬ 
nőt is elvitt, na persze, 
csinos kis némber volt, és 
az igazgató úrnak sem jön 
rosszul egy kis etyepe- 
tye... 

És szidta E., F., G. és H., 
becsmérelte az egész ABC, 
de leginkább X., aki nem 
átallotta kijelenteni: 

— Persze az ilyenekből 
lesznek a vezetők! Mert 
ugyan ki figyel oda a dol¬ 
gozók véleményére. 

Természetesen mindenki 
helyeselt, és közösen fogal¬ 
mazták a feljelentő leve¬ 
leket, memorandumokat, 
egészen addig, míg a fe¬ 
lettes hatóság kénytelen 
volt Csihorát leváltani. 

A hírt az egész ABC 
megdöbbenten fogadta, és 
kórusban harsogták: 

— Szegény Csihora! 

ősz Ferenc 
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Szűr-Szabó József: Endrődi István: Sajdik Ferenc: 





— A házasságot vagy az étkészletet. 


— A medicinrollert. 


Vasvári Anna: 





- A köbaltát. mert itt kezdődött a civilizáció. 


Brenner György: 



- Az útlevél- és vámvizsgálatot. 


Mit hagynának ki a civilizációból? 

Barát József: 



A telefont. 



Várnai György: 


Dallos Jenő: 



- A bürokráciát. 


- A műanyagokat. 


§ £ ázi papucs a lábamon. 
ff Ülök a kényelmes 
w w karosszékben. Este 
nyolc óra. A bájos be¬ 
mondónő jelenti: krimi 
következik. Áhítattal dőlök 
hátra a székben és rágyúj¬ 
tok egy illatos cigarettára. 
A képernyőn homályos 
lépcsőház, amit csak egy 
sápadt villanykörte világít 
meg. Csikorogva nyílik a 
kapu , és egy hajlott hátú 
férfi indul felfelé a lépcső¬ 
kön. Néhány méterrel utána 
egy fekete kámzsás alak 
oson nesztelen léptekkel. A 
kezében kétélű tőr. Hirte¬ 
len lesújt. Iszonyatos sikol¬ 


tás. Nyílik egy ajtó, és egy 
izmos, atlétatrikós férfi ül¬ 
dözni kezdi a kámzsás 
gyilkost. Ebben a pillanat¬ 
ban cseng a telefonom. 
Lecsavarom a hangot a 
tévé készüléken és felve¬ 
szem a kagylót. Recsegő 
férfihang: 

— Szerbusz! Itt Géza. 
Mesélj, mi van veled? 
Ödönt láttam tegnap a 
Damjanich utcában. Egy 
doboz zöldborsókonzervet 
cipelt. Ügy látszik, maga 
főz, mert az asszony meg¬ 
szökött egy fizetőpincér¬ 
rel ... 

Közbevágok: 


— Bocsáss meg, de ép¬ 
pen a tévét nézem ... 

— Ha ez neked fonto¬ 
sabb, mint egy régi barát, 


akkor szégyelld magad!... 
Lecsapja a kagylót. Bol¬ 
dogan ülök vissza a készü¬ 
lék elé. A kámzsás pasas 
egy ódon kastélyban, a 
pincébe vezető lépcsőn lo¬ 
pakodik lefelé, pisztollyal 
a kezében. Hátborzongató 
kacaj. A kámzsás riadtan 
hátrafordul, de már késő. 
Egy lepelbe bújt szörny 
hangfogós pisztollyal rá lő. 
A fekete kámzsás alak a 
szívéhez kap ... És egy 
órát ránt elő a belső zse¬ 
béből: 

— Én sérthetetlen va¬ 
gyok, de ez az óra mér¬ 
gezett. önnek befellegzett! 





— kiáltja a lepedőbe bur¬ 
kolt rémnek, aki összeros- 
kad. A kámzsás lehajol 
melléje: Azonnal mondja 
meg a titkos jelszót, 
amellyel bejuthatok a mo¬ 
sókonyhába. 

Ebben a másodpercben 
felberreg a telefon. Azért 
sem veszem fel! Krimi 
közben ne zavarják az em¬ 
bert! A telefon és a fehér 
leples alak hörög. Elszánt 


mozdulattal felkapom a 
kagylót. Csilingelő női 
hang: 

— Itt Nelli beszél. Mi 
van, öregfiú? Együtt jársz 
még Macával? Mi van a 
régiekkel ? Karcsi megnő¬ 
sült. Egy kisiparos lányát 
vette el. Nem rossz parti, 
mi? 

Mély lélegzetet veszek. 
Megpróbálom leplezni, 
hogy ideges vagyok: 

— Elnézést, drágám, de 


most épp egy őrült, izgal¬ 
mas krimi megy a tévé¬ 
ben. Ha felhívnál adás 
után, leülhetnénk valahol 
egy konyak mellett és el¬ 
beszélgethetnénk a régiek¬ 
ről. 

— Nagyképű, gőgös ürge 
vagy. Mire vágsz fel? Vár¬ 
hatsz, amíg újból tárcsáz¬ 
lak. Volt szerencsém! 

Kattanás. Visszaülök a 
tévé elé. Előkelő kastély a 
New York-i Hilton hotel¬ 
ben. A fekete kámzsás alak 
áll az ajtóban, mancsában 
géppisztollyal: 

— Hölgyeim és uraim! 
Ide az ékszereket! — kiált¬ 
ja gorombán. A társaság¬ 


ból macskaléptekkel mellé 
ugrik egy platinaszőke nő: 

— Vége a játszmának! A 
géppisztolyból kiszedtem a 
töltényeket. Egyébként 



Fred Jackson vagyok, a 
mesterdetektív. 

Egy hirtelen mozdulattal 
leveszi a plasztik álarcát: 
komor, bajuszos férfi áll 
az elvetemült bűnöző előtt: 

— És most maga is ve¬ 
gye le a kámzsát! Tudni 
akarom, ki van mögötte. 

A kámzsás tudja, hogy 
mindennek' vége. Lerántja 
magáról a fekete lebernye- 
get. A mesterdetektív gú¬ 
nyosan elmosolyodik: 

— Ez aztán a meglepe¬ 
tés. Maga a szelíd, halk 
szavú állatorvos a negye¬ 
dik emeletről? Ki gondolta 
volna ... Nyújtsa a kezét! 

A detektív diadallal ve¬ 


zeti el a megbilincselt go¬ 
nosztevőt. Felirat: The end. 
Feldúltan cigarettára gyúj¬ 
tok. Aki nyugodtan végig¬ 
nézhette a krimit, annak 
bizonyára meglepetés, hogy 
az állatorvos a tettes. De 
én nem ismerem az előz¬ 
ményeket. Nekem folyton 
telefonált valaki. Nem tud¬ 
hattam róla, ho^y napköz¬ 
ben jólelkűen gyógyítja a 
beteg lovakat, de ha le¬ 
száll az est... 


♦ 


Ezúton figyelmeztetem 
az ország lakosságát fö- 
műsor alatt ne telefonál¬ 
junk! 

Galambos Szilveszter 
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A mérkőzés legcsúnyább jelenete. A mérkőzés legszebb jelenete. 


gy látszik, nem min- 
dig könnyű megkü¬ 
lönböztetni a kettőt. 
Még ma is híre jár, hogy 
hajdanában-danában mi¬ 
lyen nehézségeik, de ötle¬ 
teik is voltak a kiképző zu- 
pás őrmestereknek. A bal 
és jobb lábukat összeté¬ 
vesztő újonc bakancsára 
széna-, illetőleg szalmacsu¬ 
takot köttettek, s menete¬ 
lést gyakorlat közben a 
bal —jobb, bal —jobb helyett 
ez hangzott az őrmesteri 
szájból: széna — szalma , szé¬ 
na — szalma. 

Manapság is előfordul¬ 
nak efféle nehézségek az el¬ 
igazodásban. Hónapokon át 
kerestünk, kerestettünk bu¬ 
dai társasházunk kertajta¬ 
jára (faluhelyen kiskapu¬ 
nak hívják ezt a nyiladek- 
rekesztőt, ahová esténként 
kiáll leány, legény), mon¬ 
dom, kerestünk, kerestet¬ 
tünk a kertajtóra zárat. 
Meghagyta lakatos, aszta¬ 
los ismerősünk, hogy így 
kérjük az üzletben: jobb 
oldali kertajtózár. Valóban 
úgy kértük napról napra a 
fővárosi vas- és edénybol¬ 
tokban, szaküzletekben. 
Úgy kérték maguk a mes¬ 
terek, vidéki útjaikon is. 
Hasztalan. Nem akadt jobb 
oldali. Általában bal oldali 
sem. 

Feleségem volt legbuz¬ 
góbb a keresésben. Neki 
bővebb előadásokat is tar¬ 
tottak a kereskedésekben 
arról, melyik a bal oldali, 
melyik a jobb oldali zár. 
Különös módon ugyanab¬ 
ban az üzletben is vol¬ 
tak véleménykülönbségek, 
mégpedig az idősebb és a 
fiatalabb korosztály között. 
Egy heves vérű fiatal al- 


BAL-JOBB 


kalmazott annyira ragad¬ 
tatta magát, hogy kijelen¬ 
tette: az a lakatos és asz¬ 
talos nem érti a mestersé¬ 
gét, nem tudja, mi a bal, 
mi a jobb. Majd határozot¬ 
tan fölszólította felesége¬ 
met: 

— Mondja meg nekik 
maga is, hogy szamarak! — 
s diadalmasan odatett fele¬ 
ségem elé egy dobozt, ben¬ 
ne volt a „jobb oldali” 
kertajtózár. Fölényes moz¬ 
dulattal kivette a ritka, rej¬ 
tett kincset, magán a szer¬ 
kezeten szemléltette, hogy 
ez igenis jobb oldali. — 
Tessék, a kilincse is jobbra 
mutat! 

Épp az volt a baj. Fele¬ 
ségem nézegette, nézegette 
a becses holmit. Nem tudta, 
szemének, a mesterembe¬ 
rek tájékoztatásának higy- 
gyen-e vagy az ifjú szak¬ 
oktatónak. 

— Ez bal oldali — bátor- 
talankodott ki az ellenke¬ 
zés hitvesem száján. 

— Jobb oldali! — har- 
sant az ellentmondást nem 
tűrő ifjonti szakvélemény. 

Ekkor nagyon szerényen 
előlépett a háttérből egy 
idősebb eladó, s még szeré¬ 
nyebben, halkan megszó¬ 
lalt: 

— A hölgynek van igaza. 

Nem részletezem tovább. 
Az ifiúr letorkolta idős el¬ 
adótársát is, feleségemet is. 
Számlázta az árut. 24 fo¬ 
rint 50 fillér. Feleségem ki¬ 
fizette, hazahozta. 

Tüstént odasétáltunk ve¬ 
le ünnepi menetben a kert- 
ajtóhoz. Élesztgettük, pró¬ 


bálgattuk. Jobb kéz felől 
nyílik az ajtó. Újra próbál¬ 
tuk így is, úgy is. Belülre 
kell tenni jobb oldalt. Se¬ 
hogy sem pászol. 

Visszavitte nejem a szár¬ 
mazásának helyére. Más¬ 
fajta zár híján nem cserél¬ 
hették ki. Vásárolt hát pá¬ 
rom a huszonnégyötvenért 
mindenféle apró limlomot: 
kenyérpirítót, sörösüveg¬ 
nyitót (sohasem iszunk 
sört), egyéb (rejtély-) nyito- 
gatót. 

Végre-valahára egy vas- 
és edényboltba új áru érke¬ 
zett, valódi és igazi jobb 
oldali „kapuzár” is. (Ezt ír¬ 
ták a cédulára.) Gépész- 
mérnöki szakértelmével föl 
is szerelte egy lakótársunk. 
Hónapok múltán megint 
rendesen be lehet tenni 
(csukni vagy akár zárni) 
kertajtónkat. Oda is írta- 
valami kartonfélére mér¬ 
nök barátunk az új rend¬ 
hez hozzá nem szokottak 
figyelmeztetésére: „Kilin¬ 
cset kérjük használni!” 

Annyira háias vagyok 
neki a megteremtett, hely¬ 
reállt új rendért, hogy 
máig nem mertem magyar¬ 
ra javítani a feliratot, erre: 
„Tessék betenni az ajtót!” 

(Egyébként nincs vége a 
bal—jobb vitájának. Hiába 
magyarázza a magyar 
nyelv értelmező szótára: 
bal „abba az irányba eső, 
amerre az ember szíve 
van”. Aki az ajtón belül áll, 
azt mondja: jobb oldali a 
zár; aki az utcáról jövet 
fogja meg a kilincset, azt 
mondja: bal oldali. Ki szí¬ 
nükről, ki fonákjukról nézi 
a dolgokat.) 

Ferenczy Géza 

























































































































